
        
            
                
            
        

    
	ЛИОН ФОЙХТВАНГЕР

	 

	 

	МУНХГИЙН МЭРГЭН САНАА - 1
(тэргүүн дэвтэр)

	 

	“УЛСЫН ХЭВЛЭЛИЙН ГАЗАР” Улаанбаатар хотноо 1989 онд эрхлэн хэвлүүлсэн “МУНХГИЙН МЭРГЭН САНАА буюу Жан Жак Руссо нас эцэслэж тодорсон нь” номоос 

	Цогт охин тэнгэр сангийн захиалгаар Цагаан бамбарууш хэвлэлийн газарт 2024 онд цахим хэлбэрт хөрвүүлэв.
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	ЦАХИМ НОМЫН САН: www.e-nom.mn

	 


⁂

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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	Германы нэрт зохиолч Лион Фойхтвангерын эл романд францын алдарт гүн ухаантан, зохиолч, Жан Жак Руссогийн амьдралын сүүлийн үе ба түүний эмгэнэлт төгсгөл, францын хувьсгал ялснаар амьд ахуйдаа хөөрхийлөлтэйгөөр хавчигдан мөрдөгдөж, мунхаг мулгуу хэмээн шоолуулж явсан түүний сургаал хэрхэн ард олны дунд түгэн, хувьсгалт тэмцэлд нь зоригжуулж байгааг үзүүлжээ.


ӨМНӨХ ҮГ

	Германы нэрт зохиолч Лион Фойхтвангер (1884. VII. 7 Мюнхен - 1958. XII. 21 Лос-Анжелос, АНУ) хөрөнгөтөн еврейн гэр бүлд төрсөн бөгөөд Мюнхен, Берлин хотноо суралцаж утга зохиол, гүн ухааны мэдлэг боловсрол олж авчээ. Тэрээр сэтгүүлч, театрын шүүмжлэгчийн ажил эрхэлж, 1914—1918 оны үед дайныг эсэргүүцсэн байр сууриа шүлгүүд, «Цэргийн олзлогдогсод» гэх мэт жүжгүүдээрээ илэрхийлж байжээ. Мөн Б. Брехтийн хамт К. Марлогийн «Английн ван II Эдуардын аж төрөл» гэдэг эмгэнэлт жүжгийг өөрчлөн боловсруулж тавьж, хожим нь «Симона Машарын зүүд» гэдэг драмын жүжиг бичсэн байна. Энэ жүжгийнхээ санаагаар 1944 онд францын эсэргүүцлийн хөдөлгөөний залуу баатар эмэгтэйн дүрийг харуулсан «Симона» гэдэг жүжиг бичсэн байна. Гитлерийг засгийн эрхэнд гарсны дараа Фойхтвангер Францад дүрвэн гарч соёлыг хамгаалах олон улсын хөдөлгөөнд оролцон Б. Брехт болон В. Бредель нарын хамт 1936—1939 онд Москвад хэвлэгдэн гардаг «Үг» гэдэг сэтгүүлийг редакторлаж байжээ. ЗХУ-д зочлон очоод «Москва 1937» гэдэг ном бичсэн байна.

	Германы цэрэг францад орж ирэхэд Фойхтвангер амь дүйн зугтаж АНУ-д очжээ.

	Лион Фойхтвангер дэлхийн утга зохиолын санд орсон олон роман бичсэн бөгөөд «Мунхгийн мэргэн санаа» гэдэг энэ роман нь түүний шилдэг бүтээлүүдийн нэг юм.

	Уг романд францын гарамгай гүн сэтгэгч, зохиолч Жан Жак Руссогийн бахдам их бүтээлч, нөр их хичээнгүй чанар, эмгэнэлт амьдрал, үхлийг үзүүлэхийн зэрэгцээ францын хувьсгалын үрд энэ их гүн сэтгэгчийн зөнч мэргэн санаа бодол хэрхэн хэрэгжиж байгаа, урьд хамжлага байсан, Руссогийн үзэл санааг шимтэн хүлээж авдаг байсан хүмүүс хувьсгалын тэргүүн эгнээнд явж, түүний үзэл бодлын төлөө хэрхэн тэмцэж байгааг гойд сонин зохиомж, уран яруу дүр дүрслэл, сонирхолтой үйл явдлаар үзүүлсэн байна.

	Энэ романыг уншигч олныхоо хүртээл болгох гэж мэрийн манай ахмад үеийн нэрт зохиолч, орчуулагч Н. Наваан-Юндэн амьдралынхаа сүүлийн жилүүдэд орчуулсан бөгөөд энэ орчуулга нь германы эл нэрт роман бичиг зохиогчийн бүтээлийн анхны монгол орчуулга юм.

	 

	Редактор Д. Алтанхуяг



	




	Их хүн гэдэг бол ертөнцийг гэрэлтүүлэхийн тул өөрөө шатах солир мөн.

	НАПОЛЕОН



	
ТЭРГҮҮН ДЭВТЭР : ЖАН ЖАКИЙН СҮҮЛЧИЙН ӨДРҮҮД

	Хамгийн сохор нь тэнгэрийн хөвгүүд юм 

	Учир нь хүн гэрээ хаа байхыг, адгуус хэвтрээ хаа барихыг мэднэ.

	Гагцхүү хашир суугаагүйчүүд замаа эс олохын тул, алдаа хийх тавилантай буюу.

	ХЕЛДЕРЛИН
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НЭГДҮГЭЭР БҮЛЭГ : ХҮСЭН ХҮЛЭЭСЭН ГИЙЧИН

	Өгүүлэх нь, эрхэм Жирарден гуай өглөөнийхөө зоогийн дараа өнөөх л шуудангаар ирдэг бичиг сэлтийг ёс юм даа гэсэн шиг анзаарга сулхан дэлгэж суув.

	Тийн байтал гэнэт царай нь гайхан баярласнаас гялбасхийн инээвхийлэв.

	Тийм байж болох уу? Нээрээ гэж үү? Эрхэм Жирарден гуай тэгнэ байх гэж горьдож ч зүрхлэхгүй байв. Гэвч тийм явдал болох нь гарцаагүй ажээ. Баттай мэдээ гарт нь ороод байна. Жан Жак залрах гэж байна. Найз нөхөр Лебег нь: Эрхэм хүндэт хүн, хорвоогийн амьд бүхний манлай Жан Жак Руссо танайд заларна гэж бичсэн байна.

	Эрхэм Жирарден гуай захидлыг гартаа барин, дахин дахин уншиж, өөд сөөргөө холхив.

	Мөнхүү Жан Жак Руссогийн гүн ухааны сургаал түүний амьдралд гүнзгий шингэсэн бөлгөө.

	Эрменонвиль хийгээд бас бус эдлэн газрын эзэн, Вевре ба Брегийн гүн, Жирардений бэйс Рене Луи бол Польшийн ван хааны Люневиль дэх ордны тэргүүн шадар бараа бологч бөгөөд торгон цэргийн даамлын алба хааж байжээ. Энэ хүн нэг хэсэг, хүн бүхнийг атаархуулсан элбэг баян амьдралд умбаж байжээ. Гэвч хориод жилийн өмнө Женев хотын иргэн Жан Жак гэгчийн бичсэн ном судрыг уншаад, өөрийн амьдралын хоосон чанарыг сэнхрэн таньж, улмаар бусад өдий төдий хүний нэгэн адил хорвоогийн учир зүйг ухамсарчээ. Иргэншил ертөнцийг бусниулан сүйтгэж байна. Хүн хоосрол үгүйрлийн сэтгэлийн зовлонгоос ангижиръя гэвэл, энгийн жирийн амьдрал, байгальд эгэн ойртох ёстой ажээ. Тийнхүү мань бэйс ч энэ үеэс эхлэн амьдралаа мөнөөхөн мэргэн хүний номлолын ёсоор зохиох гэж шийдвэрлэн, Люневиль дэх ван хааны ордноос зайлан оджээ. Чингээд тэр улс төрийн шинэчлэлийг Жан Жакийн «Нийгмийн гэрээ» хэмээх зохиолд номлосноор явуулахыг хүсэмжлэн өөрийн хөвгүүн бөгөөд өвлөгч Фернандыг Жан Жакийн «Эмиле» хэмээх хүмүүжлийн тухай намтарт тунхагласан зарчмын дагуу засан сургаж, Эрменонвиль дахь өөрийн эдлэнг Жан Жакийн «Шинэ Хелоизе хэмээх амрагийн намтарт» бичсэнчлэн тийм нутаг болгон засамжиллаа.

	Харин Жан Жак бол төрийн цаазаар цөлөгдөн, үг цуурхахгүй гэж ам өчиг өгөн, хэдэн жилийн турш Парис хотонд дахин суусан ажээ. Эрхэм ноён Жирарден энэ их багштай санал бодлоо харилцан ярилцах гэж нүүр учрахыг мэрийсэн авч, Жан Жак хүний бараа харахгүй учир бэйсэд хэдэн жилийн өмнө ганц удаа очиж уулзах завшаан олдсон билээ.

	Харин эдүгээ Жан Жакийг Парис хотын хов жив, хэл амны эцэст сая хөдөө гарч суухаар нам гүм нутаг эрж сураглаж байна гэж сонсогдлоо. Эрхэм Жирарден өөрийн хүндэтгэл хүслийг илэрхийлсэн урилга бичиж, нэгэнтэйгээр хэн хэний нь найз болох Лебег доктороор уламжлан Эрменонвиль эдлэнгийнхээ зохимжтой сайн талыг тоочин тайлбарлан айлтгууллаа. Гэвч бусад ихэс ноёд Жан Жакийг гэртээ залахыг хүссэн тул горьдлого бага гэдгээ бэйс ойлгож байв. 

	Гэтэл харин өөрийг нь сонгож таалсан байна шүү!

	Чингээд Эрменонвиль шилтгээндээ заяах гэж байгаа тэр сайхан завшааныг хөвгүүн Фернанддаа даруй дуулгаюу гэж сэтгэв. Гэвч биеэ барилаа. Сэтгэл зүрхэнд нь Жан Жакийн эрх чөлөөг эрмэлзэгч үзэл бодол шингэсэн боловч, цэргийн албан хааж байсан үе нь ёс журмыг чанд сахих бат сахилгыг өөрт нь хэвшүүлжээ. Өглөөний зоогийн дараа Жирарден цэцэрлэгээ эргэж үздэг, ийм журам тогтоосон бөгөөд энэ өглөө ч тэр ёсоор болох байв. Чингээд аз завшаантай сайхан мэдээний тухай хүүтэйгээ ярихаа энэ удаа хойшлууллаа.

	Өгүүлэх нь, тавь орчим насны туранхайвтар эр маань нарийн хүрээтэй намхан малгайгаа өмсөн, алтан толгойтой гулзганасан урт таягаа гартаа барив. Хөдөө янзаар урт хормойтой тэрлэг, богино түрийтэй гутал өмсөн энгийн байдалтай гарч ирэхэд нь нярав, ахлах цэцэрлэгч, зарц нарын нэгээс бүрдсэн цөөхөн дагалт бараа боллоо.

	Өдөр тутам цэцэрлэгээ эргэж үзэх нь Рене де Жирардений хамгийн дуртай үйл нь билээ. Ялангуяа одоо Жан Жакийн ахуй үед энэ цэцэрлэг нь нэн үлэмж учир утгатай болох ёстой тул ийнхүү эргэж үзэхдээ улам ч таалалтай байв.

	Эрхэм Жирарден Жан Жакийн сургаалд бишрэн «Хөдөөгийн уран барилга» гэдэг нэг дэлгэрэнгүй ном зохион, өөрийн шилтгээний орчин тойрныг гаргасан онолынхоо дагуу болгох гэсэн ажээ. Эрменонвиль дахь түүний цэцэрлэг нь Версаль хотын нарийн хэмжээ дамжаатай засмал цэцэрлэгийг бодвол дотор нь зугаалж яваа хүнд байгаль дотор явна гэдэг сэтгэгдлийг төрүүлж чадах ёстой авай. Хамгийн гол нь байгаль тэр аяараа, зөөлөн булбарай зүлэг, өтгөн харанхуй ой, шуугьсан хүрхрээ, хорчгонох горхи, сэтгэл догдлом эелдэг цалгилсан нуур, арсгар сарсгар хясаа байц, сайхан ногоон хөндий энэ бүхэн энд бүрэлдсэн учир зугаацан сэлүүцэгч сэтгэлийн байдлаар нэг орчноос нөгөө рүү дамжин, газар нутгийн гадаад өнгийг дотоодтойгоо зохицуулж болох билээ.

	Мөн өнгөрсөн цаг үе, мөнх үеийг дурсан санаж болно. Уудам цэцэрлэгийн дотор хаа нэг газар жижигхэн сүм буюу эвдэрхий балгас байх нь эртний Грек, Ромын их цагийг санагдуулж, сандал вандан, баганад сийлж гаргасан буюу ургаа модонд ч эш татаж бичсэн сонгомол бичиг, орчин цагийн мэргэн цэцэн үг энэ бүхэн нь тус газрын тухлаг тохитойг үзүүлэх ажээ.

	Энэ хорвоод бэйс ноён өдөр өнгөрөх тутам гүнзгий сэтгэн, юм бүхнийг ажиж сорьж байв. Ихээхэн зүйлийг бүтээсэн боловч дутуу юм, бүтээж болох атлаа хийж чадаагүй байгаа зүйл тувт тохиолдож, энэ бүхэн нь мөнхийн шаналал, өдөр бүрийн баяр хөөр болж байв. Гулзганасан урт таягаа жанжны сүрээр далайн, цэцэрлэгч, барилгын ажилчдадаа тушаал заавар өгөхдөө аль нэг юмыг буюу хүнийг ч магадгүй зугуухан чичлэн тогших зантай ажээ. Ийнхүү харьцдаг цайлган атлаа догшин тэр ноёныгоо ажилчид нь «хатгадаг өвгөн» гэж хочлох ажээ. Өнөөдөр түүний харц нэн ширүүн, зориг эрмэлзэл нь бүр ч шаргуу байлаа. Учир нь түүний бүтээлийг Жан Жак билгүүн нүдээр толилох билээ.

	Түүнээс тэр нэгэн бага шиг нуурын хөвөөгөөр явбал, алсын зэрэглээн дунд «Гүн ухааны дуган» хэмээх нэгэн бяцхан сүм харагдана. Цаана нь зөөлөн зүлгэн дээр мал бэлчиж байв. Улмаар «Мөрөөдлийн цэцэрлэгт гудмаар» алхан «Цөлийн» хясаанд хүрэхээр ойн жимээр өгсвөл олон өнгө хэлбэр бүрдсэн уудам хөндий сэтгэлийг булаам харагддаг. Цогцлон бүтээсэн энэхүү нутгаа, мөрөөдлийг гүйцэтгэсэн тэр хүнийхээ санаанд тохирох нь лав гэж тэрээр итгэж байв.

	Дөнгөж гуравхан долоо хоногийн өмнө бас швейцар маягийн нэг овоохой босгоё гэж санаад буцсан нь юутай чухал тохиол болов оо! Бэйс ноён тэндээс барилга барьж байгаа газарт очвол, ажилчид үнэхээр сайн ажиллаж байв. Жан Жак хэдэн долоо хоногтоо зуслангийн байшинд сууж болох биз, харин цаашдаа энэ овоохойд нүүж орно. Өнөөх овоохойг нэгэн гүдгэр дэвсэг дээр, хүний гар бараг хүрээгүй ой модтой нэгэн довцгийн хормойд босгож байв. Энэ нь «Шинэ Хелоизийн нуга» Кларенсын яруу цэцэглэг гэгч бөлгөө. Жан Жак эдүгээ өөрийнхөө бичсэн мөнхийн бүтээлийн Сен-Пре, Юлия хоёрын амьдран суудаг тийм орчинд суух болно.

	Бэйс ноён сая тойрон явж гүйцээд, одоо, хүүдээ Жан Жакийн хүрч ирэх гэж байгаа баяртай мэдээг дуулгах гэж дотроо хөөрч байлаа.

	Тийнхүү хүн зарж Фернандыг авчруулав. Эрменонвилийн эзнийг өвлөгч ёсоор Брегийн гүн цол хүртсэн, арван долоон настай Фернанд харин бэйсээс ч нэн дор энгийн хувцаслаж, гоёмсог тэрлэг, хоргой хошмогтой хантаазны оронд задгай энгэртэй дан цамцтай явж байв.

	Гайхан харсан түүнд эцэг нь ийн хэлрүүн,

	— Фернанд гүн ээ! Маш баяртай мэдээ иржээ! Манай найз, багш Жан Жак морилон ирэх гэж байна. Тэр одоо цаашдаа Эрменонвильд суух болох нь гэхэд залуу эрийн том хар нүд баясан гялалзахад эцгийн сэтгэл хөдлөн: — За хүү минь, гэж догдолсон байдлаа наргианаар халхлахыг оролдон, — Би сайн юм хийгээ биз? Чиний санаанд тохирч байна уу? гэхэд Фернандын хоолой чичирч,

	— Аав минь, танд би туйлын их баярлаж байна гэв.

	Чингээд цэцэрлэгтэй зааг нийлсэн ой руу ганцаараа гүйн орж, ямар нэг сэтгэлийн догдлолоос ангижрах гэхдээ очдог өөрийн тааламжтай нэг зэлүүд ойн цоорхойд хүрмэгц, дассан том хар нарсныхаа ёроолд хөвд дээр өнхөрч өглөө. Тэгээд дотроо ийн сэтгэв.

	Аав минь сайн юм хийжээ. Жан Жак нэгэнт ирнэ гэж шийдсэн бол энэ нь Фернандын ялалт юм. Учир юу гэвэл Жан Жак түүний найз нь билээ. Харин энэ явдал мэдээжийн хэрэг тун нууц билээ. Тэр нэгэн өдөр эцэгт нь, хүний бараа хардаггүй тэр гүн ухаанчийн гэрт нь очих завшаан нэг удаа тохиолдоход хүүгээ хамт дагуулан очжээ. Тийнхүү очихдоо Жан Жакаар хуулуулахаар хөгжмийн нот аваачицгаажээ. Их багш зөвхөн өөрийн гүн ухаанаар бус, харин хөгжмийн нот хуулж бичих гар үйлээрээ амь зуух гэдэг билээ. Тийн Фернандыг Платриер гудамжны ерийн нэг байшингийн дөрөв дэх давхарт агч байранд ортол урд нь тэр туранхай хар хүн зогсож байв. Энэ их хүний хутаг үнэн хоёроор төгс бялхсан мэлмийг ширтэн, түүний энгийн байдлыг гайхан биширч билээ. Чингээд сая тэр зүрх гарган ам ангайж, Жан Жакийн жижиг дуурь «Тосгоны мэргэний» түрүүчийн эх нь одоогийн Парист тоглож байгаа шинээс нь илүү таалагдав гэж айлтгав. Чингэхэд нь Жан Жак мэргэн, эелдэг боловч гунигтай инээмсэглэн, шинэ зохиолын эх нь гоёмсоглон чимсэн зүйл бий боловч түүнийг тоглох шалтгаан бас бий, гэвч залуу эрийн үг үнэн гэв. Түүнээс хойш хуулуулсан нотоо буцааж авахын тул дахин нэг удаа очих завшаан Фернандад олджээ. Эцэг нь биш, Фернандыг өөрийг нь очиход Жан Жак бас л түүнтэй хүүрнэв. Чингээд түүнд бас гурав дахь удаагаа ирэхийг зөвшөөрчээ. Тийм ээ, ингэж Фернанд энэ их багштай гурван удаа нүүр учирсан юм шүү! Иймд Жан Жак одоо Эрменонвильд ирэхдээ, эцэгт нь ирж байгаа биш, харин Фернанд дээр ирж байгаа хэрэг.

	Түүний сэтгэл хөөрч, баярласандаа хашхиран уухайлахад ойн цоорхой даган цуурайтаж байв. «Жан Жак аа! Бид Жактай уулзана, мэдэв үү, ой мод оо!» гэж тэр хашхиран: «Жан Жак тавтай саатан морилогтун!» гэхэд ойн цуурай: Жан Жак! Жан Жак! гэж давтан давтан хангинаж байв.

	Залуу эр сэтгэлийн баясгалангаа зөвхөн ургаа модонд илтгээд ханасангүй. Жан Жакийн өөр дээр нь ирэх, түүнд гэж ирэх гэж байгааг ой мод яахан ойлгох билээ. Чингээд энэ бахдам нууцаа өөрийг нь ойлгох нэг хүнд дуулгах болов.

	Тэртээ талд орших Латурийн шилтгээнд очиж найз хүүхэн Жильбертатайгаа уулзахаар мордлоо. Мориндоо тэр өнөөх л байсан хэвээрээ дан цамцтай, хиймэл гэзгээ зүүлгүй мордоход бараан үс нь салхинд хийсэж байв. Ясархаг нүүртэй, зоримог монхор хамартай, урт хүзүү, овгор төвөнхтэй, өндөр туранхай энэ залуу эр сайхан хүн биш, гэвч гялалзсан хар нүд нь түүнийг сайхан болгожээ.

	Латурийн шилтгээнд хүрч шууд Жильбертад очвол, эмэгтэй бүжгийн хувцсаа өмсөн, бүжгийн сургууль хийж, үерхэх авхай, англи асрамжлагч, бүжгийн багш нар нь хүрээлж байв.

	Жильберта Робинэ де Латур бол нэрд гараагүй нэг жүжигчин хүүхэнтэй гэрлэсэн нэгэн сүрхий баян шинэ язгууртны бутач охин бөлгөө. Эцэг эх нь эрт нас нөгчсөн учир, өвөг эцгийнхээ асрамжид шилжсэн билээ. Албан гувчуур ацаглан авах баян Робинэ хэмээх энэ хүн сайх хүүхдийг энхрийлэн хайрлаж, үрчилсэн охиноо болгоод, хамаг өвөө өвлүүлэхээр тогтжээ. Фернанд, Жильберта хоёр дотно найзлан үерхэв. Гэтэл бэйс эцэг нь Фернандыг доогуур язгууртан бөгөөд уг угсаа нь тодорхой биш тийм охинтой ойртуулах дургүй байв. Өөрийнхөө ганц хүүг гэрлэхэд ван хаантнаас зөвшөөрлийг гуйх нь түүнд нэг л эвгүй санагдав, учир юу гэвэл эрх тэгш бус хүнтэй гэрлэхэд хүрээд, ван хаан эс зөвшөөрвөл, Фернанд гүн болон түүний үр сад Эрменонвилийг эзэмших хийгээд бусад эрх ямбаа алдах ажээ. Гэвч Жирарден Жан Жакийн гүн ухааны номнолыг үл омтгойрохын учир эл эвгүй байдлыг тэвчин өнгөрүүлэхээс өөр аргагүй боллоо.

	Тэр Жильбертаг гэртээ оруулан суулгахыг нэгэнт зөвшөөрвөл охиныг ёс суртахуунд сурган хүмүүжүүлэхэд өөрөө оролцох ёстой. Харин охиныг хүмүүжүүлэх хэрэгт хэрхэн оролцох тухай бол гол ацаг авагч, зальтай бөгөөд хөгжөөнтэй өвөг эцэг Робинэтэй удаан цаг марган хэлэлцэх билээ. Өвгөн Фернандад муу биш, учир нь бутач ач охиноо дээд сурвалжит гэрийн хүнтэй нийлүүлэх нь таатай санагдаж байжээ. Харин Жильбертаг зааж сургах тухайд бол хүний ятгалгад орохгүй байв. Мөнөөхөн Руссог тэр таних бөгөөд түүний үзлийг ярих хөөрөхөд сонин сэдэв, гагцхүү үл гүйцэлдэх мөрөөдөл гэхээр үл барам бид бүгдийг Канад орны зэрлэг хүн болгох гэж байгаа хүнийг хөл алдан магтах юм гэж Жирарденийхныг шоолдог байв. Мөн Жильбертаг хааяа ганц нэг удаа бүдүүн эдээр хийсэн тариачны дуураймал хувцас өмсөхөд нь дургүйлхдэггүй, заримдаа Эрменонвиль шилтгээнд явган гүйж хүрэх буюу эсвэл эр хүний хувцас өмсөн ганцаараа мордон одохыг нь хориглодоггүй билээ. Харин Руссо гэж тэнд хэчнээн наана уу цаана уу боловч, сурвалжит гэрийн хатагтай биеэ яаж авч явах ёстой вэ, тэр ёсоор л авч явах ёстой гэж боддог ажээ.

	Энэ жил Жильберта бас ихсийн ёслолд бараалхах учир Робинэ авхай мэрийж багшлуулан ордон болон бүжгийн танхимын нарийн горим журмыг заалгав.

	Түүнээс ийм нэгэн хичээл заалгаж байх үед Фернанд орж очлоо. Өсгөлүүн биетэй энэ танхи охинд Парисын бүжгийн хувцас өмсгөсөн нь зохиогүй мэт санагдлаа. Жильбертагийн нүдэнд дулаахан өргөн улбар царай, оо энгэсэг түрхээгүй байхдаа хэчнээн бодитой, баясгалантай, том ам нь гоо сайхны энгэсэг тавиагүй байхдаа хэчнээн сайхан, хөгжөөнтэй байлаа. Гэвч найз амрагийгаа ингэж хувцасласныг хүлцэхээс өөр яах билээ, дотроо дургүйцэн, арга буюу ханын дагуу байгаа сандал дээр суун ширтэн хүлээв.

	Харин Жильберта түүнийг хармагц ямар нэгэн учир болж гэж ойлгов. Тийнхүү өвөг эцгийн дургүйцлийг тэвчин, эргэн тойрондоо хандан, бүжгийн журам ёсоор гүнээ мэхийн ёслоод: «Эрхэм авхай, хатагтай нар өршөөнө үү» гэж өгүүлмэгц Фернандын гараас хөтлөн өөрийнхөө заслын бяцхан өрөөнд дагуулан ороход тэнд үлдэгсэд мэлрэн гайхаж хоцорлоо. Харин Жильберта эрхэмсэг хатагтай хүний зан төрхөөс төдий хялбар гарч чадахгүй байв. Тийнхүү өөрөө нэг зөөлөн давшуурга дээр ихэмсэг сандайлаад, нөгөө эрийг алтадмал жижиг сандлуудын нэгэн дээр суу гэж зангав. Ийнхүү энгэр задгай цамц, бүдүүн эдээр хийсэн өмдтэй хархүү, гоёмсог бүжгийн хувцас өмссөн хүүхэн хоёр өөд өөдөөсөө харан суув. Эмэгтэйн мөр нь хоргой захны дотроос хөөрхөн цухуйж, хүүхдэрхүү дугуй, хөнхөр магнай дээр нь байгаа өтгөн бараан хүрэн үсийг дээш нь өргөн самнаж, оо түрхжээ.

	— Юу бол оо вэ, Фернанд аа? гэж хүүхний асуухад, тэр хариулруун:

	— Жан Жак ирэх гэж байна, цаана чинь! Цаашдаа тэр Эрменонвильд бүр сууна! 

	Ингэж хэлмэгц, цааш нь тэссэнгүй өнөөх бахдам нууцаа ярьчихлаа. Мөн Парист гурван удаа уулзсанаа болон түүний гүн ач холбогдлыг өгүүллээ. Баяр хөөр болон дуу алдан ийн өгүүлрүүн: 

	— Тэр над дээр ирж байгаа юм! Жан Жак ирэх нь ээ! Тэр намайг гэж ирж байгаа нь энэ! гээд, алтан сандал дээр тогтож чадалгүй босон харайж нааш цааш алхахад нь баярлан хөөрсөн үг өгүүлэл оргилон ундарч байв. Уудам эевэргүү сэтгэлтэй эцэг нь Версаль, Люневилийн ордны өмхөрсөн хүнд ёсыг хэтэрхий гүнзгий шингээжээ. Нэгэнт бичиг бичсэн цаасан дээр Жан Жакийн сургаалыг бичиж үл болно. Гагцхүү залуу үе л тэрхүү ерийн бөгөөд гайхамшигт шинэ санаа бодлыг гүйцэд ойлгож чадах билээ. Америк дахь Английн эзэлсэн нутаг болон тэр шинэ ертөнцөд байгаа эрх чөлөөний төлөө тэмцэгчид Жан Жакийн гүн ухааныг хэрэгжүүлэх гэж байгаа ажээ. Одоо Жильберта, тэр хархүү хоёрт их мэргэний барааг харан байх завшаан олдоод өдөр тутам түүний халамжит сөөнгө дууг сонсох цаглашгүй их аз тохиолдвол шинэ Франц улсад Жан Жакийн сэтгэснээр бүтээн цогцлох хүч заяах юм.

	Жильберта чагнаж суув. Энэ охин багадаа жүжигчин эхийн хамт байж хорвоогийн элдэв эрээн мярааныг үзэн, аж төрж амьдрахыг сурчээ. Өвөг эцэг нь түүнд зарим заримдаа дөвийлгөсөн боловч, үнэн бодит санаа бодол зааж өгөх билээ. Охин, Фернандыг бодвол хорвоог тод харж, мөрөөдөл үнэн хоёрын заагийг илүү ялгаж чадах ажээ. Тийнхүү Фернандыг урт нүцгэн хүзүүгээ гарган, төвөнхөө гүрэлзүүлэн урт гараа эв дүйгүй савчин хэтэрхий энгийн хувцастай энэ гоё үзэсгэлэнт өрөө дотуур харайлгахад хүүхэн энэ байдлын инээдтэй жигтэйг сайн ойлгож байв. Гэвч түүний баясан алсыг ширтсэн нүд зоримог монхор хамар дээгүүр гялалзахыг харан догдолсон хоолойг нь сонсохдоо Жан Жакийн энд ирэх нь эрэлхэг даруу, сайн бөгөөд омголон найзад нь хэчнээн чухал болохыг мэдэх учир түүний хөөрөх сэтгэлийн эрэггүй урсгалыг шоолж инээмсэглэсэнгүй. Жан Жакийн сайхан яриа, уран үг, шинэ Хелоизегийн тухай бодол сэтгэлийг нь хөдөлгөдөг тул түүний бие тэр бүтээлийн эзэнтэй уулзах болсондоо их л сонирхон чих тавилаа. Нэн ялангуяа Версалийн ойролцоо бүхий өвөг эцгийн эдлэнд дараа очихдоо, ордны ноёд хатагтай нарт энэ зууны нэн аугаа уран зохиолчтой учирснаа хүүрнэхэд юутай сонин бэ.

	Фернанд урьдын адил хоёулаа Эрменонвильд очин, Жан Жакийн таалалт байгаль дунд «Шинэ Хелоизег» уншъя гэсэнд хүүхэн даруй зөвшөөн «За» гэв.

	Тэндээс хүүхэн хувцсаа сольж өмсөн, ийнхүү хоёулаа Жан Жакийн ертөнцөд зохицсон хувцастай болоод Эрменонвиль руу мордов. Энэ хоёр Юлиягийн Сен Пред, Сен Прегийн Юлияд хайртай болсон ариун, халуун гүн хайрын тухай уншив. Тэр хоёр өөрсдөө Юлия, Сен Пре хоёр болж, үнсэлцэн, ордон болон Парис хотын башир маягаас хол, туйлын аз жаргалтай байлаа.

	
ХОЁРДУГААР БҮЛЭГ : ЖАН ЖАКИЙН ЭХНЭР

	Түдэлгүй доктор Лебег Жан Жакийн хүсэл, онцлогийн тухай бэйс ноёнд айлтгахаар Эрменонвильд хүрэлцэн иржээ.

	Энэ алдарт эмч Жан Жак, Жирарден хоёултай нь сайн танил билээ. Лебег шинэ цагийн анагаах ухааныг үл тоомсорлон, байгалийн эсрэг биш, харин түүнтэй хавсран анагаах учир, Жан Жакад итгэл олсон аж.

	Лебег Жан Жакийг Эрменонвильд нүүлгэн ирүүлэхээр санаа төрүүлснээ тоочин ярив. Юуны өмнө авгай нарыг нь ятгажээ. Аж амьдралдаа Жан Жак эхнэр Терезегийн гарыг харна, гэтэл тэр эхнэр нь өөрийн хөгшин эх Левассер ахайн үгийг сохор дагадаг байв. Хөгшин шунал ихтэй тул Лебег түүнийг бага сага хахуулиар татжээ. Үүний нөгөөтээгүүр, бэйс улсаа илгээж гэр орныг нь нүүлгэн авчрахын хамт, нүүдэл суудал болж зүдэрсний нь төлөө авгайд жич шан өгөх болно гэж мэдэгджээ. Мөн Левассер ахайн хэрэглэл зардалд тавин ливр даруйхан илгээх хэрэгтэй гэж захив. Элдэв саадгүй бол, Жан Жак өөрөө хэд хоногийн дараа ганцаар ирж, дараа нь эмэгтэйчүүд Парис дахь орон сууцаа нэг тийш болгоод удалгүй ирэх ажээ.

	Бэйс, Фернанд хоёр хэд хоног хүлээж суув. Гэтэл нэг долоо хоног, бас хэд хоног өнгөрсөн боловч Жан Жак ирсэнгүй. Тийн байтал хэл ирж бэйсийг Парист нүүх тэрэг, хүн явуул гэсэн байв.

	Тэгээд эд хогшил, авгай нар буюу Терезе эхтэйгээ ирэв. Харин Жан Жак ирсэнгүй. Эрхэм авхай Жирардены гайхаш тасрав. Жан Жакийг авгай нарын өмнө ирнэ гэж доктор Лебег хэлээгүй бил үү? Авгай нар ч гайхжээ. Жан Жак Парисаас хэд хоногийн өмнө гарчээ. Гэхдээ тэд нь онцгой зовсон янзгүй байв. Тэр хачин хүн заримдаа тойруу замаар хэсэн хэрж явдаг учир ирэх нь л ирнэ гэлцэв.

	Чингээд бэйс ноён биеэ барьж, хатагтай нарын морилон ирсэнд баярлаж байгаагаа хүндэтгэн илэрхийлэв. Бэйс биеэр Парис орж уулзахдаа Терезег нэг удаа халти харсан ажээ. Жан Жакийг анх танилцахад Терезе нас бага, нэгэн жижиг буудалд аягач хийдэг байсныг тэр мэднэ. Одоо нас нь гучин долоо-найм болж байгаа байх. Цэцгэн хээтэй хялгасан эдээр хийсэн хямд хувцас өмсөж, бараан хүрэн үсэн дээрээ хотынхны өмсдөг тоорцог тавьжээ. Гэргий Руссог, бэйс ноён, хүдэх боловч сэтгэл татахааргүй хүн биш гэж сэтгэв. Төгрөг дүүрэн царай нь ур багатай боловч хөдөлгөөн багатай том нүд хийгээд биеийн хөшүүн хөдөлгөөн нь аль ч эрийн сэтгэлийг татахуйц гэмээр билээ. Хүн болоод юмсыг хүүхдэрхүү бөгөөд удаан, нэрэлхэж, ичихгүй ажигладаг, үг цөөтэй, зөв үгээ олж хэлэх гэж мэрийх янзтай байв. Харин эх нь болох Левассер ахай бол сүрхий хэлэмгий, «Би Орлеанд төрсөн юм, гэвч Парисын хүн» гэдэг. Нас нь явчихсан, дал гарсан байлтай ч шаламгай, гавшгай ажээ. Жижигхэн бие нь өөхөндөө дарагдан, лут хоёр хөх нь хар өнгийн дан хувцас дэлбэлэх шахаж, амьсгаа нь давчидна. Гэвч үүндээ санаа зовох нь үгүй. Өөрийгөө тоож, Жан Жакийн хадам эхийн хувьд нэхэж шаардах эрхтэй гэсэн шиг, жижигхэн хамрын дээр хурц хар нүд нь үргэлж отож мэтгэх гэсэн шиг гялалзана.

	Бэйс ноён эмэгтэйчүүдэд тэдний түр суух зуслангийн байшинг зааж өгөв. Энэ нь шилтгээний яг хажууд агч хөдөө хийцтэй, хоёр давхар хөөрхөн барилга, урьд нь энд шилтгээний захирагч сууж байжээ. 

	Жирарден өгүүлрүүн, 

	— Би шилтгээнээс та нарт байнга үйлчлэх нэгэн зарц хүүхэн илгээж болно биз? гэвэл Левассер ахай, 

	— Манай хүргэн гаднын хүний тусламжгүй байж үл чадах болбол, тэгээрэй гэв. Терезегийн бүдүүн сунжруу дуу гарч,

	— Жан Жак ч өөрөө ганцхан надаар л үйлчлүүлэх дуртай юм, тэгэх ч байх гэв.

	Жан Жактай эвтэй байя гэвэл энэ эхнэрүүдийг бодолцож байлгүй болохгүй гэж доктор Лебег, Жирарденд захисан ажээ. Иймд бэйс цэргийн албанд байхдаа хэдийгээр зандарч тушааж заншсан авч эдүгээ биеэ барьж тэсвэртэй шүүмжлэн хэлэлцэж, энд Парис биш учир өчүүхэн хэргийн төлөө ч гэсэн өдий төдий хол явна. Жишээ нь, багш танд эм хэрэгтэй байдаг гэсэн, чингэхээр эм авахын тул Дамартене буюу Санлигийн эмийн санд очих болно. Шилтгээнтэй ямагт холбоотой байхын тулд хатагтай нарт тусгай үйлчилгээ хэрэгтэй. Учир иймд нэг зарц хүүхэн адбиш хэрэгтэй тул томилон ирүүлэх зөвшөөрлийг дахин эрэв. 

	Левассер ахай,

	— Бэйстэн ингэж болгоож тулгавал бид түүнийг баясан хүлээн авъя даа гэв. 

	Энэ завсар үл сонирхох байдалтай зөрөн Терезе,

	— Таны явуулах тэр этгээд чинь харин Жан Жакийн нүдэнд үзэгдэж болохгүй шүү. Нам тайван байхыг өөрөө хүсэж байгаа юм. Чингэж ч энд ирж байгаа хэрэг. Жинхэнэ өөрийн нь зөвшөөрөлгүйгээр гэрт нь хэн ч орж болохгүй. Намайг юм уу, ээжийг эзгүй байвал байшинг нь цоожлох хэрэгтэй гэхэд, Левассер ахай улам нотлох гэсэн мэт,

	— Манай хүргэн хүүд ч зарим зарим онцлог зан төлөв бий шүү, гэхдээ тэрхүү оновчтой үгээ тасалдуулан тодхон өгүүлээд, — Эрхэм дээд хүмүүс заавал ааштай байх юм гэв. 

	Эрменонвилийн эзэн ноёны өөрийн нь орж үл болох тийм өрөө тасалгаа харьяа дэвсгэр газар нь байна гэдгийг Жирарден ер таалсангүй. Гэвч бусад барилга савын нэгэн адил зуны байшингийн нь илүү түлхүүр ч өөрийн нь нойрсох өрөөнд хадгалаастай байдаг билээ. 

	Тэгээд бэйс,

	— Эрхэм хатагтай нар минь, та нарын хүсэл ёсоор биелнэ гэж өгүүлээд бас, — Над таны ажил хэрэгт яг тохирох нэг хүн бий. Миний зарлага бөгөөд баруун гар Николас гэгч. Шилтгээнд тэр цаг үргэлж таны мэдэлд байна. Энэ хүн миний захиаг шударга гүйцэтгэдэг, ямар юманд саваагүйрхэж оролцохгүй хүн, тэгээд бас моринд сайн, хэрэгтэй бол хэдийд ч хот руу ухасхийгээд ирнэ. Би одоо түүнийг явуулж танд танилцуулаад орхиё гэв.

	Тэндээс авгай нарын эд хогшлыг тэрэгнээс буулгаж орхижээ. Бэйс дараа дахин ирж авгай нарын санал хүсэл ямар байхыг лавлана гэж мэхийн ёсолж одов.

	Эхнэрүүд Парисаас эрт гарчээ. Замд халуун байсан учир ядарчээ. Төдий хогшлыг тавьж гүйцмэгц амарцгаах гэж байв. Левассер ахай ороо тавьсан дээд давхар өөд гарав. Терезе өрөөнийхөө үүдийг түгжээд ханын хүнхэрт орж хувцсаа тайлан орон дээр хэвтэн зүүрмэглэв.

	Гэтэл гэнэт аяархан дуу алдан босон харайв. Улбар үстэй туранхайвтар нэг бага шиг хархүү орж ирэн, хөлөө алцайн зогсож,

	— Хатагтай та уучлаарай. Би хаалга тогшсон юм, тэгээд хүн дуугарахгүй байхаар нь ороод ирлээ гэж тэр хазгайдуу франц хэлээр наргиа дуугаар хэлэв. 

	Терезе нөмрөгөө бие дээгүүрээ нөмрөн,

	— Хаалга би түгжсэн юм шүү дээ гэхэд,

	— Бэйс ноён хатагтай нарыг цэцэрлэгт морилсон байж магадгүй гэж илүү түлхүүрээ над өгсөн билээ. Бэйс ноён хатагтай нарт энэ жимс, амтат идээг бариулав гэж хархүү өчин, сагсыг ширээн дээр тавин, шамдан уудлав. Терезе ханын бүдэг бараг хүнхэр дэх орон дээр суун дуугай харж, нүцгэн мөр нь нөмрөгийн дороос жаахан ёндойн цухуйж байв.

	Хархүү үйлээ дууссан боловч, явах янзгүй. Терезегийн адгуусны нүд шиг дөлгөөн бор нүд, бөөрөнхий гөлчгөр хүзүү, нөмрөгийн цаана мэдэгдэхүйц байгаа том хөхийг харж, 

	— Хатагтай минь, би бол таны ордны шадар бараа бологч юм. Миний нэрийг францчууд хэлж чаддаггүй юм, намайг та ердөө л Николас гэж нэрлэж байгаарай гэхдээ сартгар хамрын дээгүүр гялалзах доогтой цэгээн нүд нь таргандуу биеийн дулаан илчинд шаа нөмрөгийг нөмрөн нүцгэн шахуу сууж байгаа Терезе өөд яг ширтэж байв. Хатагтай анх цочсоноосоо болон тэр хүнд үл итгэх янзтай байсан боловч түүний нүд салгалгүй, зэвүүн шунаг ширтэх нь өнөөх сэжгийн нь зэрэгцээ гижгийг нь жаахан хүргэх шиг болжээ. Тийнхүү дөлгөөн бор нүдний нь харц хархүү дээр тогтон, огт хөдлөлгүй суув.

	Хархүү 

	— Хатагтай нарт надаар хийлгэх юм одоохондоо алга уу? гэхэд Терезе 

	— Ээжээсээ асууя гэж бүдүүн хоолойгоор хариулав. Эмэгтэйг шат өөд гарахад хархүү хойноос нь ажвал, урт дотуур банзлын цаана бөмбөгөр ташаа нь аятайхан харагдав. Энэ хатагтай одоо залуу биш боловч биедээ гамтай байсан дур татмаар эхнэрийн бие тодорч байв.

	Түүнээс Терезе, хөгшин Левассер ахайн хамт дорогш бууж ирэв. 

	Николас 

	— Намайг та нарын гар хөл болж бай гэж бэйс ноён над айлдав гэж дахин сүрхий хүндэтгэн ёсолж өчив. 

	Левассер ахай түүнийг сайтар сорин ажиглаж,

	— Залуу эр та тун хачин франц хэлтэй юм, гэж өгүүлэхэд нь турь муутай дуунд нь дургүйцсэн өнгө сонстов. 

	Николас чингэхэд нь,

	— Өчүүхэн би бол Их Британийн эзэн хааны боол билээ гэж тайлбарлав. 

	Үүнд Левассер ахай хүйтэн царайгаар, 

	— Тийм байлгүй гээд, — Бид таныг төдий л их хэрэглэхгүй. Харин юманд зарах л юм биз дээ гэв.

	Николас хариуд нь,

	— Та нар хүсвэл, зарагдаж ч болно гээд Терезе өөд хандан, — Тэгээд хатагтай нарыг морь хөлөглөх гэвэл, зарим зарим сургууль зааж сургаж болохыг завшаанд айлтгая. Би Лондон хотноо эрхэм Пэтэрсолл ноёны агтын даамал байсан юм. Бэйс ноён намайг энд авчирч агтын хороог засуулан, сүргээ харж хандаж бай гэсэн юм гэв.

	Терезе, хархүү өөд онцын шохоорхолгүй боловч эгц ширтэн байв. Левассер ахин,

	— Ганц захих юм бол, та миний эрхэм хүргэний нүдэнд үзэгдэхгүй байх хэрэгтэй. Гаднын хүнд дургүй юм. Этгээд дүртэй учрах дургүй гэж тохиромжтой цэцэн үг олж ядан хэлэв.

	— Юунд дургүй гэнэ ээ? гэж Николас асуув. 

	Левассер ахай хариуд нь,

	— Гаднын хүний царай харж чаддаггүй юм, гэж тайлбарлав. 

	Николас хүрэн бор Терезе өөд нүд салгалгүй ширтэж байв.

	Түүнээс сэрүү орох үед эрхэм эзэн де Жирарден хэлсэн ёсоороо хүрч ирэв. Хатагтай нарын тохижиж чадсаныг тэр гайхан магтаад хоёр эмэгтэйг өөрийн хамт явж цэцэрлэгийг үзэцгээ гэв.

	Байрын өмнө нэгэн залуу эр хүлээж байсанд Жирарден түүнийг өөрийн хүү Бреги гүн гэж тавилцуулав. Ингээд Фернанд тэдэнтэй нийлж дөрвүүл болж цэцэрлэгийн дундуур алгуур одов.

	Айлчны шагшин магтахыг сонсож дадсан бэйс, Жан Жакийн авгай нарын баясан дуу алдахыг хүлээв. 

	Гэтэл Левассер авхай зөвхөн,

	— Тун сайхан, тун хөөрхөн юм, тийм ээ, Терезе? Энд ямар аятай сэрүүхэн юм бэ? гэв. 

	Урам нь хугарсан бэйс тун тэсэж ядахдаа,

	— Усан үзмийн энэ жижигхэн цэцэрлэгийг яг л Жан Жакийн «Шинэ Элоизагийн» тавдугаар ботид бичсэнийг дуурайлгаж хийсэн юм. Та нар дарсны баярыг санаж байгаа биз дээ? гэхэд Терезе,

	— Өө нээрээ тийм шүү гэв.

	Чингэхэд нь Левассер ахай бас л сэтгэл их хөдлөлгүй,

	— Өнөөх шинэ Элоиза юу? Түүнийг бичиж байхдаа тэр бидэнд хааяа хааяа уншиж өгдөг байсан юм. Жан Жак тэр зохиолоо алтан хүрээтэй цаасан дээр бичээд мөнгөн буюу хөх элс дээр нь цацдаг байв. Бүх зүйлийг бид Парисаас захиалан ирүүлж байсан юм. Сонин ном болсон юм шүү гэж хэлэхэд бэйс дургүй нь хүрч гүйцжээ.

	Зөрөг зам улам нарийсахад тэд хоёр хоёроор болон Жирарден, Левассер ахай хоёр урд нь, Терезе, Фернанд хоёр ард нь даган явлаа.

	Фернанд энэ авгай нарын мулгуу мунхагт эцгээсээ ч илүү гайхаш тасрав. Терезег Парист харсан боловч зүрхэлж олон үг яриагүй юм. Гэвч мулгуу болхи юм гэдгийг хэдийнээ ажсан ажээ. Мөн бусдын нэгэн адил, түүний дорд гаралтайг мэдэх билээ.

	Жич, Терезетай Жан Жакийн гэрлэсэн нь ард түмэнтэй түүний холбоотойн нь бэлгэ тэмдэг байх гэж таамаглаж билээ. Одоо бол Парист Их багшийн дэргэд айн сүрдэж байсантай адилгүй учир Терезег ойрхноос харж, энэ эхнэрт заавал байгаа эрхэм бөгөөд энгийн чанар, Жан Жакийг чухамхүү энэ хүнийг хань болгоход хүргэсэн эевэргүү сэтгэлийг олж мэдэхийг эрмэлзэв.

	Залуу эр Терезег хажуугаас нь ажиглавал, хотынхны өмсдөг оройвчийн дороос хүрэвтэр үс цухуйж байв. Терезе ч түүнийг ажиглан харахад дургүйгүй шигээр ул барам, нүүрээ өөдөөс нь эргүүлэн, нүдний нь харцыг алгуур хариулав. Хатагтай байгалиас заяасан сайхан том нүдтэй, ямар ч чухаг бус юм хэлсэн дуу нь чихэнд аятайхан сонстох билээ. Түүний алхах гишгэх нь хүртэл нь Фернандын сэтгэлд ямар нэг дөлгөөн аялгуу мэт санагдаж байв. Жан Жак ямар учраас энэ хүүхнийг сонгож авснаа өөрөө мэддэг байлгүй яах вэ.

	Бэйсийн хамт урд нь яваа Левассер ахай ажил төрлөө л ярьж байв. Хүргэнээ туйлын бардам хүн гэж тайлбарлан, бэлэг сэлтэд огт дургүй, байрын түрээсийг хөдөлмөрөөр төлөх, мөн шилтгээний сангаас авч байгаа хоол хүнсний зүйлийг ч ялгалгүй ингэж төлөх хүсэлтэй байгаа. Ялангуяа, бэйстэн таалбал, Парист байсантайгаа адил хөгжмийн нот хуулан бичиж өгөх мэтээр төлнө гэжээ. Харин Жан Жакийн гараар бичсэн зүйлд улс ухаан алдах боловч тэр өөрөө хуудас нэг бүрд зөвхөн өнөөх л арван су-гаа авдаг. Парист байсан тэр үед ахай юм хэлдэггүй, гэвч Жан Жакаас нүд далд бол нэмэр нэмүүлэх нь зөв гэж Терезе тэр хоёр үздэг байжээ. Тиймд бэйс ноён Жан Жакийн баримтад ахай өөрийнхийгөө хавсаргахыг зөвшөөрөн таалах байлгүй. Еэ бурхан минь, харин ингэж тохиролцсоныг маань эрхэм хүргэн хүү мэдэж хэрхэвч болохгүй шүү гэв. Тарган хөгшний башир арга Жирардений сэтгэлд таалагдсангүй.

	— Ахайтан та, өөрийнхөө л болгоож байгаагаараа үйлдэгтүн гэж түүний хүйтэвтэр хариулахыг Левассер ахай дотроо ойлгоод,

	— Яая гэх вэ дээ, тийм хачин хүн байгаа юм гэж биеэ цагаатга Хүний санаанд эс орох шалтаг заагаад л гардаг юм. Нам тайван байх нь өөрт нь хэрэгтэй болсон юм, тэгээд ч өөрөө хөдөө гарах гэсэн хэрэг. Гэвч хэчнээн төвөг ургуулсныг бэйс ноён танд ярихын ч хэрэг алга. Харин ч ядарч цөхөрч байж арайхийн ийм боллоо гэхэд эрхэм де Жирарден:

	— Таны өдий их мэриймж гаргасанд би нэн баяртай байна гэж биеэ барин өгүүлээд, — Гагцхүү энд байхад их багш та хоёрт аль ч талаараа тохиромжтой байгаасай гэж хүсэх юм гэв.

	Хөгшин үргэлжлэн гомдол гаргаж,

	— Хэрэв тэр ийм том хүн биш, ердийн нэгэн байсан сан бол амархан л байх байсан юм. Заримдаа үнэхээр жаахан солиотой ч юм уу гэмээр байх юм. Танай энд бол хэн ч түүнд гар хүрэхгүй байлгүй. Парист байхдаа дандаа уцаарлан, «Энэ байшинг минь хэзээд түгжиж байгаач» гэж үглэдэг байснаа Терезе сая ярьсан шүү дээ гэв.

	Бэйс сүрдүүлж байгааг ярианы өнгөнөөс мэдэн энэ шуламтай урьдаас тохиролцохгүй бол Жан Жакийг зуны байшинд хорьж орхих нь, тэгвэл Жирарден илүү түлхүүртэй байгаад ч нэмэргүй хоосон хоцрох болно гэж сэтгээд,

	— Ахайтан сонс, эрхэм Жан Жакийг гав ганцаар байх хүсэлтэйг бид хэзээд анхаарах нь мэдээжийн хэрэг. Үүний гадна бас хэлэхэд, бас зарим үед түүнтэй өөртэй нь уулзаж, үг яриаг нь чагнамаар байх юм гээд зогсон, хулсан таягаа биед нь хүргэж, — Ахайтан над ингэж тусалбал би танд машид найр тавина гэв.

	Левассер ахай хурдан хөдөлсөн зальтай хар нүдээрээ бэйс рүү хараад,

	— Ингэж тохирлоо, бэйс ноён минь, би хувиа хичээнэ шүү гэв.

	
ГУРАВДУГААР БҮЛЭГ : ЖАН ЖАК ПАРИСААС ОДОВ

	Түүнээс сайх тохирсон ярианд холбогдох хүн, Жан Жак Руссо гэгч үнэхээр нэг долоо хоногийн өмнө Платриер гудамжнаас хөдлөн Эрменонвильд очих гэж тогтжээ. Чингэхдээ явган аялах дуртай тул явган хүрэх гэжээ. Яаралгүй алхахад арван хоёр гурван цаг явах газар билээ.

	Хотынхны өмсдөг урт хар хүрэм, хар оймс өмсөн, нэг хүүдий дотор ойр зуурын хэрэгтэй юмаа хийгээд төрсөн нутаг Швейцарт явган аялахдаа барьж дассан таягаа барин, ийнхүү жаран зургаан настай эцэнхий эр Парисын гудамжаар жаахан бөгтийсхийсэн боловч шалмаг дориун алхалж явав. Тэр уул нь тоос тортог даруулаагүй модыг харах, гол горхины ус, мөчир нахианд сэрчигнэх салхи, мөн өөрийн сэтгэл зүрх болон тэнгэр сахиустай хүүрнэлдэх гэж Парисаас бушуухан холдох юм сан гэхэд Парис хотын хүн бүр түүнд дайсан мэт харагдав. Тэгээд тэр тэндээс зайлан одов.

	Гэвч хотын захад хүрмэгц тэр алхаагаа саав. Ойрын хэд хоног сэтгэлийг нь чилээсэн боловч гүйцэд шийдэж чадаагүй тэр нэгэн бодол хөлийг нь хойш чангаагаад байх шиг. Иймийн учир тэр явж үл болох байв. Өөрийн их үйлсийн төлөө энэ хотыг эцсийн удаа уриалан дуудахаас нааш тэрхүү зовлонт хотыг орхиж үл болох ажээ.

	Түүнээс энэ хүн Парист байх бэрхтэй хэдэн жилдээ, «Руссо Жан Жакийг шүүж байна» гэдэг нэгэн ном зохиосон билээ. Дотор бодолдоо тэр уг номоо «Ярилцлага» гэж нэрлэв. Юу гэвэл, тэр энэ номдоо өөрөө өөртэйгөө биеэ шүүмжлэн хэлэлцэж өөрийгөө буруушаан, зөвтгөн, сэтгэлээ илчилсэн болно. Энэ зохиол нь орчин цагийнханд бус харин хойч үеийнхэнд зориулагдсан бөгөөд хорвоо түүнийг хэрхэн дэмий үл тоомсорлон, учир утгагүй мөрдөж мөшгөж байсныг үзүүлэх ажээ.

	Ер нь түүний зохиолын бичмэл эхүүд өөрт нь гашуун туршлага болсон билээ. Хуурмаг нөхөд нь түүнийг нууцгай хуулж аваад утгыг нь гуйвуулан нийтэлж, зарим өгүүлбэрийг нь огт өөр болгон нэрийг нь хугалжээ. Тиймийн учир тэр энэ эрхэм зохиолоо энэ мэт хувь заяатай болчихоос хамгаалах ёстой байв. Түүний одоо гэрт нь очих гэж байгаа тэр Жирарден гэгч нь бас л шударга бус этгээд байж, нууц дайсагнан эх бичгийг нь гэтэж байгаад шүүрчихвэл яана? Өөрийн бичсэн зохиолдоо олигтой хамгаалагч олох үүргийг өөрийнхөө болон ертөнцийн өмнө тэр хүлээх бус уу?

	Чингэтэл сүүлийн хэд хоногт дотор нь бараагнасан битүүлэг бодлого ажил үйлсийн төлөвлөгөө болон сийрэв. Чингээд тэр тэнгэрийн бошигт даатгая гэж сэтгэн, хорвоогийн үл танигдахуйгаас хэн нэгнийг илгээж өгөхийг гуйж, түүнд нь зохиолоо итгэн даатгая гэж бодов. Харин тийм нэгэн олдох хувьгүй болбол эх бичмэлээ тэнгэрт шууд барьж, сэнтий дээр нь тавьж орхиё гэж шийдлээ.

	Зөвхөн ингэж үйлдэх гэхэд болгоомжтой атлаа дэлгэрэнгүй, шинэ зүйл бичих хэрэгтэй болох бүлгээ. Тиймд тэр гэртээ буцаж харьж болох байв. Гэвч Терезе, эхтэйгээ нийлэн энэ санааг нь болиулах гэж оролдоно гэж эмээн дахин хэл ам болохоос төвөгшөөн залхан цөхрөв. Зүг бүрээсээ боорлуулж байгаа энэ хүн олон юм шалгаахгүй орогнох орон, тусламж үзүүлэх хэнийг хаанаас олох вэ?

	Эмгэнэлт жүжиг бичигч бөгөөд хаа нэг дайралдахдаа Жан Жакийн зовлонг гүнээ ухамсарлагч, цайлган сэтгэлтэй хэл ам сугалчих гээд байдаггүй Франсуа Дюси гэгч ганц тэр л санаанд нь орлоо.

	Түдэлгүй Жан Жак тэднийд сэм хүрч очоод нэг, хоёр хоног гэрт нь байхыг гуйн, харин бусад хэнд ч бүү хэлээрэй, мөн надад бүү саад болоорой гэж захиад цаас, бэх, гуурсан үзэг өгөхийг хүсэв. Дюси олон юм хэлэлгүй түүний хүссэнийг гүйцэтгэв.

	Ийнхүү Жан Жак ажилдаа орлоо. Мөнөөхөн эрх, үнэн хоёрыг эрхэмлэсээр буй франц хүн ардад хандан,

	 

	«Миний бие юунд арван таван жилийн туршид үл мэдэгдэх учир шалтгаанаар ганцаардан цөхөрч, хэн ч учрыг нь мэдэлгүйгээр намайг доромжлон, басамжлан шоолж байна вэ? Юуны учир яагаад тийм болсныг би ганцаараа үл мэднэ вэ? Францчууд аа! Намайг амьд байгаа цагт үл дуусах тийм нэгэн төөрөгдөлд та нарыг урхилчхаад байна шүү!» 

	 

	гэж тэр гомдоллов. Түүний бичиж байх зүйл нь цөхөрсөн шударга сэтгэлээс гарч байгаа боловч түүнийгээ тэр улам битүүлэг орооцолдсон үгээр дахин дахин гаргаж ирэх тул түүний бүтээл, ая зан, амьдралыг нь сайн мэдэхгүй хүн ойлгоход хэцүү болжээ.

	Тэгээд уриалганыхаа үгийг тэр өөрчлөн засаж, хасаж нэмээд зурвас хэлбэртэй болгон олон хувь үйлдэв. Ийнхүү бүтэн өдрийн турш бичив. Шөнө бас лаа барин бичлээ. Чингээд зурвасаа тоолж үзвэл гучин зургаа болжээ. Арга зүйг нь эрэн агуу их бүтээлдээ зөв уншигч олоход хүрэлцээтэй биз ээ.

	Тийнхүү Дюсигийнд ирсэнтэйгээ адилхан сэмхэн тэндээс одов. Хувцасныхаа халаас ханцуйгаа хуудсаар дүүргэн өөрийгөө цагаатгах «Хүүрнэл» хэмээх номоо үүргэвчиндээ дахин агуулав.

	Ийнхүү Люксембург цэцэрлэгт орж очоод захдуу байгаа модтой зам дээрх нэгэн вандан сонгон авав. Өврөөсөө хуудаснуудыг, үүргэвчнээсээ цаасанд боосон том гар бичмэлээ гаргав. Сүүдэр туссан вандан дээр туранхай эцэнхий өвгөн суух нь нүүр нь цонхигор, үрчгэр, мөр нь бөгтөр, дэргэд өөрийгөө ойлгооч гэж хашхирч байгаа уриа болох «Хүүрнэл» гэдэг ном нь өнөөх хуудаснуудын хамт хэвтэв. Сэрвэгэнэн буй навчны дор бүжин гялбах нарны туяаг харан, их зориг гаргахаар хүчээ хурааж байв.

	Сэлгүүцэн явагчдыг ажив. Тэрээр хүнийг царайгаар нь таньдаг бөлгөө. Дэргэдүүр нь дотночилмоор ямар нэгэн хүн өнгөрвөл зогсоож уриалгаа өгөөд тэр уншигчийн сэтгэл хөдөлмөр бол гар бичмэлээ түүнд өгч хойч үед зориулан хадгалуулах гэжээ.

	Хүн дэргэдүүр нь олон явсангүй. Тэнд явагчид удаан алгуур сэлгүүцэн хүсэн мөрөөдөж бодол санаандаа хөтлөгдөн сажлахад Жан Жак тэднийг тухтай ажих цаг байлаа.

	Цаашид сэлгүүцэгчид нэмэгдэв. Гэвч өөрийн нь үгэнд гэрэлтэн гиймээр царай харагдсангүй. Гэтэл тэр удаашруулж болохгүй байв. Иймд нууж дарах хэрэггүй, одоо л нэг гарган турших ёстой билээ.

	Настайвтар нэг хүн аажуу гишгэлсээр ирж явна, царай нь баясангуй, ойр хавь хүн ч алга. Жан Жак түүнд ойртон очиж хуудсаа өгөн,

	— Та үүнийг авч унш, эрхэм ээ! гэж өтгөн сайхан дуугаараа өгүүлэв. Өнөөх настайвтар эр энэ жигтэй хүнийг яахаа ч мэдэхгүй байлаа.

	— Таны товхимол ямар үнэтэй юм бэ? гэж болгоомжлон асуув. Тэгэхэд нь Жан Жак:

	— Та уншаад үз ээ, эрхэм ээ, миний гуйх л юм тэр гэж шаардангуй хэлээд, — Хүн төрөлхтнийг санан, шударгууг санан үүнийг унш даа гэв.

	Настай эр баахан хардсан янзтай уншиж эхлэв. «Ай, Франц улсын иргэд ээ, тэр нэгэн цагт төдий найрсаг, эелдэг байсан тийм улсын иргэд та нар юу болж орхив оо!» гэсэн байв. Өнөө хүн дотроо «Өө, энэ лав мөнөөхөн Франц болон дэлхий ертөнцийг өөрчлөх гэдэг хуурмаг гүн ухаантан, хий үзэлтний нэг байх аа» гэж сэтгэв. Чингээд бас жаахан цааш нь уншлаа. Гэвч тэр өөрөө гүн ухаанч боловч харин нарийн няхуур хүн учир Жан Жакийг сурган,

	— Та энд тун хэтэрхий юм биччихжээ, найз минь. Та уншсан юмаа шингээж чадсангүй. Ер нь та урьдаар түүх, газарзүй мэтийн ердийн ном жаал унш. Тэгснийхээ дараа, бас нэлээд бэлтгэлтэй болохоороо, Вольтерыг юм уу, Руссогоос юм оролдож болно гэхэд Жан Жак,

	— Та ядахдаа дуустал нь уншчихаач дээ гэж дорой дуугаар өгүүлэв.

	Гэвч нөгөө эрхэм энэ хүн түүний ухуулах хуудсанд хэдийнээ төвөгшөөн,

	— Больё доо найз минь, хүрнэ хэмээгээд хуудсыг буцаахдаа, — Над тодорхой байна гэж өгүүлэн алгуур боловч яарсан байдалтай цааш одов.

	Жан Жак сууж амьсгаа урт аван, нүдээ анив. Дахин хүч авлаа. 

	Нэгэн залуу бүсгүй дэргэдүүр нь өнгөрөв. Эмэгтэйчүүд түүнийг эрчүүлээс илүү ойлгодог билээ. Хүүхэн нарны халхаа энгийн байдалтай эвтэйхэн барьж, хөөрхөн булбарай царай нь халхын дор гэрэлтэж байв. Энэ лав «Шинэ Элоизег» уншиж уйлсан байх, түүний гоё санаа нь сэтгэл зүрхэнд нь лав хадагдсан байх. 

	Жан Жак хүүхэнд ойртон очин, 

	— Би нэг хувь заяа муутай хүн байна, хатагтай минь, гэж нам зөөлөн дуугаар хэлэхэд нь, эмэгтэй сандран цааш одохыг завдахад, үргэлжлэн хэлрүүн, — Хатагтай, та намайг ингэж битгий орхиод явчхаач! Би таныг бүх хавчигдагсдын өмнөөс гуйя! гэхэд хатагтай алхаагаа саав. 

	Жан Жак цааш нь шалан,

	— Та унш л даа, уншаад үз, тэгвэл та дор нь учрыг ухна. Дуулдаагүй зовлон, хамаг бурууг оногдуулсан нэг хүн ярьж байна. Үнэнээсээ гуйя, аравхан минут над хайрлаач дээ! Та унш, гуйя! гэж өгүүлэн ухуулгаа өгөв.

	Хатагтай зогслоо. «Шинэ Элоизе» зохиолыг үнэхээр уншсан байжээ. Тэр зөөлөн сэтгэлтэй бөлгөө. Энэ хүн ядарч буй бололтой, харин нэг л сонин юм байх шиг, дуу нь л нэг сэтгэл хөдөлмөөр. Гэвч хүүхэн Люксембург цэцэрлэгт нэг найзтайгаа уулзахаар болзсон учир зөвхөн хорин минут энэ нөхөртэй байж болно. Байз тэр өнөөх хүн нь гараад ирэв үү?

	— Эрхэм хүн та битгий сандар, битгий зов! гэж эмэгтэй тайтгаруулан хэлээд, хуудсыг эс авлаа.

	Жан Жак тэнхэл тасран вандан дээрээ суув. Энэ сэтгэлгүй битүү Парисаас холдох сон. Гэвч ингэж орхиж болохгүй. Их хотыг эцсийн удаа уриалан дуудах ёстой.

	Нэг залуу эр юм уншин ойртон ирэв, оюутан бололтой. Тэр хүнийг туршаад үзэх боллоо. Сэтгэл зүрх нь хатуурч орхиогүй, санаа хувираагүй болохоороо залуу хүн түүнийг настайгаасаа илүү ойлгох билээ. Ухасхийн оюутны өөдөөс очив. Тэгэхэд нь тэр давхийн дорой өвгөний өөдөөс харав.

	— Хүндэт эрхэм ээ, түүнийг унш та, унш! гэж шалан, ухуулах хуудсаа барилаа.

	Оюутан хорь хүрээгүй боловч Парисын хүн тул хорвоог мэдэх болсон эр бөгөөд мөнөөхөн өвгөний шаардахад, тэр ямар нэгэн мөнгөн усан эм, яр тэмбүүний эм буюу янхны газрын зарлал гэж боджээ.

	— Өвгөн минь, та их улайгаад байна даа, гэж баахан доогтойёо өгүүлээд хуудсыг авчээ. Уншлаа. Гэтэл Жан Жакийн нөлөө шингэсэн, хүн ойлгохын аргагүй туйлын хэцүү зүйл байв. Дэргэдээ хүлээж ядан, гуйж шаардаж байх мэт зогсон буй өнөөх өвгөн өөд харав. Ямар сонин, гялалзсан нүд вэ! Тэр байна шүү дээ!

	— Уучлаарай та, гэж тээнэгэлзэн хэлээд, — Би чинь эрхэм хүн Жан Жак гуайтай хүүрнэх завшаан олоод байгаа хэрэг биш үү? гэхэд Жан Жак сэтгэл зовнисон, үнэхээр эмээсэн янзтай царай нь улайв.

	— Тэгэлгүй яах вэ, Жан Жак та мөн л дөө! гэж оюутан дуу алдаад, — Ямар санамсаргүй аз вэ! Энэ зохиолыг тань би авч болох уу? гэж тэвдэн асуув.

	Тэр үед өнөөх оюутны сандрангуй хөдөлгөөн, өвгөний буруулангуй дүрийг хоёр залуу хүн гайхан тэнд зогслоо. 

	Оюутан өндөр дуугаар,

	— Жан Жак энэ байна. Жан Жак Руссо шүү! гэж зарлавал нөгөө хоёр эр,

	— Энэ Жан Жак лав мөн шүү! гэж нэгэн зэрэг өгүүлээд, — Гэтэл өчигдөрхөн сонин бичигт түүнийг, бие өвчтэй, хотод ер байхгүй! гэж бичсэн байсан гэв.

	Энэ завсар хүн цугларан, хоорондоо шивнэлдэн Жан Жакийг тойрон ирэв. Ингэхэд тэр мэгдэн гэдрэг вандан өөдөө ухарч, хуудаснуудаа хумин авч том гар бичмэлээ үүргэвчиндээ агууллаа. 

	Улс чихцэлдэн ойртон бүчив. Тэгэхэд нь тэр учраа гарган:

	— Ноёд хатагтай нар аа! Болиорой, болиорой! Намайг ганцаарыг минь орхиоч дээ! Над яаруу, тун яаруу ажил байна! гэхэд тэд тээнэгэлзэн хошууран байж цааш нь явуулахдаа холхноос хойноос нь даган явсаар тархацгаав.

	Жан Жак үнэхээр чухал ажилтай байв. Улс түүнийг тоолгүй түлхэн зайлуулахад дотоод сэтгэлийнхээ зааврыг даган өөрийн сахиус тэнгэр, дарлагдагсдыг хамгаалагч, үнэн зөв, төв шударгыг хаацайлагчдын зүг хандав. Зүрхэнд нь ариун номлолын нэгэн шад байв. «Тэнгэр минь, таны гарт би тэврүүлье, харин хүний гарт намайг бүү өгөөрэй!» гэжээ. Түүнээс хөгжимч, уран зохиолч тэрээр тэнгэрийн сүмийн зүг өөрийн эрхгүй алхахдаа сайх өгүүлбэртээ улам улам шинэ, уянгатай, сэтгэл хөдөлгөм үг нэмж оруулсаар явав.

	Түдэлгүй нэгэн гүүрэнд хүрэв. Өмнө нь Эх дагинын цогчин дуганы хуучирсан саарал сүм сүндэрлэв. Гучин зургаан жилийн өмнө тэр анх энэ дуганыг харсан юм, түүнээс хойш өдий төдий шүтээнд нь орж горим дэгийг нь андахгүй болжээ. Энэ өдөр харин янгийн өрөө хоосон байх биз гэж тэр боджээ. Тийнхүү Эх дагинын цогчин дуганы ян татах өрөөнд, тэр эрхэм дээд дуганы өндөр сэнтий дээр өөрийнхөө зохиолыг залж орхиё гэж тэр саналаа.

	Нүсэр лут атлаа хялбар хийцтэй энэ барилгыг харах бүрд сэтгэлийг нь хэзээд зөөлрүүлэн номхотгох ажээ. Талбай дээгүүр алхан гарав. Одоо түүнд сүүдэртэй ойн тайтгарам бүрэг барагт орчих шиг санагдлаа. Тэгээд тэр дуганы хажуугийн хаалгаар орж очоод, нэгэн мөргөлчин адил бишрэн нам гүм хөдлөн янгийн өрөөний үүдийг татав.

	Зүрх нь цохилохоо болих шиг болов. Ян татах өрөө түгжээтэй байлаа. Энэ гучин зургаан жилд бямба гарагт янгийн өрөө хаалттай байхыг ер үзээгүй билээ. Гэтэл өнөөдөр төмөр сараалж яахын ч аргагүй бат хорьж орхижээ. Ямар жигтэй муухай юм бэ. Тэнгэр түүний ариун шударгыг эс хайхран хүний нэгэн адил түүнээс татгалзав! Жан Жак төдий дуганаас зохимжгүй яаран гараад Парисын гудамжаар хөөгдөж явах мэт хотын зах руу гүйн тэр задгай газрын зүг хүний ойр орчмоос зугтав.

	
ДӨРӨВДҮГЭЭР БҮЛЭГ : БАЙГАЛЬД БУЦАЖ ОРЪЁ

	Чингээд хүнгүй зэлүүд газар олтол нэлээд уджээ. Юу гэвэл, Парисын ойр орчинд газрыг нь өргөн нарийн гудамж таслан хэрчсэн, энд тэндгүй явган морьтой хүн хөлхөж байв.

	Чимээ багатай орчинд ч очсон боловч хүнгүй зэлүүд байж эс чадав. Хэдийгээр тийм олон хүн байхгүй боловч явган сэлгүүцэгчид морьтон, хөлсний тэрэг саад болоод болохгүй. Дээр нэгэн цагт Жан Жак өөрөө ч алба ажлын эрхээр ноёны маягаар аяглаж зохих хэмжээний тээш ачаатай тэргэнд суун аялж байлаа. Гүйцэтгэх их, бага ажил дороосоо гарч ирэн, зорчигчдоос эмээх, тэднийг анхаарч үзэх мэтээс болж аялан явах бүрдээ очих газартаа бушуу хүрэхийг мөрөөддөг байлаа. Одоо түүнд харин аятайхан чөлөөтэй санагдав. Эрменонвильд хэдийд ч хүрсэн хамаа алга, маргааш ч яах вэ, нөгөөдөр ч яах вэ, нөгөөдрийн маргааш ч болно, харин одоо хүн үгүй болоход өөрийн хөдөлгөөн, гудамж зээл өөрчлөгдөх, байгалийн үзэсгэлэнд сэтгэл нь баясах болно.

	Одоо хот ард нь нэгэнт далд оржээ. Их гудамжнаас гарч нарийн замд шилжин, цааш нь бас нэг жимд орон ийнхүү хээр тал ой модонд орон замхрав. Мөн төдий түүний гайхаш тасарсан байдал нь бараг тайтгаруулах хувь заяандаа бууж өгөх сэтгэлээр солигдов.

	Тэгээд Жан Жак ойн захад хожуул дээр сандайлан амарлаа. Ганцаар ингэж байхад дотор сэргэн хүмүүсийг холоос харж болно. Чингэхэд тэдний сул тал нь замхарч алга болж ирэхэд, тэдэнд нэгэнт байхгүй зан чанарыг заавал байлгах гэж шаардах хэрэггүй болно. Түүнийг өөрийг нь байгаль руу буцаан аваачдаг, зүрх сэтгэлийг нь хамгийн гайхамшигт сэтгэлийн хөдөлгөөн, сэрлээр дүүргэх өнөөх «амьгүй» юм руу эргүүлдэг бие сэтгэлийн хууль байгаа нь сайн хэрэг билээ. Байгалийн чимээгүйд түгшүүр, гайхаш хоёр ямар хурдан замхрах юм бэ? Хорон явдалт хүн ижлээсээ зугтдаг гэж мунхгууд хэлэлцдэг юм. Гэвч энэ нь тийм биш аж. Муу хүнд ганцаараа байх там биз, харин сайн хүнд бол энэ нь амарлингуйн орон юм.

	Тийм байтал элдэв бодол алгуур арилан одов. Тэрээр дүр зураг хийгээд хөгжим амилах, гуниг мөрөөдөл хослох сэтгэлийн тийм таатай байдалд автав. Эргэн тойрны нутаг ус, ургаа мод, хөвд, шавж шоргоолжтой нэг амьтай болж, өөрөө ойн нэг хэсэг болон хамаг биеийг нь сэтгэхүй эзэмджээ. Үргүй бодлогошрол, аминчхан үгийн дарамтаас ангижирч бичиг зохиолын хүнд алба холын холд хоцорчээ.

	Тэгээд өдрийн үлдсэн хагаст нь тэр өөрийн баримжаагаар Эрменонвилийн барагцаалсан чигийг барин тойруу гажуу замаас айхгүй явав.

	Тийнхүү үдэш болоход тэр хээр унтах гэж шийдэв. Урьд нь бишгүй чингэдэг байжээ. Нэгэн модны ёроолд хөвдөд шурган хэвтэв. Модны мөчир дундуур тэнгэр анхандаа зэвхий саарал, дараа нь бараагнан харагдав. Анзааргагүй муу санаатанд өөрийн сэтгэлийн ариун цагааныг нотлох гэж бухимдах сэтгэл нь сарнин, сэтгэл баясалтай, хялбархан унтаж орхив.

	Маргааш нөгөөдөр нь тэр мөн л зорилгогүй атлаа зорилгодоо итгэл төгс зорчсоор нөгөөдрийн маргааш нь сая Эрменонвиль тосгонд бодол болсоор номой хүрч ирлээ.

	Төдий «Туулай бөөрт» буурчийн газар орон, цэцэрлэг доторх бүтээлэггүй нэгэн модон ширээнд суув. Эргэн тойронд ерийн цэцэг урган, бяцхан цөөрөм гялалзан, дээр нь өөш харагдаж байв. Өмд цамцаа хөдөө маягаар эрээгүйдүү өмссөн, толгой дээрээ тоорцог тавьсан буудлын эзэн ирж, сахал нь ургаж, тоосонд даруулсан аялагчийг ажин хараад, эелдэг цагаан зангаар түүний юу хүсэхийг асуув. Жан Жак өндгөн бин, дарс захиалав. Гадуур тэндхийн хар лам уншлагын номоо барин уншиж өнгөрөхөд, гэрийн эзэн, Жан Жак хоёр мэндэлсэнд,

	— Сайн байна уу, Морис гуай! Сайн байна уу, эрхэм ээ?гэж хар лам хариулав.

	Буудлын эзэн захисан зүйлийг авчирсанд Жан Жак өндгөн бинг дуртай идэж, бор шарга дарсыг алгуур шимэн уув. Гэрийн эзэн түүнтэй хүүрнэлдэв. Гэнэт тэр Жан Жакийн царайнаас нэг юм ажиглах шиг болмогцоо суудлаасаа босож, тоорцгоо аван сандрангуй дуугаар эрхэм Жан Жак Руссо мөн эсэхийг мэхийн асуухад, Жан Жак бяцхан эвгүйрхэн байж, мөн болохоо хүлээв. Морис гуай түүний зохиолыг долоон удаа нямбай хичээнгүй уншиж, долоон удаа сэтгэл нь хөдөлснөө ярив. Ер нь эрхэм хүнийг шилтгээндээ машид мөрөөдөж хүлээцгээж буй ажээ.

	Жан Жак нэр нь дурсагдахгүй байсан энэ хэдэн сайхан сул өдөр өнгөрсөнд харамслаа.

	Морис гуай жаал охиноо шилтгээнд элч болгон илгээж, өнөөх хүссэн зочныг ирснийг мэдэгдэв. Тэр хүүхэд замдаа цэцэрлэгт гар урчууд, цэцэрлэгчдийн дунд байгаа бэйс ноёнтой дайралдав. Тэр баярласандаа дуу алдан, бяцхан элчийг үнсэж, Жан Жакийг авчрахаар яаран одов.

	Үнэхээр, буурчийн газрын туулайн бөөр модны ёроолд франц хэлээр хүүрнэгч ард түмний Монтени, Декарт нарын дараа төрүүлж өгсөн агуу их бодлоготон тэнд суун, Морис гуайтай эн сацуу мэт ярилцаж байв. Эрт цагт Сократ гудамжинд ямар нэгэн хүнтэй буюу нэгэн боолтой уулзан ингэж ярилцаж байсан байж мэднэ. Бэйс сэтгэл нь хөдлөн Жан Жакийн өөдөөс очиж, таягаа хажуу тийш тавиад: 

	— Их хүн, та уучилна уу! хэмээн тэвэрснээ гэдрэг ухран, — Жан Жак Руссо та Эрменонвильд тавтай саатан морилно уу гэж сэтгэл догдлон мэхийн өгүүлэв.

	Түүнээс Жан Жакийг өөрийг нь түр суух байшин руу аваачив. Жан Жак цэцэрлэгийн дундуур явахдаа энэ нутаг газрыг түүний өөрийн нь тодорхойлсноор дуурайлган бүтээснийг тэр дор нь танилаа. Чингээд зогсон, сайхан төгөлдөр харцтай нүдээрээ Жирардений нүүр өөд ширтэн:

	— Энэ чинь миний нутаг газар байна. Энэ чинь миний Юлияагийн газар байна гэв.

	Үүнд бэйс учиргүй баярлавч нам дуугаар ийн хариулруун:

	— Тийм ээ, эрхэм хүн Жан Жак минь, таны газар нутгийг дуурайлгах гэж өчүүхэн би нэгэнтээ оролдсон билээ.

	Тэндээс тэд зуны байшинд хүрэхэд, Жирарден өгүүлрүүн:

	— Хэд хоногтоо Таныг энд морилох болов уу гэж байгаа юм. Өөр нэг энгийн боловч дур хүсэлтэйеэ бодож бариулсан сав удахгүй гүйцнэ. Тэр бол Таны эх нутгийн орон сууц, Швейцарын овоохой юм. Тэнд таныг олон олон жил эсэн мэнд жаргана гэж би найдаж байна. 

	Жан Жак зуны байшин, эргэн тойрон ургасан өндөр мод, модон хашаа, хөдөө газрын хайстай урт модон гүүртэй горхи, бяцхан хүрхрээг ажиглав. Чингээд бэйсийн зүг мэхийн ёсолж,

	— Эрхэм танд баярлалаа. Hoc erat in votis энэ тухай би мөрөөдөж байсан юм гэв.

	Жирарден олон олон зүйлийг Жан Жакт хэлмээр санагдавч, биеэ барив. Гагцхүү хүрмийн халааснаас олон өргөстэй нэгэн том түлхүүр гарган:

	— Хүндэт эрхэм минь энэ эдлэнгийн бүх үүд хаалгыг нээх түлхүүр нь энэ байна. За ингээд Таныг хатагтай нарт тань орхиё гэж тэр эцэст нь өгүүлээд, сэтгэл хөдөлсөндөө төвөг болохгүй гэж шалмаг холдон одов.

	Түүнээс Жан Жак гэрт оров. Терезег харав. Парисын хэцүү хэд хоногт түүнийг хэчнээн үгүйлснээ саналаа. Терезе л дайсагнасан ертөнцийн нь эсрэг ганц өмгөөлөгч нь, өмөг түшиг бологч ганц хүн нь байв. Терезегийн дөлгөөн харцанд ч бас нэгэн зүйл гэгээ алгуур оров. Жан Жак түүнийг тэвэрлээ. Терезе түүнийг юуны учир өдий удаан эзгүй байсныг асуусангүй. Харин түүнийг одоо нэг ирж дээ гэж баярласан шиг байв.

	Жан Жак шинэ байшингаа эргүүлэн тойруулан харав. Дассан сурсан дуртай эд хогшил нь харагдаж, чийрс суудалтай энгийн модон сандал, сав суулга, хувцасны шүүгээ, эргэнэг байв. Орны хүнхрийн урдуур татсан шуугаастай аятайхан цагаан цэнхэр хөшгийн цаана мөн цагаан цэнхэр бүтээлэгтэй орнууд нэвт харагдаж байв. Өнөөх бичгийн ширээ маань тэр, дээрээ бичгийн том хэрэгсэлтэй, хажууд нь түүний дууны нотоо хусаж суудаг тонгорог нь байв. Мөн гар бичмэлийг нь агуулсан хайрцаг. Ханын зуухны дээд этгээд дэх толины өмнө дан шаазан аяганууд байв. Туурганд түүний зурсан «Монморансийн ой», «Саа дайрсан гуйлгачныг хүүхэд хооллож байгаа нь» гэдэг зургуудыг өлгөжээ. Хушганы модон номын санд ном нотууд нь байв. Мөн дулаан орны хоёр бяцхан шувуутай тор нь тэр. Энэ эмэгтэйчүүд их мэрийж, гэрийн хогшлыг яг л Парисын сууцанд байсантай нь адил тавьжээ. Харин энд өрөө тасалгаа, эд хогшил нь хэчнээн эвтэйхэн юм бэ. Парист байхад цонхны тавиур дээр хэдэн муу цэцгийн хувин байдаг сан. Энд бол том том цонхоор нь мод бут харагдан, горхи хоржигнох сонстон, өрөө нь хөдөө нутагтай нийлсэн мэт санагдах ажээ. Эрменонвилийг сонгон авсан Терезе үнэхээр алсын хараатайгаа дахин нотлов. Жан Жак сүүлчийн хэдэн жилээ амар тайван нам гүм өнгөрүүлнэ дээ.

	Тийн байтал үдэш болж сэрүү орлоо. Терезе үүргийг нь задлав. Гар бичмэлийг нь авч өнөөх хайрцаг доторхтой нь нийлүүллээ. Чингээд Жан Жак өөрийнхөө дуртай, чийрсэн суудалтай гарын түшлэгтэй том модон сандал дээр суув. Ингэж шинэ орон гэртээ амар жимрийг эдлэв.

	Тэгтэл хаалгыг хүн аяархан боловч огцом тогшиж цочоов. Бэйсийг хүндэтгэн ёсолж бараалхсаны дараа шилтгээний зүгээс чимээгүй байх байгаа гэж горьдсон аж. Гэтэл бас л довтлон орж ирэв. Терезег хаалга нээхээр гүйж очиход, нөхөр нь царай барайн босож, хаалганы өөдөөс буруу харж ногоон ургамлын зүг хандав.

	Терезе үүд нээж гадна нь гарчээ. Чингээд буцаж гэртээ орж ирэхэд, Жан Жакийн царай эмээн зэвүүцсэн мэт аягүй байхад,

	— Яав аа? Чи чинь юу болов? гэж тэр асуувал тэр хариу эс өчив.

	Цонхоор нэг жигшим муухай хүний толгой харагдав. Аягүй харцтай, цийлгэр нүдтэй, улбар хонгор үстэй, налчгар сартгар хамартай аж. Тэр хүн ажиглан хараад эвгүй ярвайлаа. Хүн түүнийг бас л мөрдөж мөшгөж, дайсны мөрдлөг энд ч нэгэн адил байсаар ажээ.

	Энэ мэтээр ааш нь хөдлөхдөө үг дуугардаггүйг нь Терезе мэдэх билээ. Терезе гайхсан царайгаар мөрөө хавчаад хаалганы гадна тавьсан байсан сагстай жимс, хүйтэн мах, жигнэмэг, амтат боовыг өрөөндөө оруулж ирлээ. Үүнийгээ Терезе, бэйсээс гэртээ ирэхэд баярлахдаа барьж байгаа идээ байх гээд түүнийг гэрт нь орж болохгүй гэж зааварлан, тусгайлан гаргаж өгсөн нэгэн зарц авчирсныг өгүүлэв.

	Түүнээс Жан Жак яваандаа тайвширч, хөгшин ахай Левассерийг дээрээс бууж ирээд мэндлэхэд царайд нь юу ч мэдэгдэхгүй болсон байв.      

	Жан Жакийн хувьд энэ шөнө нам гүм өнгөрөв.

	Дараа өглөө нь тэрээр хөдөө газар ирэхдээ ингэдэгчлэн маш эрт босжээ. Терезе өглөөний ундыг энгийн янзаар бэлтгэсэн нь кофе, сүү, талх, тос тэргүүтэн байв. Хөгшин унтаж байлаа. Энэ хоёр ердийн аж төрлийн талаар уйтгар хүрмээр яриа ярив.

	Хар хүнийхээ сэтгэлийг тайван байгааг далимдуулан биеийн нь байдал ямар байгааг асуув. Жан Жак залуугаасаа давсгийн эмгэгтэй тул үе үе хүчтэй өвдөж, шээс нь хаагдан зовоодог байжээ.

	Түүний ааш авир нь энэ чилээрхлээсээ шалтгаалах нь олонтоо билээ. Түүнийхээ тухай ярихаасаа эвгүйрхэх тул доктор Лебег ч нарийн учрыг нь мэдэх гэж зүдэрдэг ажээ. Гагцхүү Терезегээс нуудаггүй, өвчин зовууриа ярин сувилуулна. Харин сэтгэл зовоход улам хүчтэй хөдөлдөг тэр эмгэг нь саяхан Парисын муухай өдрүүдэд хөдлөлгүй өнгөрснийг Терезе сонсоод яамай гэж сэтгэв.

	Түүнээс цай уусны дараа Жан Жак таягаа аван ирээдүйд аж төрөх орчноо үзэхээр гадагш гарав.

	Цэцэрлэгийн үзэсгэлэнг ханатлаа гайхаж баясан, бэлчээр, нуга, шугуй, сөөг бут, битүү ой, хад цохиотой цөл хөндий, хөөрхөн төглийг харав. Энэ бүхэн нь Жан Жакийн өөрийн нь зохиолд өгүүлсэнчлэн баатруудын амьдарч буй нутгийг энд бий болгохыг хүүхдэрхүү атлаа оновчтой эрмэлзсэн, түүний үзэж өнгөрүүлсэн төчнөөн баясгалант мөрөөдөл, сэтгэл татам уриныг мөнөөхөн орчин дахь гоёмсог үзэсгэлэнт цэцэрлэгт зүдүүргүй хялбар тодорхойлсон тийм нутаг ус байлаа.

	Нэгэн нарийн тахир жимээр ортол модтой гүвээ өөд гарав. Гүвээний хажуу хэвгий дээр хадан хясаатай нэгэн задгай тал дээр засаагүй дүнзээр барьсан нэг овоохой байв. Жан Жак нэг бул чулуун дээр сандайлан суув. Алсад нэг жижигхэн нуур, наад талд нь модтой толгой үзэсгэлэнтэй бараагнан харагдаж байв.

	Түүнээс Жан Жак жирэлзэн цайрч буй нуурын зүг буулаа. Нуурын хөвөөнд завинууд нь урин залах мэт зогсож, нуур луу түрж орсон нэгэн хамар дээр байгаа өндөр хайлаасны мөчир ус руу унжжээ. Нөгөө этгээдэд байх нэгэн арлыг Жан Жак хармагц сэтгэл нь уярав. Дээр нь ургасан хушны чичгэнэх навч усан дотор тусаж байв. Хайлаасны найган буй өтгөн мөчрийн дор зурвас ногоон зүлэг байв. Энэ л түүний дуртай алгуур, аятай уйтай сэтгэл, уярангуй мөрөөдөлдөө автан тавтайхан сэлгүүцэх жинхэнэ тохиромжтой газар нь буй заа.

	Тэрээр цааш бас гэлдрэв. Нэгэн жимээр орж, ширэнгэ рүү орлоо.

	Цэцэрлэгийн захад хүрвэл задгай тал болон цаана нь их ой харагдав. Төдий шилтгээний зүг эргэж, өвгөрч өмхөрсөн хэсэг модонд оров. Хөвд дарсан хожуул энд тэндгүй байлаа. Модны орой дээгүүрээ нийлэн ногоон дээвэр мэт энэхүү эртний эевэргүү саруул ойд цэцэг найган, хагд хучсан газар дээр нар сүүдэр хоёр хослон наадаж байв.

	Тийнхүү Жан Жак модон дундуур урссан нэгэн горхины урсгалыг даган явав. Ой сийрэг болж нэгэн хэвгий зүлэг үзэгдлээ. Зүлгийн нөгөө захад модны дархнууд нэгэн жижигхэн байшин барьж байв. Тэр бол өөрт нь зориулан бариулж байгаа швейцарын жижиг байшин нь байна гэж тэр даруй ажив. Тэнд ямар улс байгааг нарийн эс танивч бэйс өөрөө байж байх харагдаад харин Жан Жакийн барааг хармагц бушуухан үгүй болох гэж байхыг мэдээд сэтгэл нь хөдлөн уярч инээмсэглэв.

	Жан Жак нэгэн хожуул дээр суун «Шинэ Элоизе»-гийн ёсоор болгосон тийм нэгэн хэсэг газар дээр өөрийн нь насанд тохируулан тийм хөөрхөн байшин барьж байхыг ширтэн байв. Энэ жижигхэн байшин дотор түүний эрт өнгөрүүлсэн баясгалантай үе, мөрөөдөл болсон одоо цаг, нам гүм ирээдүй нь нүдэнд харагдлаа.

	Ийнхүү удтал санах хүсэх ч юмгүй гайхаж бишрэн баясан суув. Нар хөөрч байхад хэдэн цаг тэнд нөхцөөснөө ч эс мэдлээ.

	Жан Жакийг зуны байшиндаа буцаж ирэхэд шарсан мах нь хатчихсан байв. Левассер ахай үглэв. Терезе үглэсэнгүй, гэвч тэр сайхан хоол дэмий болсонд харамсаж байх нь харагдлаа.

	
ТАВДУГААР БҮЛЭГ : ЖАН ЖАКИЙН ШАВЬ ФЕРНАНД

	Эрхэм ноён Жирардений үдшийн зоогт хүргэнээ заавал оролцуулах гэж арайхийн ятгаж дийлснээ Левассер ахай бэйсэд бахдан мэдэгдэв. Арайхийж л зөвшөөрүүлж гэнэ.

	Левассер ахай худал хэлжээ. Швейцар байшинг үзсэн Жан Жак, Жирардений хүнлэг даруу занд сэтгэл уяран, эл авгайн оролцоогүй байтал маргааш орой нь бэйсийнд айлчилна гэжээ.

	Тэгээд шилтгээн дотор хөл хөгжөөнтэй болов. Фернандын түшмэл дорой элзац иргэн Гербер гуай хүртэл бусдаас дутуугүй сэтгэл хөдөлсөн байв. Фернанд эцгээсээ зөвшөөрөл аван Латур луу элч илгээв. Учир нь энэхүү сайхан үйлсэд Жильберта оролцохгүй байж яахан болох билээ.

	Жан Жакийг хаалган дээр угтацгаалаа. Тэр бээр, маш цэвэр нямбай бөгөөд энгийн иргэний хувцастай, зан төрх нь жирийн, эелдэг байв. Фернандтай дотно мэндлэн үл таних Жильберта, Гербер гуай хоёрыг ажиглан харж байв. Түүгээр ч үл барам, сайтар ажиглахын тул хүүхэнд ойртон очлоо. Яагаад гэвэл нүд нь харалган билээ. Гэвч Лебег эмчийг нүдний шил буюу бариулт шил зүү гэхэд нь дургүйцэн татгалзаж билээ. Байгалиас заяасан сул нүд болох тул хэн байгалиас илүү ухаантай байж чадах билээ.

	Тэндээс зочныг угтах ёслолд дунд зэргийн биетэй, сахлаг сайхан үстэй ирланд улбар нохой бас оролцов.

	Тэр гичий баярлан хөөрөн хуцаж, Жан Жакийн дэргэдүүр гүйн, илж үг дуугарахад нь дуртай тааламжтай байв. 

	Фернанд:

	— Энэ «Хатагтайг» маань аав Англиас авчирч өгсөн юм, гэхэд Жан Жак, юм таньдаг царайгаар инээмсэглэн,

	— Танд онцгой сайхан юм авчирч өгчээ гэж хариулав.

	Хэтэрхий гялалзсан биш эвтэйхэн засан, Эрменонвиль шилтгээнийг сайхан төвхнүүлжээ. Ялангуяа хөгжмийн олон зэмсэг, ширээ, отын дэвтэр тавьсан хөгжмийн тасалгаа тун аятайхан санагдав.

	Жан Жак цэцэрлэг дундуур зугаалснаа хүүрнэн, бүх цугларагсдын дунд тэрхүү цэцэрлэгийг мэдлэгтэй хүний ёсоор магтахад бэйсийн зүрх түг түг цохилов. Бүх юмыг тэр үзэж, бичээтэй байгаа зүйлээс олныг ажиглажээ. Мөн Швейцар овоохойн тухай басхүү өгүүлж, энэ нутгийг үнэхээр «Кларений амарлингуйн орон» мөн гэж нэрлэв.

	Зоог барьсны дараа бэйс түүнийг бяцхан хөгжимдөхгүй юү гэхэд, тэр ер маяглалгүй төгөлдөр хуур тоглохоор сууж, сайхан хөгжим гэж магтан, өөрөө наадан дууллаа. «Хэчнээн удаан хүлээх вэ, би?» «Арван тавтайдаа дурла, дурла» гэх мэтийн өөрийнхөө ая оруулсан, тэр үеийн ардын хөөрхөн бэсрэг дуунуудаас олныг дуулав. Түүний хоолой өтгөн, жаахан ядарсан мэт байвч, дотно сайхан эгшигтэй аж.

	— За больё гэж тэр өөрөө дуулахаа болиод, харин Жирардений зүг хандан: — Бид одоо залуу хүний хоолой сонсвол ямар сайхан билээ гэхэд Фернанд зориг гарган: 

	— Де Латурийн авхайгаар дуулуулагтун, аав минь гэв. Эцэг туйлын сайхан ааштай хариу өчин:

	— Гүн, чи хүсэж байгаа бол тэгье гээд Жильбертагийн зүг мэхийв.

	Жильберта Жан Жакийг баахан гайхжээ. Түүний хувцас нь гойд энгийний дээр, заримдаа хүнтэй ярихдаа түүнд яг дэргэд нь очин өөдөөс нь ширтэхэд нь Жильберта хэлээ хазан инээдээ барихад хүрнэ. Мөн ямар лут утга учиртай юм бэ гэмээр ганц ч өгүүлбэр хэлсэнгүй. Тэр алдартай хүн сэтгэлд нь таалагдсангүй.

	Жильберта бэйсийг гуйсны дараа Жан Жакаас, түүний «Жаргалтай хөндийн гүнээ» гэдэг хоршил дууг хамтран дуулах уу? гэж сэтгэл зоволгүй асуув. Их бичгийн хүн чингэхэд нь ийнхүү хүндэтгэлээр дульхан байхыг жаахан гайхаж, өсгөлөн залуу охины өөдөөс харлагандуу нүдээр ширтэн

	— Эрхэм авхай минь, би өнөөдөр дахин дуулахгүй гэж хүйтэн хариулав.

	Түр зуур чимээгүй болов. Жильберта ер гомдсонгүй гартаа ятга барин гуйсан ёсоор дууллаа.

	Хейнрих ван хаан, сайхан Габриелла хоёрын тухай дууг дуулав. Энэ дуу Эрменонвиль шилтгээний сүлд дуу мэт болсон цэргийн нэгэн дуу билээ. Дөтгөөр Хейнрих буюу Их Хейнрих ван хаан өөрийн найз сайхан хүүхэн Габриелла д’Эстрег дагуулан, Эрменонвиль шилтгээний эзэн өөрийн найз бөгөөд хамт тулалдагч де Викийнд олонтоо айлчлан морилдог байв. Хүүхний сууж байсан Габриеллагийн цамхаг хэмээгч тэр асар одоо хэр нь бүтэн сайхан, Габриелла, Хейнрих ван хаан хоёрын дурсгал энэ шилтгээнд өдий төдий бий ажээ. Чингээд Жильберта «Дөтгөөр Хейнрихийн» тухай

	 

	«Сайн ван дөтгөөр Хейнрих

	Сүрт ялалтаас залхахдаа 

	Сайхан Габриеллагаа дагуулан


Шилтгээнд залран ирж 

	Засаж зэхсэн танхимд 

	Жарган цэнгэдэг байлаа. 

	Өнөө түүнийг нь дурсахад 

	Өр зүрх баяснам»

	 

	гэж дуулав.

	Жан Жак юу ч хэлсэнгүй. Найз эмэгтэй Жильбертагаа Их хүний талархлыг хүлээсэнгүйд Фернанд дотроо өрөвдөв.

	Жан Жак Фернандын зүг хандан:

	— Эрхэм та бас хөгжим тоглодог уу? гэхэд Фернанд түдгэлзэн байж, төгөлдөр хуур бага зэрэг сурснаа хэлэв. Харин морин хийл тоглож сурсан бол дээр байсан юм гэдгээ хэлсэнгүй, чингэх нь ямар нэг шалтгаанаар бэйсийн таалалд эс нийцэх байлаа. Фернандыг чадамгай хийлч агсан, ордны даамал Гербер гуайтай нууцгай дасгал хийж байтал эцэг нь сахилга батын шалтгаанаар хийлийг нь хэмх татжээ.

	Одоо бэйс Фернандыг Жан Жакийн нүүрэн дээр ямар нэгэн хэмжээгээр цагаатгах гэсэн шиг хүүгээ Жан Жакийн сурган хүмүүжүүлэх намтар «Эмиль»-ийн дагуу хүмүүжүүлснээ ярив. Залуу гүний бие махбодыг дорой сул байлгахгүйн тул явган их явуулж, өвлийн цагт ч нуурын усанд умбуулж сэлүүлдэг гэнэ. Мөн ард түмэнтэй сэтгэл ойр байлгахын тул унших, бичих, тоо бодохыг тосгоны багш Филипп Харлетаар Эрменонвилийн тариачны хүүхдүүдийн хамт заалгаж тэдэнтэй наадаж тоглуулдаг байжээ.

	— Харин тэгэхдээ урлаг, шинжлэх ухааны эрдэм сурахаас хоцроогүй шүү. Манай багш Гербер гуай сонгодог зохиол болон зан суртахуун заасан юм. Мөн өөрөө Эльзас нутгийн хүн учир герман хэлэндээ ч туйлын сайн гэж өгүүлээд Гербер гуайн зүг бяцхан мэхэсхийн, — Миний хүү германы Жан Жак болсон их Геснерийн гайхамшигт амар жимрийн өгүүллийг түүний сэтгэж бичиж байсан хэлээр нь уншиж ойлгох ёстой юм гэв.

	Жан Жак де Латурийн авхайн доогт гоморхсон боловч, харин эцгийгээ өөрийнх нь тухай хүүрнэж байхад ичингүйрч нэрэлхэн, царай нь улайн зогсож буй Фернандын зүг эелдэг хандаад;

	— Залуу гүнтэн өвгөн надаас хэчнээн илүү эрдэмтэй билээ гэж тэр бусдыг инээлгээд, нойтон номхон нүдээр ажиглаж буй «Хатагтай» хэмээх нохойн толгойг илэн байж бэйсийн зүг хандан:

	— Хэдий тийм боловч Таныг зөвшөөрвөл хүү ноёныг тань хүмүүжүүлэхэд нь тус болж болох юм. Ингэж чадвал тэр маань учруулсан төвгийн маань өчүүхэн төлөөс болно биз гэж бодож байна. Гэхдээ би Таны хэрэгт үл оролцоно, Гербер гуай, харин хааяа залуу эр миний сэлгүүцэн явахад дагалдах аваас би тэр үед санаанд орсон юмныхаа тухай ярих болно гэв.

	Их бичгийн хүний хэлснийг бэйс үлэмж баясгалантай, талархлын үгс өгүүлэн хүлээж авав. Фернанд ч тэсгэлгүй баярлав. Гагцхүү Жильбертаг Их бичгийн хүн сүрхий таалсангүйд тэр сэтгэл дундуур үлдэв. Харин хүүхэн өөрөө бол түүнийг ер тоогоогүй юм шиг байв.

	Түүнээс хойш Жан Жак Фернанд хоёр нөгөө «Хатагтай» гэдэг нохойг дагуулан салхинд зугаалж явах нь олон болов.

	Жан Жак гүн ухааны асуудлыг төдий л хөндөхгүй, харин ердийн аар саар юмыг ярих нь Фернандад ач тустай мэт санах аж.

	Фернандын хамт Эрменонвиль дэх цэцэрлэг, нутаг усыг шинжлэн үзвэл гайхалтай олон өнцөг булан, битүүлэг газар байжээ. Фернанд өөрийнхөө хувийн гэж үздэг өнөөх ойн нууц нэг цоорхойг Жан Жакт үзүүлэв. Жан Жак Фернандын анхааруулаагүй байтал төчнөөн зэлүүд чимээгүйд баясан бахдаж:

	— Таны энэ ойн цоорхой лут цуурайтай байх ёстой доо гэж өгүүлэн, тэр дороо жаахан хүүхэд шиг гууглаж, 

	— Туйлын их баярлалаа. Эрхэм Фернанд аа! гэж ой руу хашхирвал «Эрхэм Фернанд аа!» гэж цуурайтав. Харин сая түүнийг дуудах нэрээр нь анх удаа нэрлэсэнд Фернанд баясав.

	— Би азтай байна аа, Жан Жак гуай минь! гэж тэр бүрэнхийд хашхирвал, «Жан Жак гуай» гэж ойн дундаас хариу сонстов.

	Жан Жак Фернанд руу баясгалантай инээмсэглэв. Чингээд босон, өтгөн дуугаараа

	— Эрх чөлөө, тэгш эрх! гэж хашхирав. Фернанд мөн эсрэг зүг рүү нь хандан:

	— Эрх чөлөө, тэгш эрх! гэж хашхирсанд энэ удаа хариу цуурай нь тасалдан холилдож, аймаар сонстсонд тэд ч дахин хашхирсангүй.

	Жан Жак залуусаас ер эвгүйрхдэггүй, тэд байгальд дөт, түүнийг ойлгодог гэж үздэг билээ. Жан Жак Фернандтай ийнхүү байхдаа хүүхэд мэт хөөрөн баясна. Заримдаа Фернандаас ч илүү хүүхдэрхүү загнана. Чингээд түүнийг Канад бялзуухайн нь дуртай тэжээл болох жаахан галуун хөл, хөх бухын сөөг, булган таваг хэмээх нэн жижгэвтэр улбар ургамлыг түүж өгөхөд ямар ч том ноёноос бэлэг сэлт авдаггүй, жигшин хорссон тэр эр үзтэл баярлан талархаж авдаг байлаа.

	Жан Жак хэзээ ч сурган номлолгүйгээр, ургамлын амьдрал ахуйгаас дуртай ярьж өгнө. Ургамлын судлал гайхалтай эрдэм учир зугаалан явах зуураа туршлага мэдэц хуримтлуулна. Жан Жак ургамал цуглуулах ном бэлтгэн, Эрменонвильд түүсэн ургамлаа хуудсан завсар нь хавчин хатаана. Фернанд ингэж хатаахад нь тусална. Хожим гагцхүү Эрменонвилийн ургамлыг харж байх болно, тэр үед энэ ой мод, ам, хөндий, гүвээ толгод амьд үзэгдэх болно гэж Жан Жак сүүлд нь ярьжээ.

	Дараа нь тэр дахин өнөөх чухаг дээгүүр зүйлсийн тухай, засаг төрийн эрх хэмжээний зааг хязгаар, хүнд ногдох эрх, байгальд үл харшлах утга төгөлдөр нийгмийн байгууллын тухай ярьж эхэлнэ.

	Фернанд бол Их бичгийн хүнтэй дотночилсноо дээдийн дээд хувь заяа гэж сэтгэл дүүрэн байв. Харин Жильбертад хамаг баясгалангаа тоочиж эс зүрхэлнэ. Жильбертаг Жан Жак тоогоогүй гэвэл тэр туйлын их гомдох билээ. Ятгах үгээр тайтгаруулах гэж оролдов. Жильберта зөрүүд өвгөний араншныг чадалтай том гараараа сэгсэрч орхив. Над түүний зохиол нь хамаатай. «Шинэ Элоизе»-г нь би уншиж байна, түүндээ би баяртай байна гэв.

	Ер нь ч Жильбертад өөр хийх юм зөндөө байв. Нэг хэсэг Латураас явж, Версалийн хавьд буй өвөг эцгийнхээ хөдөө эдлэн Сен Вигорт очих ажээ. Робинэ ноёнтон Жильбертаг танилцуулах гэж нэлээд хэдэн ноёд, хатагтай нарыг тэнд урьсан аж. Мөн Парис орж нэг хоёр долоо хонох гэжээ.

	Жильберта өөртөө бэлтгэсэн гоёл заслын тухай Фернандад сэтгэл хөдлөн тоочиж, ордны ёс журам, бүжгийн дэг айзам, ёслох мөргөх маяг гэх мэт заалгаж байгаа өдий төдий юмыг үзүүлэв.

	Фернанд бол бага насаа эцгийн хамт Польшийн ван хаан Станиславын Люневиль дэх ордонд өнгөрүүлсэн хүн, одоо ч гэсэн эцгийн хамт хүү Жирарден Версаль буюу Парист олонтоо очдог билээ. Гэвч Фернанд бол Жан Жакийн эрх чөлөөний үзэлд бүрэн автагдсан учир ордны төвөгтэй дэмий ёс журам, тух алдах нарийн дэглэмт Парисын өргөө танхимыг зөвхөн биеэ барин дагаж, зарим үед инээдэм болгон шоолдог билээ. Жан Жак өөрийн зохиосон «Тосгоны мэргэн» хэмээх цуут дууриа тоглосны эцэст Арван тавдугаар Людвиг хаанд бараалхаагүй, эл бардам явдал нь хэдийгээр нэг жилийн тэтгэврээ алдахад хүргэнэ гэдгийг мэдсээр байсан боловч очоогүй нь дуурайлалтай явдал гэж Фернанд үздэг байлаа. Ордны ёс, Парисын өргөө танхимыг үл тоомсорлох Фернандын саналыг Жильберта хуваалцдаггүй гэдгээ нуусангүй. Парис, Сен Вигорт очно гэж хөөрч байв. Ингэж салах гэж байгаадаа ер гунихгүй байгаад нь Фернанд бараг гомджээ.

	Жильберта үүнийг нь ажаад Фернандыг ямар нэг юмаар баярлуулъя гэж бодов. Жан Жак нуурын захад бургасны ёроолд том улиастай арлын зүг ширтэн мөрөөдөн бодлогоширч суудаг юм. Тэгэхэд нь хүн өтгөн ургамалтай тэр арал дээр, үл үзэгдэх газар суугаад ажиглаж болно гэж Фернанд Жильбертад хэлэв. Тэгэхэд нь Жильберта Жан Жакийг өнөөх бургасны ёроолд сууж байхад нь арлын үл үзэгдэх газраас түүний хөгжим дуунуудыг хөгжимдөн дуулцгаая гэв.

	Тэд ийнхүү төлөвлөснөөрөө Жан Жакийн бас бус аялгууг тоглон дуулж, түүний зохиол хатан хааны өргөөнөөс эхлэн, оёдолчин хүүхнүүдийн ажлын тасалгаа, тариачны саравчинд хүртэл франц даяар дэлгэрсэн нэгэн дууг Жильберта: «Баясгалантай жигүүртэн, сэтгэлтэй болсон сүрэг ээ, намайг та нар нигүүлсээч, битгий дуулцгаа, битгий дуулцгаа. Миний жаргалан болсон хайртай хүн минь өөр гүрэнд одлоо. Шинэ ертөнцийн эрдэнэст тэмүүлж хайр сэтгэлээ орхин, үхлийн өөдөөс одлоо. Энд нэгэнт байгаа жаргалаа юунд тэр гадаад далайн цаана эрнэ вэ?» гэж дуулав.

	Өөрт нь аятай юм хийж байхад тэр хэрхэн хүлээж авахыг хэн ч урьдаас тааварлаж чадахгүй тул тэд Жан Жакийг дургүй нь хүрэн зайлаад явчих болов уу гэж эмээн байсан боловч тэндээ суун хөгжим чагнасаар байлаа.

	Дараа нь шилтгээнд ирэхдээ тэр арлын зүгээс хөгжим, залуусын дуулахыг сонсов. Гэхдээ тэр нь санаа дагасан хэрэг байсан юм уу, эсвэл үнэхээр тэгж хөгжимдөж дуулцгаав уу гэдгийг мэдсэнгүй, алин атугай ч сайхан байв гэжээ.

	Чингэхэд Фернанд Жильберта хоёр нууцаа хэлсэнгүй, гар гараасаа барилцан инээлдэн хөгжилдөж байв.

	Түүнээс хоёр хоногийн дараа Жильберта, Сен Вигорт одвой.

	
ЗУРГААДУГААР БҮЛЭГ : ОЙЛГОХУЙ СЭТГЭХҮЙ ХОЁР

	Өгүүлэх нь, Жирарден ноёныг өөртөө шударга байна гэж Жан Жак итгэв. Тийнхүү шилтгээнд олонтоо орж ирдэг болж, долоо хоногт хоёр гурван оройг тэнд өнгөрөөнө.

	Де Жирарден ноён түүний зохиолын зарим хэсгийн эцсийн утга агуулгыг асуухад үл татгалзан, асуусан зүйлийг тэвчээртэйгээр үл барам хааяа дэлгэрэнгүй хариулна. Бэйс Жан Жакийн зохиосон номуудыг сайхан хавтаслуулж, ард нь сул цаас наалгажээ. Тэрхүү сул цаасан дээрээ Жан Жакийн өгсөн тайлбарыг бичин, тэр бүр жижигхэн грек үсгээр аутос ефа буюу Их бичгийн хүний өөрийн нь хэлсэн үгийн зүүлт хийж байв.

	Жирарден бас өөрийн хувийн явдлын талаар Жан Жакт хүүрнэх билээ. Нэгэн үдэш Жирарден хааны ангийн албаныхан хааны угсааны хунтайж де Кондед түүний эдлэнд ан агнах эрх олгосон тухай сүрхий гомдон ярив. Түүний тариачид нь ан гөрөөс үлэмж хөнөөв гэж зовлонгоо тоочив гэнэ. Нутагтаа байгаа анг үргээсэн тариачдыг хунтайжийн гөрөөчид бууджээ. Хааны дархан эрхийг хэтрүүлэн ашиглагчдыг тэр хэзээд эсэргүүцдэгээ илэрхийлэн, бас Фернандын багын үеийн нэгэн явдлыг одоо хэр нь дуртайяа дурсан хүүрнэв. Өнөөх хунтайжийг ан хийнэ гэж олон жилийн өмнө нэгэн удаа мэдэгдэхэд нь бэйс нүүр учрахгүй гэж бодохдоо жаахан гүн ноён, арван хоёр настай Фернандыг хунтайжийг ирэхэд нь зочил гэж хэлээд гадагш явчихжээ. Фернанд хунтайжийн зоогт хожимдон орж ирээд, онц сайхан жимснээс зоогло гэхэд нь: — Баярлалаа эрхэм минь, би өөрийн гэртээ байгаа хүн өөртөө хэдийнээ захиалчихсан» гэж хариулжээ.

	Жан Жак энэ явдлыг ихэд сонирхон, энгийн хүн ийм зүрхтэй байх нь цэргийн хүнээс цөөн гэжээ. 

	Чингэхэд Фернандын царай улайв.

	Дараа нь нэгэн үдэш бэйс Жан Жакийг сүрхий задгай амтай байхад нь ийн асууруун:

	— Манай найз Вьельгорски гүнд таны бичиж өгсөн "польшийн үндсэн хууль" ер нь юу болсон бэ? Ямар учраас түүний зөвхөн зарим хэсэг нь хэвлэгдсэн юм бэ? гэхэд Жан Жакийн царай барайж:

	— «Тэр гүн миний найз биш» гэж хариулаад, — Гар бичмэлийг цаг нь болоогүй байхад гажуу болгоод нийтэлсэн байлаа. Тэр нь бас л намайг мөрдөхөд хүргэв. Гүн буруутай эсэхийг би мэдэхгүй. Юу ч атугай хэвлэн нийтлэхийг нь би хорьсон юм гэж тайлбарлав.

	Жан Жак авгай нарыг тэр орой авчирсан байлаа. Бусад нь сэтгэл зовон дув дуугай суухад хөгшин Левассер ахай л үл хайхрагч болон зүйл бүрийн идээнээс амсаж байв. Энэ явдлын далд учрыг тэр мэдэх бөлгөө. Тэр зохиолын нэг хувийг энэ эхнэр бусдад сэм өгснийг нь польш ноён юу ч мэдээгүй, харин авгай том шан авсан билээ, эрхэм хүргэн нь болох энэ мунхаг цаашид юу болсныг нь дэврээж байх шиг байв.

	Түүнээс Жан Жак хорсон цааш үргэлжлүүлж:

	— Вьельгорски болон түүнийг дагалдагчид миний тэр үндсэн хуулийг хэрэгжүүлж чадаагүй. Миний санал бодлыг хэрэг болгон биелүүлэх гэвэл туйлын хэцүү, одоохондоо яаж ч болохгүй зүйл. Би дэмий ажил хийсэн юм. Дэмий юм даа! гэж тэр зэвүүрхэн өгүүлээд, — Миний улс төрийн бодлогыг ерийн хууль болгон зохиож үл болно. Ардчиллыг зарлигаар бүтээдэггүй гэв.

	Гербер гуай бол ичимтгий, зоогийн үеэр үг цөөн. Гэвч өнөөдөр үг хэлэх ёстой байв.

	— Уучлаарай та минь! гэж тэр маргах янзтай эхлэн, — Жан Жакийг Жан Жакийн өөдөөс өмгөөлөх гэсэн юм. Таны «Чөлөөт Корсик улсын үндсэн хуулиар олон мянган хүн суралцсаны үндсэнд «Нийгмийн гэрээний» ерөнхий зарчмуудыг тусгай тусгай бодит байдалд тодорхой журам болж болохыг үзэж мэдэцгээлээ гэв.

	Жан Жак хүйтнээр:

	— Чөлөөт Корсик улс юу болсон, миний үндсэн хууль яасныг та нар үзлээ шүү дээ гэв.

	Гербер гуай яриандаа улайран:

	— Тийм, тийм. Платоны Сиракусад зориулан бичсэн үндсэн хууль ч бодитой зүйл болж чадаагүй. Хэдий чингэвч Платоны «Улс» амьдарч, одоо ч гэсэн хүчинтэй хэвээр байна. Америкчууд таны сургаалыг үл гүйцэлдэх сайхан үзлээс илүү гэдгийг ойлгон түүнийг ажил хэрэг болгох гэж байна. Түүнчлэн Франц улс, түүгээр ч үл барам бүх Европ тив таныг Ликургээ болгон шүтэх цаг ирнэ ээ гайгүй гэв.

	Ингэтэл Фернанд босон харайж:

	— Тийм цаг ирнэ ээ? гэж шуурхай дуу алдан, — Тийм цаг заавал ирнэ гэдгийг би мэдэж байна! гэв. 

	Жан Жак босож түүнд гараа өгөн:

	— Таны зөв, Фернанд аа, хүн байгальд ба буянт үйлсэд дахин эгж очно. Харин зам нь л хол, бэрхшээл ихтэй байх биз гэж сүр багатай өгүүлсэн боловч, түүний уйтай боловч итгэлтэй хөгшин өтгөн хоолой Фернандын зүрхнээ шингэв.

	Жильбертаг алсад аялснаас хойш Фернанд их бичгийн хүнтэй олонтоо уулзах болжээ. Түүгээр ч үл барам төрөлхийн бүрэг зангаа давж, Жильбертагийн тухай ч түүнд ярих болов.

	— Ингэхэд бүхний төлөө би танд талархана, эрхэм Жан Жак, гэж тэр шамдан өгүүлж, Шинэ Элоизыг уншсанаас хойш, амьдрал хэчнээн сайхан, амраг сэтгэл хэчнээн үнэн бодитой, тэнгэрт тааламжтай байж болохыг мэддэг болов гэв.

	Чингэхэд нь Жан Жак зовнисон, эрсэн, мэдэж ойлгосон харцаар хархүүг хараад;

	— Та золтой нүдтэй юм байна, Фернанд минь. Та хүүхнээ золтой нүдээр харж байна. Та үргэлж ингэж харж яваарай. Би ч бас урьд нэг удаа туйлын азтай байсан юм, гэвч эмзэг сэтгэл бол тэнгэрийн маш битүүлэг хишиг юм. Тийм хүн бол агаар болон махбодын тоглоом, нар болон манан түүний хувь заяаг шийддэг, тэр хүний жаргалтай буюу гашуутай явах нь салхи салхилах адил гэв.

	Тэр хоёр бие биеэ улам улам гүнзгий танин мэдэв. Ой дотор хөдөлгөө ихтэй царайтай, эмзэгдүү уруул, зоримог том хамар, ухаантай сайхан магнайтай өвгөн гүн ухаантан, өнөөх гялалзсан нүдтэй залуу эр бие биеийн өөдөөс харан сууж «Хатагтай» гэдэг гичий нь тэдний хөлд хэвтэх билээ. Тэр хоёр хүүрнэн суухдаа, тэр тусмаа таг дуугүй байхдаа бие биедээ улам дотно болж байв.

	Хааяа заримдаа Жан Жакийг ганцаар байхыг хүсэж байгааг нь Фернанд тааварлаад сэм босож оддог бөлгөө.

	Нэгэн удаа хээр сууж байгаад бичгийн хүнийг өөртэй нь биш ганцаараа юм ярьж байна гэж бодоод холдон одох гэжээ. Гэтэл Жан Жак толгой өргөн:

	— Фернанд та яагаад гүйгээд явчихаа вэ? гээд цааш нь түүний дэргэд сүрхий нууцуудыг ярив.

	Ийм байдал олонтоо үргэлжлэв. Жан Жак бодлоо хүүрнэн бясалгах үеүддээ Фернандыг дэргэдээ байхад дуртай байх шиг байдаг билээ. Хорвоогийн хамгийн наад захын юмс, зүрх сэтгэлийн юмсыг ярихад яг л тэр хэлийг нь олон хүн ойлгохгүй юм гэж гоморхон байдаг байлаа.

	Буруу ойлговол нөхрөө дайсан болгон хувиргаж болох агаад, түүнээс болж хэн ч үзээгүй тийм мөрдлөг мөшгөлөг үүснэ.

	Намайг мөрдөн мөшгөгчдөд ч өөрсдөд нь дайсан бий гэж тэр өгүүлэн, харин тэдэнд дайсан байх нь хэрэгтэй, тэд ч мөрдлөг мөшгөлөг үзнэ, тэмцэл дотор тэд баярлана. Тэдний арьс хатуу юм, тэгээд дарах нухах тутам хатуурч зузаарна. Миний арьс бол төдий хатуу биш, шалбарахдаа хялбар. Миний найз агсан тэд над юу хийж байгаагаа ойлгохгүй байна. Тэд намайг доромжлон тарчилгаж байна. Тэгээд намайг орилоход «яасан эмзэг юм бэ?» гэцгээдэг. Гэтэл би тэдэнд хайртай байсан юм, тэдэнтэй үнэнхүү дотно найз байв, одоо би тэднийг үгүйлж байна. Ай даа, надаас зайлж одогсод бол үхэж үрэгдэгсдээс ч илүү над зовлонтой юм гэв.

	Фернанд дув дуугай чагнаж байв. Хэдийгээр тэнд бай гэж шаардсан боловч, хүний үг чагнагч мэт өөрт нь санагдав. Цээжин дотор нь бичгийн хүнийг өрөвдөх сэтгэл дүүрчээ. Тэгээд түүнийг хайрлах сэтгэлээ илэрхийлэхийн тулд нэгэн өдөр ичимтгий залуу эр зориг гарган, Жан Жакт учир явдлаа тоочихоор шийдэж, эв хавгүй худал хэлж, «Хатагтай» нэрт гичий нь бичгийн хүнд дасаж, түүнийг эзнээ гэж хайрлах тул, тэр нохойг гэртээ аваач гэж гуйв. Жан Жак энэ нохойг авснаараа олон дайснаасаа хамгаалан харах манаачтай болох юм гэв.

	Жан Жак инээмсэглэн сэтгэл нь хөдөлж бэлгийг авлаа.

	
ДОЛООДУГААР БҮЛЭГ : НИКОЛАС, ТЕРЕЗЕ ХОЁР

	Түүнээс хойш нэгэн үдэш Жан Жак шилтгээнд очиж, зөвхөн эмэгтэйчүүд гэртээ байтал, зуны байшингийн хаалгыг хүн тогшив. Бүсгүйчүүд юу болов гэж гайхтал гаднаас Николас орж ирлээ.

	Орж ирэгч жаахан даажинтайгаар хэтэрхий бөхийн ёслов. Чингээд хүндэтгэн маасайн инээмсэглэж, бэйстэн хатагтай нарт бүхий л талаар тусалж бай гэж тушаасан билээ гэв. Харин Руссо ноёны нүдэнд үзэгдэж болохгүй тул, хатагтай нарын алив хүсэл бодолд нийцүүлэн асууж лавлах чөлөө олдохгүй байгааг өгүүлэв. Тиймийн тул тэрхүү алдсан цагийг нөхөхийн тул, эрхэм гүн ухаантныг шилтгээнд байх үеэр бараалхан ирж байна гэлээ.

	Авгай нар оройн хоолоо идэхээр сууцгаан, таваг дээрх махнаас уур дэгдэж байв. Левассер ахай Николасыг жижигхэн ширүүн нүдээрээ ажиглан,

	— Бидэнд ч юу хэрэгтэй гэх вэ дээ гэхэд Терезе харин алгуур дуугаараа:

	— Бидэнд юу хэрэгтэй болохыг Таны асууж байгаа нь сайн байна, Николас эрхэм ээ! гэв.

	Хөгшин дуугаа хураан, байдал нь Николасыг бушуу зайлж далд орохыг шаардах мэт. Гэвч тэр явсангүй, доогтой нүдээр Терезег дээш нь доош нь гүйлгэн харж, сэтгэлд нь ихэд таалагдсан байдалтай байв. Чингэхэд нь Терезе нүдний харцыг хариулан:

	— Та бидэнтэй хамт хоол идэх сэн болов уу, Николас эрхэм ээ? гэж урив. 

	Левассер ахай дургүйцэн:

	— Жан Жак одоо ингээд ирнэ шүү дээ гэв. 

	Николас нүдээ Терезегээс салгалгүй, англи дуудлагатай франц хэлээр:

	— Уран зохиогч, гүн ухаантан Руссо гуай тийм хялбар хүрээд ирмээргүй байна. Шилтгээний оройн зоогийн үеэр элдэв сонин яриа удтал үүсэн, дараа нь бэйс ноён гүн ухаантныг нэлээд суулгадаг юм, гэхэд Левассер ахай хүч муутай дуугаар:

	— Манай хүргэн Таныг энд нүдэндээ үзэхийг би хэрхэвч зөвшөөрөхгүй гэхдээ «Таныг» гэдэг үгийг онцлон хэлэв. 

	Үүнд Николас сэтгэл хөөрсөн царайгаар мэхэсхийн хэлрүүн:

	— Чухам тэр учраас би энэ цагийг сонгож бараалхсан билээ, хатагтай нар минь! гээд дахин Терезег ширтэв. 

	Чингэхэд Терезе аргад нь автсан мэт ийн хэлрүүн:

	— Та суу даа, Николас эрхэм ээ! гээд босон таваг хэрэгсэл авчрахаар хөдлөв. Николас чингэхэд нь:

	— Намайг ийнхүү найрсаг урьж байхад тань эс дагавал яаж болох билээ гэв.

	Левассер ахай дургүй царайгаар дуугай суув. Энэ хархүү сэтгэлд нь таалагдсангүй. Гэвч Николас яриа хөөрөөнд сүрхий учир, энэхүү дүнсгэр байдлыг хялбархан замхруулав. Хорвоод их аялсан, Лондонд байсан алдартай морины шинжээч Пэтерсол ноёны туслагч нь байсан гэж тэр ярилаа. Нэртэй том хүмүүс цөм тэнд очдог байжээ. Чингээд бэйс ноён их мөнгө зарж, олон сайхан үг хэлж байж түүнийг өнөөх унацтай газраас нь нааш нь авчирчээ. Заримдаа гайхамшигт их хот Лондоныг уйтгартай зэлүүд Эрменонвилиэр сольсондоо гэмшдэг гэнэ. Харин аз болж Руссо хатантай уулзсанаас хойш тийнхүү гунихаа больжээ. Чингээд хундагатай дарсаа Левассер ахайн өөдөөс өргөн, дараа нь гүнзгий харцаар Терезег харан:

	— Таны эрүүл мэндийн төлөө! гээд хундагаа хоослов.

	Цааш нь үргэлжлүүлэн хүүрнэж, тэр өөрийнхөө тухай ярих гэж бодоогүй, гагцхүү Руссо ноёны онцгой зожгийг гайхаж байгаагаа хэлэх гэсэн юм гэв. Хэдийгээр хорвоод түүний танил тал үлэмж авч тийм янзын хүнтэй уулзаж үзээгүй. Лондон хотод доктор Жонсон гэдэг нэг алдартай гүн ухаантан бий гэнэ. Тэр хүн амьдарч чаддаг, юмнаас мөнгө гаргаж авах чадалтай. Харин улам илүү алдаршсан гүн ухаантан Руссо ноён бол мөнгө зоосоор нэр олох хүн биш юм. Николас өөрөө бол сониучхан хүн, яагаад ийм байдгийг хатагтай нар тайлбарлаж өгвөл ихэд баярлах ажээ.

	Үүнээс Левассер ахайн сэжиг нэн нэмэгдэв. Энэ хархүүгийн сэтгэл Терезед чиглэж байгаа нь илэрхий. Энэ хүүхэн санаатай байна гэдгийг хархүү даруй мэдэж, тэр тэнэг амьтны нүд нь хоноглон байх нь гарцаагүй болов. Энэ Николас хүүхнүүдтэй бужигнаж явдаг хүн атал, огт залуу биш, тэр бүдүүн Терезегээр юү хийх вэ. Лав Жан Жакийн гүн ухааны цаана олз байхыг шиншилж, гэр бүлийн дотор гэтэж орох гэсэн бололтой. Левассер ахай бол бүр анхнаас нь эхлэн завсар нь орох гэж санан, охиныхоо толгойг мэдлээсээ гаргахгүй, ямар нэг навсганаж ирсэн англи хүнд чадуулчихгүй гэж тогтов.

	Терезе алгуур босон ширээн дээрх юмыг цэвэрлэв. Николас:

	— Одоо ч харин би явах боллоо, эс тэгвэл гүн ухаантан ноён үнэхээр хүрээд ирнэ шүү. Уул нь ч би түүний гүн ухааны талаар юм сонсох дуртай байсан юм. Мөн хатагтай нарын онцгой хүсэл эрмэлзлийн талаар юу ч ярьсангүй. Би нэг санал гаргая, болох уу гэж Терезегийн зүг хандан: — Та намайг цэцэрлэг рүү хэдэн алхам үдэж гаргана уу, чингэвэл Руссо ноёнтойгоо энд дайралдчихгүй, тэгээд гүн ухаан болоод онцгой хүсэл бүгдийг ярчихъя гэхэд Терезе тээнэгэлзэн өндийв. 

	Левассер авхай аяархан боловч хүйтнээр:

	— Тэгээд би ганцаар таваг сав угаах хэрэг үү? гэхэд Терезе эхийн дургүйцэхэд уурсан, өндийж,

	— «Би удахгүй ирнэ» гэж өгүүлээд Николасыг үдэв. 

	Өгүүлэх нь, гадаа чимээгүй, маш харанхуй байв. Явган жим нарийхан тэр хоёр зэрэгцэн явах гэвэл бие биед наалдан хүрэх ажээ. Төдий тэр хоёр нэгэн жижиг ойд оров. Николас хүүхнийг баттай хөтөлж явав. Шөнө дүлээр явж сурсан нь илт. Энэ хоёр бас бие биеийн амьсгалахыг сонсон, хөл дор нь модны мөчир шажигнаж байв. 

	Николасын

	— Таны амьдрал амар биш юм. Эх авгай, гүн ухаантан хоёртой хэцүү байдаг биз. Хүний сэтгэл татахуйц ийм хатагтай эрхбиш үүнээс дээр амьдралаар амьдрах ёстой гэдгийг би хэлж байна шүү гэж хэлэхэд нь бархираа дуугаа хэчнээн намжаахыг мэрийвч шөнийн гүнээ бараг чарлах мэт сонстов. 

	Тэр, хүүхний бүсэлхийгээр тэвэрч урагш хөтөлж явав. Хүүхэнд эр хүний хахуун үнэр үнэртэв.

	— Сэтгэл татахуйц хатагтай гэж би хэнийг хэлж байгаагаа өөрөө мэдэж байна. Над туршлага бий гэмэгц гэнэт бие рүүгээ хүчтэй тэврэн авч уруулыг нь адтай чанга удтал үнсэв. 

	Чингээд хүүхнээс холдож хүндэтгэсэн аялгаар:

	— Авхай минь танд баярлалаа гээд яриагаа үргэлжлүүлэн, — Нээрээ танд хялбар биш байна. Юу гэвэл, эрхэм хүн Руссо гүн ухаан л гээд аж амьдрал гэж юү ч мэдэхгүй. Нээрээ шүү. Хэрэв тийм бус бол өдийд, оройтолгүй байхад тариа хурааж байхгүй юу. Өнөөдөр сурвалжтан нар түүнийг гайхаж магтаж байна, гэтэл маргааш юу болохыг хэн мэдэх вэ? Дээд ноёдын зан ааш нь хувирах нь огторгуйн сарнаас хурдан. Би хорвоог мэднэ, над туршлага бий. Тэгж байтал хождон гүн ухаантан ноён газардаж хоцорно. Түүний хамт та... гэхэд Терезе Жан Жакийг өмөөрөн:

	— Манай нөхөрт сурвалжтан хэрэггүй гэж нэлээд маргах янзтай өгүүлж: — Хэвлэлийн эзэд түүний гүн ухааны зохиолд нь хэчнээн ч хамаагүй мөнгө өгье гэж байгаа юм. Бичсэн юм нь ч өдий төдий боодол бий л дээ. Харин өөрөө л хааш нь ч явуулахгүй байгаа юм. Манай нөхөр мөнгөнд дургүй юм! гэхэд Николас шүдээрээ сийгүүлэн исгэрч,

	— Би ойлгож байна, хатагтай. Гүн ухаан нь ядуу зүдүү байхыг номнодог гэдгийг би мэднэ гэв.

	Терезе баахан арга тасарсан байдалтай зориг шантрангуй дуугаар: 

	— Түүнийг их хүн гэж бүгдээрээ ярьдаг юм гэхэд Николас:

	— Магадгүй гэж басамжлах дуугаар өгүүлж, — Тийм юмыг би огт ойлгодоггүй. Харин аж төрөл юу ч мэдэхгүй, туршлага огт байхгүй, нуулгүй хэлээд өгье л дөө, ердөө л мунхаг хүн юм, тэр чинь! гэхэд Терезе тайлбарлахыг оролдон:

	— Тэр бол түүний гүн ухаантай холбоотой юм. Жирийн байдал л гэдэг юм. Байгальдаа буцаж очъё гээд мөнгө олох дургүй юм гэхэд Николас:

	— За тэр ч тийм гэж бодъё. Гэтэл яагаад тэр ганцаараа байгальдаа буцаж очихгүй, заавал таныг хамт авч явах гэдэг юм бэ? Зөвхөн хоосон байгаль бол танд юу ч биш шүү дээ, хатагтай минь. Тийм хэргээр та төрсөн биш. Тэгж ч би таныг анх хармагц мэдсэн юм.

	Чингээд Терезе дуугай болов. 

	Николас далан хэл оргин цааш өгүүлрүүн:

	— Энэ танд ямар хамаатай юм бэ, Николас эрхэм ээ? гэж хэлэх байх л даа. Чингэхэд зарим талаар таны зөв ч байж болно. Руссо гуайн аж төрөл мэдэхгүй. Таны таалал тэр нь нийлж байх нь над бол үнэндээ огт хамаагүй байж болох юм. Гэвч тийм биш, ер хамаагүй биш ээ. Миний хор шар буцлах юм. Гүн ухаантан эрхмийн төлөө биш ээ, хатагтай Таны төлөө зовох юм. Та ч намайг Таныг сонирхож байна гэж ойлгож байгаа биз гэж хэлээд дахин хоёр дахь удаагаа улам чанга үнсэв.

	Түүнээс Терезе аахилан оройвч, хөхний даруулгаа засан, хэлрүүн:

	— Би одоо явъя. Жан Жак ирээд намайг үгүйлж болох юм шүү гэхэд Николас:

	— Тоогүй, би шөнийн турш ч Тантай хүүрнэх сэн гэмээр байна. Гэвч аргагүй бол яая гэх вэ гээд хүүхнийг гэрт нь буцаан үдэв.

	Тэндээс зуны байшингийн цонхны гэрэл харагдах үед Николас:

	— Тэгээд Та нарын онцгой хүсэх зүйл, Руссо ноёны хэрэгцээ юу болох тухай бид юу ч ярьсангүй шүү дээ. Бид хоёр удахгүй дахин уулзах хэрэгтэй. Гагцхүү Таны ээж ахайтны таалалд нийцүүлж чадсангүй дээ, надтай дахин уулзах хэрэгцээгүй гэх болов уу гэж би эмээж байна. Дараа гүн ухаантан ноёныг шилтгээнд зоог барьж байхад, ээж ахайгүйгээр чинь Тантай уулзъя. Таныг би энд сүүдэрт хүлээж болох сон болов уу? гэв. 

	Хүүхэн хариу дуугарсангүй. Николас эцсийн удаа биеийг нь илбэн таалан байж үнсэхээр хүүхэн тамир алдрав. Чингэхэд энэ ирэх нь гэж мэдлээ.

	Түүнээс Николас аяархан исгэрэн нийтийн өргөөний зүг алхав. Дотор баясалтай. Тэр хүүхнийг атгадаа авчээ. Түүнийг олж авна гэдэг бол юм оллоо гэсэн үг. Цаана нь бас олз бий шүү, цагаан санаат сайн охин хэлж орхисон юм. Байгальд эгж ойртогтун. Олз нь түүнд хэрэгтэй. Тэр муу хөгшин гичий бүдүүн эм ууртаа дэлбэрвэл хохь нь.

	Өгүүлэх нь Николас Франц улсад байхдаа хаширчээ. Пэтэрсоллын Лондон хотод нээсэнтэй адил тийм нэгэн дэлгүүр Парист гаргавал хүн морь унаж суран, бас адуу худалдаалан, мөн мөрий тавьж болно. Гэвч их мөнгө үгүйгээр тийм ажил хийж эс болох учир тэр шантарсан аж. Энэ Руссо авгай бол нэг шинэ дөрөө. Хүний аз хачин тойруу замтай, тэгэхээр энэ мунхгийн эрээчсэн бичгийг нь хэдэн сайн мориор арилжчихаж ч юун магад. Юу ч атугай гүн ухаантны эхнэр баяр хүрмээр бөгстэй нь илэрхий.

	Түүнээс бэйсийн зарцыг иймэрхүү мөрөөдөлтэй алхаж явахад зуны байшинд Терезе сав суулгаа угаан байлаа. Левассер ахай Николас эрхэм болон өөрийн охин хоёрын харьцааг тодорхойлж өгөв.

	Левассер ахай Терезег энэ тэр хүнтэй байхыг хориглодоггүй билээ. Жан Жак хөгшин болсон, идэр залуудаа ч гэсэн тийм идэрхэг эмийг хангаж чадахааргүй байжээ. Түүний дээр Терезе нь түүнийг тойлж асрах гэж хэчнээн алжаах билээ. Тэр эрэмдэг зэрэмдгийн өвчнийг нь хөдлөхөд хэчнээн халамжлан өргөж, хэчнээн бузар булай юм үйлдэхийг тэр гэх вэ. Түүний муухай аашийг ч тэр болгон хүн тэвчихэд бэрх. Иймд Терезе ховор олдох чөлөөт цагтаа жаахан зугаалан баясах эрхийг тэнгэр болоод хүний өмнө эдлэх ёстой. Хэдий тэгэвч хүнээ сонгон авч зугаалбал зохих ажгуу. Левассер авхай ийн өгүүлрүүн: 

	— Чи Жан Жактаа нэг нэр төртэй хоршоо олох ёстой. Энэ англи чинь бол, тэр зөв нь биш ээ. Тэр чинь бол гүн ухаантаас чинь мөнгө олж болно гэж үнэрийг нь авчихжээ. Тэгээд л хамаг чадлаа тавьж байгаа нь тэр. Энэ муусайн шантгар хамартай цэнхэр нүдтэнүүд үү! Би сайн мэдэж байна. Эсвэл чи түүнийг чиний хонин нүд, бүдүүн бөгсөнд чинь болж байгаа гэж санаж байна уу. Чамаас залуу, өөхөөр бага юм олж авахдаа л авна. Чи үнэхээр шалиглах гээд байгаа юм бол өөр юм ол л доо, чамайг болоод хөгшин ээжийг чинь дээрэмдчихгүй хүн эрээч! гэв.

	Терезе аяга тавгийг угаан, дуугай байв.

	
НАЙМДУГААР БҮЛЭГ : ФЕРНАНД САНДРАВ

	Өгүүлэх нь, хэдийгээр ярьж тохироогүй боловч Жан Жак Фернанд хоёр найрсаг харьцаагаа өөр хүнд үзүүлэхгүй байлаа. Жан Жак шилтгээнд айлчлан ирэхдээ, Жирарден, Гербер гуай хоёртой ярилцахаас биш Фернандтай хүүрнэх нь цөөн билээ. Жан Жак эцэгтэй нь буюу Гербер гуайтай хүүрнэхдээ өнөөх зугаалан явдаг Жан Жакаас өөр хүн болсныг тэр ажиглав. Эцэгтэй нь буюу Гербер гуайтай ярьж, асууж хариулж байгаа тэр хүн өнөөх Фернандтай өөртэй нь ойн дундуур залуу, эрээгүй, бараг баясгалантай гүйж явдаг хүн нь биш болсон байв. Хүнд ер нь тогтвортой хүрээ байдаггүй, хэн хүрээлж байна, түүнээс болон өөр өөр болдог шиг санагдав. Зарим үед Жан Жак шилтгээнд байхдаа Фернандын хувьд шал гаднын хүн болчихно. Нэгэн удаа Фернанд тэднийг орхин одоход хүрнэ. Юу гэвэл, тэр харь үзлийн Жан Жак өөрийн нь сэтгэлд үлдсэн хөргийг үгүй болгохыг тэр эс хүсмүй.

	Түүнээс Фернанд шөнийн цэцэрлэгт орон, Жан Жакийнхаа тухай бодлого болон явав. Жильбертаг Жан Жак нүдэндээ үзэж чадах болгож тэр чадах уу?

	Тийн байтал хүн дуугаран бодлыг нь самууруулав. Хүний шивнэх дуу, амьсгаадах, санаа алдах, янаг хоёрын янаглах чимээ гарч байв. Фернанд татагдан бөгөөтөл түлхүүлэн тэнд зогсов. Үзэж өнгөрүүлсэн эртний туршлага бий ажээ. Догшин зэрлэг, богино хугацаатай, садар самуун, бүдэг битүүлэг, хуурмаг үйл явдал байдгийг энд ч үзсэн, Парист ч үзсэн билээ. Түүнийгээ тэр эргэн санахдаа дургүй, нэн ялангуяа Жильбертад үнэн янаг болсноо мэдсэнээс хойш тэрхүү дурсамжийг сэтгэлийн доторх алсын өнцөгт үлдээсэн бөлгөө.

	Фернанд тэндээс холдох гэв. Ийм юм чагнах нь эвгүй, муухай, ийм хүнд тохиромжгүй санагдав. Зарц хархүү хүүхэн хоёр л ороо нь орчхоод байгаа биз. Адгуусны тачаал хүний тачаалаас дээр ажээ. Адгуус бол тачаалаасаа өөр юм мэдэхгүй, харин хүн бол янаг амрагийн сэтгэлийг хурьцан тачаадахдаа өгч цаглашгүй ичингүйрдэг.

	Түүнээс Фернанд өнөөх шивэр авир хийх яраглах дуунаас холдох гэж эргэн хэд алхав. Гэвч хүний дуу танигдав. Урьдаар эрэгтэйн дууг танив. Тэр новшийн Жон Болли, өнөөх Николас, тэр агтчин ингэж ярьж ингэж гуаглаж байдаг билээ. Мөн тэр зуур эмэгтэйн дууг танин зүрх палхийн цочив. Тэр алгуур бүдүүн дуу нь ч эндүүрэх аргагүй, тэр бол нэг хүний дуу, бодолдоо ч нэрийг дурсах аргагүй санагдав. Үгүй, үгүй тэр чагнахыг хүсэхгүй, одоо чагнах юм бол ялт хэрэг болно. Тэр явах ёстой.

	Гэвч явсангүй, бас чагналаа.

	Тэр сэтгэл түгшин чагнав. Ийм эхнэр, ийм олиггүй амьтан, хагас адгуусыг Францын хамгийн тэргүүн бодролч ханиа болгон сонгожээ. Тэр нь тэнд зоогийн өрөөнд эцэг, Гербер гуай хоёртой аятайхан яриа дэлгэн сууж байхад, эхнэр нь гэж өчнөөн төчнөөн жил хамт явсан энэ эм одоо энэ муу хог, новш, тэнгэр зөвхөн сүнсний өчүүхэн төдийг үлээж өгсөн амьтантай хамт хэвтэж байв. Адгуусны хурьцлаар аахилан тийчлэн, балчиг дотор өнхөрч байх нь энэ. Тэгээд ийм хэрэг хүн төрөлхтний хамгийн аугаа хамгийн ухаантай хүнд тохиолдож байв. Хорвоо ертөнцийг хэн алинаас ч илүү гүнзгий харсан тийм хүн, өөрийн хажуугийн өрөөнд, дөрвөн туурганы дотор, эр эмийн орондоо юу болж байгааг харахгүй ийм сохор байх гэж үү? Фернанд цаглашгүй гайхав. Амьдрахаас айж, энэ садар самуун гичийтэй амьдралаа холбосон агуу их атлаа хүүхдэрхүү энэ хүнийг гүнээ өрөвдөв.

	Тийнхүү Фернанд шөнийн харанхуйд гайхаж мэгдэн удтал тэнүүчлэв. Тэр одоо яах вэ? Жан Жактай дараа яаж уулзах вэ? Энэ муухай хэргийг түүнд хэлэх ёстой юу, үгүй юу?

	Маргааш нь тэр Их багштай уулзахаас зайлсхийв. Урьдаар бүх учрыг нь тунгаая гэж бодов. Эндүүрсэн байж ч болох юм, сэтгэл үймэрч буруу юм дуулсан байж болно, тэгээд ийм лут сүрхий явдалд эндүүрнэ гэдэг чинь тун муухай. Тэр эндүүрчээ. Лав л эндүүрсэн хэрэг. Өнөөх агтчин англи өөр ямар нэг зарц хүүхэнтэй завхайрсан байлгүй. Тийм бол хүн хараагүй юм шиг хажуугаар нь өнгөрнө. Тэгээд мартагдана. Гэтэл бут модны тэндээс сонстох үл ойлгогдох, аяархан, жигшүүртэй, тачаангуй дуу түүний цээжнээс ангижирсангүй Жан Жакийн авгай лав мөн л дөө! Ийм дуутай хүн өөр байхгүй.

	Дахин чагнахаас өөр яах вэ. Шалгах ёстой байв.

	Тэгээд тэр бээр Терезетэй уулзах шалтаг хайв. Тэгээд Жан Жакийг салхинд зугаалах үеийг тохиолдуулан зуны байшинд очлоо.

	Эхнэрүүд гайхав. Фернанд түгдрэн байж Жан Жакийг бусад ажлаа хойш тавин, энэхүү авчирч байгаа нотыг даруйхан хуулж өгөхийг гуйхаар ирлээ, эцэгтээ аятай юм хийж өгөх гэж энэ зүйлийг бүтээлгэж байгаа юм гэв. Үүнд Левассер ахай нотыг хүлээн авч, тэр бүхнийг Жан Жакт уламжилна гэв.

	За тэгээд Фернанд явчхаж болох байв. Гэвч явсангүй. Хийх юмгүйдээ урт гар нь арга тасарсан мэт унжин, Терезег хулгайн нүдээр харж байна гэж өөрөө санав. Тэр нь адгуусны мэт дөлгөөн ичгүүргүй нүдээр алгуур ширтэж байв. Түүнийг өөрийг нь гэж ирсэн байна гэж Терезе даруй таамаглав.

	Чимээ авиагүй болон зөвхөн торон доторх өчүүхэн шувууд жиргэж байв. Эхнэрүүдээс хэн нь ч түүнд тусалсангүй, тэд түүнийг юу хэлэх нь вэ гэж хүлээв. Тэр бээр холоос эхлэн,

	— Би нэг юм асуух гэсэн юм, энэ байшинд эрхэм Жан Жак аятай морилж байгаа болов уу? Мөн та нарт сайхан байна уу? гэхдээ ичингүйрснээ далдлахын тул тун яарав.

	— Хатагтай нар минь, та нар лав мэдэх байх, эрхэм Жан Жак надтай олонтоо уулзан учирч гялайлгадаг юм. Нөхөрсөг харьцаа тогтоов гэж би бараг биеэ өргөмжлөх нь холгүй байна. Хатагтай нар минь, эрхэм Жан Жактан манай Эрменонвильд амгалан саатан байх явдал над туйлын чухаг. Та нар бүгдээр амгалан саатах ёстой юм, гэж тэр зальтай бөгөөд хөнгөмсөг хурдан нэмэн өчив. 

	Дотроо харин «Би эндүүрчээ. Энэ чинь ер номхон амьтан байна шүү дээ. Өөрийнхөө шившигтэй явдлыг намайг мэдсэн гэж огт санахгүй байгаа даа. Над руу харж байгааг нь! Би эндүүрсэнгүй. Энэ хүүхэн ямар ч эрийг галзууруулж чадна, тэгж харагдаж байна. Тийм атлаа ер сайхан хүүхэн биш, болхи амьтан. Над руу гөлрөхөө болихгүй нь уу?» гэж бодов.

	Энэ хэр Левассер ахай дотроо хүүхэн хүнд эрчүүдийг биедээ татах чухам юу байдгийг хүн хэзээ ч ойлгохгүй, хэзээ ч учрыг нь олохгүй юм гэж сэтгэв. Терезе нь бол яасан ч сайхан хүүхэн биш, сэргэлэн биш, том нүүртэй, үхэр шиг залхуу, тэнэг, гэтэл эрэгтэйчүүд малын сэг дээр цуглах батгана адил наалдах аж. Тийнхүү баян өвийн эзэн энэ залуу гүн дур нь оргилон мэгдэн түгдрэн шарвалзан зогсож байдаг. Ер нь энэ чинь харин их хишиг дээ. Үүнийг өнөөх шалдан, зальт, шургалагч, агтчин Николасын өөдөөс эсэргүүцүүлж ч болох юм. Энэ хөдөөгийн номхон амьтан Жан Жакийн мөнгийг завшин, хөгшинд ногдох хувийг булаацалдах гэхгүй биз.

	— Гүн ноён Таны найрсгаар сонирхон асуусанд бид баярлалаа. Бид муугүй сууцгааж байна. Эрхэм хүргэн маань ч бие нь сайн. Бид мөддөө Парис орох гэхгүй. Тэгээд Жан Жакт ажил олдоод байвал гээд нот руу толгойгоо дохин, — Энд талх тос ч илүү болно гэв.

	Терезе Фернандыг зайгүй ширтэж байв. Хөөрхөн царайтай, өөрөөс нь бараг тал хувь дүү, өгөршсөн гүн ухаанч биш мөртөө өндөр хэргэм зэрэгтэй ийм хүн өөрийг нь ажиглаж харах нь түүнд аятайхан байв. 

	Терезе ч бас;

	— Фернанд гүнтэн, Танд талархъя, энд бидэнд маш аятайхан байна, гэж өгүүлэх нь «Та над маш таалагдаж байна» гэж хэлсэнтэй адил сонстов.

	Түүнээс Фернанд мөрөөдөл бодол болон удаан цаг нааш цааш холхив. Терезе хүүхэн энэхүү байгальтай адилхан л нууцууд дүүрэн ажээ. Түүний нүд рүү харсан хүн хорвоогийн гүн гүнзгий рүү харах нь тэр ээ. Тэгээд ч Жан Жак түүнтэй суусан байх. Тэр хүн сайн муу хоёрыг хосолсон байгальтай өөртэй нь гэрлэжээ.

	Тэндээс Фернанд их багштай уулзахаас зайлсхийн хэд хонож, зуны байшин руу Жан Жакийн үгүйд очих гэж хэрж хэсэг явлаа. Муухай юм хийж явна аа, хүний үнэргүй, их багшдаа тэрсэллээ. Гэтэл тэр нь номоо судлахаар байгалиас өөрөөс нь судал гэж сургадаг биш бил үү? Фернанд энэ балар нууцуудын үндсийг олох ёстой болов. Энэ хүүхэнд Жан Жак юунд нь болж наалдсан, адгуус Николаст хүүхэн яагаад наалдсаныг мэдэх сэн гэжээ.

	Дуусахгүй юм шиг удсан бяцхан хугацааны дараа Фернанд Терезетэй уулзав. Яарсан бололтой Терезе дэргэдүүр нь өнгөрч одох гэлээ. Чингэхэд нь Фернанд зүрх гарган Жан Жакийн явдлын тухай ярьж болох эсэхийг асуув. Хүүхэн бодож үзээд, ажиггүй царайгаар Жан Жак бүрэнхийгээр эрт унтдаг, өнөө орой уулзаж болно, есөн цагаас хойш гүүрний дэргэд хүлээж бай гэв.

	— Ийм дулаахан шөнөөр салхинд гарахад сайхан шүү гэж тэр өгүүлэв. Хэлэх оновчтой үг олж ядан түгдэрч байлаа.

	Шөнө нэлээд гэгээтэй боловч жим зам дээр модны сүүдэр тусан харанхуй байлаа. Мань хоёр дуу цөөтэй явлаа. Хааяа хааяа бие биеийг дуудан зам дээр чулуу, модны мөчир байна гэж болгоомжлуулж байв. Тэр хоёр үг ярихдаа амьсгалаа барьж дуугаа дарж явлаа. Нууцгай явдал, хориотой хэрэг үүслээ. Хархүү сэтгэл нь зовжээ. Яг өнөөх адгуус Николас шиг энэ эхнэртэй ой дотор тэнэх гэж дээ. Хэрэв түүнийг ингэж явахыг Жан Жак харвал юу гэж бодох вэ? Жильберта яах бол? Лав үүрд буруу харан зугтах байх аа. Хоёулаа л буруу юм хийж явна даа. Хархүү бол Николасын санааг биелүүлэх гэсэн биш, гүн ухааны төлөө явж байх аж.

	Төдий тэр хоёр нуурын дэргэд хүрлээ. Жан Жакийн ёроолд нь суудаг гачуур тэнд байлаа. Терезе модны өргөн нахиаг гэдрэг яран, зүлгэн довцог дээр суухдаа бяцхан санаа алдав. Өчүүхэн төдийд дохиж Фернандыг дэргэдээ суу гэв. Довцог нь жижиг учир бие биедээ наалдан суув.

	Тэртээ этгээдэд Том улиангарын арал харагдаж байв. Түүний сүүдэрт Жильберта энэ хоёр Жан Жакт зориулан дуу дуулсан билээ. Тэр арал нь одоо сарны мөнгөлөг туяанд ногоорон харагдах ажээ. Гэтэл одоо тэр Жан Жакийнхаа гэргийтэй тэнд түүний тухай тагнан мэдэх гэж сууж байлаа. Хориотой явдал гэдэг нь аягүй биш, харин ч сэтгэлийг нь гижигдэж байв.

	Гэвч тэр Терезегээс өөрийн эрхгүй бяцхан завсарлаж суув. Чингэхэд нь Терезе үл мэдэг гайхсан янзтай хөдөлсхийв.

	— «Фернанд гүнтэн Та надаас Жан Жакийн тухай юм асуух гэсэн байх аа?» гэж хүүхэн бүгт бүдүүн дуугаар асуув. Ингэж хүлээтэй чимээгүйг эвдсэнд нь Фернанд дотроо баярлав. Тэгээд яаран:

	— Та над ярьж өгвөл туйлын сайн сан гэхэд,

	— Би юу ярьж өгөх юм бэ дээ. Тэгээд? гэж хүүхэн байзнасхийгээд асуув.

	Фернанд дотроо юм бодож байснаа:

	— Жан Жак гэртээ байхдаа юу хийдэг вэ дээ? Ажил хийх үү? гэхэд хүүхэн жаахан гайхсан янзтай,

	— Хийлгүй яах вэ, эрхэм минь. Хатаасан ургамлаараа ноцолдож л байх юм. Мөн нот их бичдэг юм гэхэд Фернанд тэсвэртэйхнээр:

	— Түүнийг хэлж байгаа юм биш ээ. Шинэ зохиол бичиж байна уу гэх гэсэн юм гэхэд,

	— Заримдаа юм бичиж л байх юм гэж Терезе эелдэг боловч хайхрамжгүй царайгаар хариулаад:

	— Эртээр над нэг юм уншиж өгсөн. Байсхийгээд л над юм уншиж өгдөг юм. Би түүнийг нь ойлгох биш дээ, миний ухаан дорой шүү. Бичсэн тэр зүйл нь над зориулж хийсэн биш юм байна билээ. Ер нь амьд байгаа хүнд зориулсан биш, хойч өдрийн юм гэж өөрөө хэлдэг юм гэв.

	Фернанд дотроо "Энэ хэлж байгааг нь би сонсож болохгүй юм байгаа юм. Тохиромжгүй шүү дээ. Энэ хүүхэн нөхрийнхөө явдлыг хэлж орхивол, тэнэг, юм мэдэхгүй болоод л тэр. Харин би бол юу хийж байгаагаа мэднэ!" гэж сэтгээд:

	— Хатагтайд дэндүү орой болчхож байгаагүй байгаа? Одоо явцгаах уу? гэвэл;

	— Болоогүй болоогүй гэж эмэгтэй яаралгүй хариулан, — Жан Жак орондоо орчихсон, бөх нойрсдог юм гэв.

	Хархүү түүний үгийг дуртай сонсон, санаа амар юм боллоо гэж баясав.

	— Тэгэхээр багшийн лагшин энэ Эрменонвильд овоо байх шив дээ? гэж асуувал эмэгтэй,

	— Тийм ээ. Одоо бие нь сайн байна, сахиус минь. Харин өвчин нь хөдлөх вий л гэж дандаа болгоомжилж байх хэрэгтэй байдаг юм. Тэр давсгийн өвчнийг та мэднэ дээ, «Уретрит» гэдэг юм гэж өгүүлэхдээ анагаах ухааны тэр томьёог тодотгож үе бүрээр нь таслан хэлээд, — Тэр өвчин нь тэгээд заавал нэн тохиромжгүй үед хөдөлнө шүү, түрүүн өнөөх дууриа ордонд тоглосны дараа тэд ордонд бараалхаж бид тэтгэмж хишиг хүртэх ёстой байв. Гэтэл ердөө л ванд бараалхах чадалгүй болж орхив. Та мэднэ дээ, тэр өвчин нь хөдлөхөөрөө тувт гарч гүйнэ, тэгэхэд чинь яаж тэр эзэд ноёд, хатагтай нарын дэргэд байх вэ дээ, Та ойлгож байна уу. Тэр өвчнөө хөдлөхөөр дэргэдээ надаас өөр хэнийг ч байлгадаггүй. Түүнийг сувилах гэдэг тийм амар биш. Бургуй оруулна, тэгэхэд нь өвтгөхгүй байх ёстой, их ямаалаг хүн шүү дээ, үнэхээр ч их эмзэглэн өвддөг юм байх. Тэгээд зан ааш нь муухай, тэвчээргүй болно. Харин би дасчхаад, зовлон тоочихоо больжээ гэв.

	Тэр нэгэн өдөр эрх чөлөөтэй байхыг мөрөөдсөн Жан Жак эзэнд бараалхахаас татгалзсан биш, харин давсгийн нь өвчин хөдөлсөн хэрэг байжээ! Үүнд Фернанд хөмхийгөө зуув. Тийм байх ёсгүй, тэгж үл болно. Энэ хүүхэн болхи ухаанаараа л тэгж сэтгэсэн хэрэг, харин тийм байсан юм биш ээ. Тэгээд: «Би одоо энд байж болохгүй. Би Жан Жакийг чармай нүцгэн байхыг нь отож байна. Энэ гэм зэмгүй байгаль адил ичгүүргүй хүүхний өчгийг авч байна. Энэ чинь хориотой зүйл. Энэ чинь танин мэдэхүйн модноос жимсийг нь хулгайлна гэсэн үг. Би одоо Жильбертагийн нүүрийг яаж харна. Цааш нь чагнаж болохгүй» гэж дотроо дахин дахин сэтгэв.

	Гэтэл эмэгтэй нам тайван сууж, эндээ байя гэх бололтой байхад Фернанд эндээс босож явах шалтаг олж ядан:

	— Та бол Жан Жактай гэрлэсээр олон жил бол оо биз дээ, хатагтай? гэхэд хүүхэн хэнэггүй царайгаар

	— Гэрлэсээр арван жил болж шүү. Арван наймтай байхдаа л би түүнтэй суусан юм. Тэр үед тэр намайг өнөөх нэг муухай зочид буудлаас гаргаж авсан юм. Нөгөө бусад нь салахгүй зуурч байхад Жан Жак л намайг хамгаалсан юм. Над их сайн байсан л даа. Би ч харин өөрийн нь хэзээд маш сайн арчилж байв. Тэгж байгаад л гэнэт шийдэн, надтай сууж орхисон юм. Тун сайхан хурим хийж билээ. Бид тэр үед Бургуэнд «Алтан булаг» гэдэг зоогийн газар байв. Өөрөө их бууны хоёр даргыг урьсан юм. Өөртөө нэг тасалгаа авсан байв. Тэгээд их сайхан үг хэлсэн юм сан. «За ингээд би өөрөө тэр чигээрээ байгаль болох энэ эхнэртэй суух боллоо!» гэж хэлэхэд нь бид бүгдийн сэтгэл хөдөлж билээ. Тэгээд нэг сайхан зоог барьж, бид бүгдээрээ дуу дуулсан сан» гэв. Ингэж Терезе ичингүйрсэндээ биш харин оносон үгээ эрж олох гэж үе үе түгдрэн удаан ярилаа.

	Тэгээд Терезе эв хавгүйхэн тохуу болгон үгээ тасалж:

	— Үгүй, би чинь өөрийнхөө тухай яриад л байдаг. Та чинь намайг сонирхсон биш, Жан Жакийг сонирхож байгаа шүү дээ гэхэд Фернандын царай улайсан боловч шөнийн харанхуйд юу мэдэгдэх вэ. Ер нь Жан Жакт хамаатай бүхэн сонирхолтой, нэн ялангуяа түүний амьдралын хань болсон өөрийг нь сонирхоно гэж үгээ эв дүй муутай засав. Чингэхэд нь Терезе:

	— Амьдралын хань гэж тэр үгийг алгуур давтан, — Сайхан үг байна, тогтоож авъя. Тэгээд тийм л байсан юм даа. Бид хоёр энэ олон жилд сайн сайхан юм ч их өнгөрөөв, муу муухай юм ч бас л үзсэн гэж хэлж болно. Юмаа ярьж хөөрч болох найз нөхөртэй байх аятайхан юм. Өөр хүмүүс бол зөвхөн хар хор нь хөдөлдөг, учир юу гэвэл би Жан Жакийн эхнэр болохоор тэд намайг муу хэлдэг юм. Харин жирийн нэг охин, гүн ухаантны эхнэр, амьдралын нь хань байх гэдэг тийм хялбар биш ээ. Гэгээн хүн л дээ, гэвч хэцүү шүү. Бие нь өвчтэй, тэгээд сувилж өргөхөд хөнгөн биш, тэвчээргүй, уцаар. Над зовлонтой юм их гэв.

	Чингээд Терезе Фернандад бяцхан ойртон суугаад гараа өгөв. Нөгөөх нь гарыг нь барив уу, эсвэл хэн нь хэнийхээ гарыг атгав? Махлаг том, яльгүй чийгтэй гар байлаа. Фернанд түүнийг нь атгав. Түүнээс Терезе гараа авалгүйгээр алгуур бослоо. Фернанд ичингүйрэн огцом өндийн ирэв, харин гарыг нь тавьсангүй.

	Тэндээс хоёулаа дуугай буцаж зуны байшингийн ойролцоо хүрч ирлээ.

	Терезе дараа нь Николастай уулзмагц машид таалан эрхлэв. Нөгөө нь хэзээд байдгаараа ёжтой дооглон:

	— Аа, чи чинь өнөөх жоохон гүнтэнтэй, тэр урт шургаагтай орооцолдоод авсан вий гэхэд Терезе гайхмаар баясгалантай царайгаар:

	— Чи галзуурав уу? Фернанд гүн чинь ичимтгий, жаахан хүүхэд байхгүй юу. Тэр чинь дандаа л гүн ухаан ярих юм гэхэд Николас:

	— Хүнийг танихыг чи над битгий заа. Тэмээ гэхэд ямаа гэгчээр. Ер нь чамд хэлэхэд би чамайг хардаж байгаа юм биш шүү. Би өөрийнхөө үнэ цэнийг мэднэ. Хүнтэй жишихэд хүрэх юм бол би л дээр нь гарч ойчих байх гэв.

	
ЕСДҮГЭЭР БҮЛЭГ : НЭГ ТҮРҮҮЧ ХАЖУУГААР ДАЙРАВ

	Өгүүлэх нь, Николасыг Даммартин хэмээх жижиг хотод очиход «Хоёр дагина» гэдэг зочид буудалд нэг хүн Левассер ахайд биеэр өгөөрэй гэж захидал өгчээ. Тэгээд тэр Терезед, 

	— Ээжид чинь амрагийн захидал авчрав гэж шүдээ ярзайлган хэлэв.

	Ерийн тэвчээртэй ануухан хөгшин энэ захидлын хаяг бичсэн үсгийг танимагц царай нь зэвхийрч дуу нь алга болов. Тэр захидал өөрийн нь хүү Франсуа, түрүүч Рено Франсуагаас ирсэн байлаа! Америкаас буцаад иржээ, тэр! Саяхан ванг хамгаалан довтлох холбоо байгуулахад нь хайрт Франсуагаа олж учрах горьдлого тасарсан билээ.

	Тэгээд үрчгэр гар нь салганан захидлыг задлалгүй барин, нүдэнд нь жаргал зовлон дүүрэн амьдралын нь урт зам давхарлан мяралзан харагдах шиг болов. Анхны нөхөр Рену түрүүчтэй сууж байсан баясгалантай цөөхөн хэдэн жил санагдав. Талийгаач нөхөр нь жаахан хөнгөндүү боловч жинхэнэ цэргийн эр байжээ. Туйлын мэргэн оюун эс заяасан боловч, ямар сүрхий хүн байж вэ! Ер юм юмтай хүн байсан сан! Тэр хэчнээн төвөг учруулж байсан ч эхнэр нь түүнд хэчнээн хайртай байсан гэж бодно, байнга хэрэгцээтэй болох тэр мөнгийг нь яаж олж өгч байв аа. Харин тэгэхдээ тэр дайнд явснаа их ярина. Польшийн хаан ширээний төлөө Филиппсбург, Майландын дэргэд болсон дайн байлдааны тухай сүртэй ярин, идэрхгээр тачигнатал хөхрөн бөгсөн дээр алгадахад нь баясмаар байдаг байв. Тийн байтал залуу Франсуа хүү эцгийгээ яг дуурайжээ. Мөн эцгийн адил ясны цэрэг, мөн тачигнатал хөхөрдөг, бас л сэтгэл нь цайлган билээ. Чингээд царай нь зовсон янзтай, залирхуу ирж мөнгө гуйна, хэзээд мөнгө гэж гуйхад нь эцэгт нь өгдгийн нэг адил өгөхөөс өөр аргагүй байдаг. Залуу эрийн оролцсон тал тулаанд дийлэгдэн, Пруссийн нүгэлт Фридрих золиг Росбах, Крефелдийн дэргэд ялсан боловч үүний буруу түүнд юу байх вэ. Харин түүний, тэр хүүгийн зүрхтэй зоригтой нь үнэн юм. Юу гэвэл тэр гадаад далайн чанадад америкчуудад очиж, тэнд шинэ журам тогтоохын тул эрх чөлөөгөө тэмцэгч бостоныхон руу очсон байна. Гэтэл одоо өнөөх холбоо тогтсон учир тэнд тэр хэрэггүй болж, ийнхүү ээждээ буцаж ирээд байгаа нь энэ билээ.

	Эх нь захидлыг задлав. 

	Тийм ээ, хүү нь эдүгээ Даммартиний зочид буудалд иржээ. Дөнгөж индианчуудаас буцаж ирмэгц эхдээ үнсүүлэх гэж яаран ирсэн нь сайхан биш үү! Харин шууд Эрменонвильд ирж чадахгүй нь тоогүй юм. Ирж болох байсан боловч мунхаг хүргэн хүү нь Франсуаг нүдэндээ хармагц галзуурна шүү дээ. Тэр бээр нэгэн удаа Жан Жакийн үгүйд шүүгээг нь уудлан хэдэн цамц түр зээлж авсан, түүнд нь Жан Жак «хулгайч» гэж нэг нүдээр үзэхгүй болсон байжээ. Өврөөс нь хэдэн зуун ливр авч үрэхэд уурссан боловч, түүнд юм санахгүй, харин түүний өчүүхэн баясгалангийн нэг болсон тэрхүү энэтхэг торгон цамцнуудыг нь хулгайлсан нь үнэхээр тэсвэрлэшгүй явдал тул тэр бээр нүдэнд нь хэзээ ч үзэгдэж болохгүй билээ. Аяа, хайрт хүүгээ авгай одоо гагцхүү өнөөх тэнэг Жан Жакийн эзгүйд тэвэрч болно.

	Түүнээс мань хоёр Жан Жакийн, шилтгээнд шүүс барьж байх үед зуны байшинд уулзлаа. Терезе тэднийг зөнд нь орхисонд, Левассер ахай тэнгэр сахиус гагцхүү хувилгаан нартаа заяах аз жаргалыг эдлэв.

	Хөгшин, хүүгээ хараад хараад ханахгүй аж. Энэ Франсуа Рену түрүүч үнэхээр нүдний чимэг, Левассер ахай ийм нэг жижигхэн эхнэрээс өдий сайхан үзэсгэлэнт хүү төрсөнд бахдахаас өөр яах вэ. Одоо тэр алс холын зэрлэг оронд байлдаан хийж, Америкийн битүү ойд, Бостоныхны талд цай, эрх хоёрын төлөө тулалджээ. Түүний сонирхолтой ярианаас сонсоход харин тэнд ч бас л тэр аз муутай л явсан байна. Түүнийг тэнд их л хүндэтгэв гэнэ. Учир нь тэр эрх чөлөөг нээж олсон Жан Жак гэгч хүргэн ахтайгаа нуусангүй ажээ. Гэвч хүндэтгэлээс өөр олдох юм алга.

	— Ердөө л Жан Жак мэтийн улсад л таарах газар юм. Зөвхөн байгаль, буян үйлдэх хоёр л гэхээс биш мөнгө гэгч огт байхгүй гэж тэр хорсон өгүүлэв.

	Чингээд холбоо тогтсоны эцэст тэр тэнд хэрэггүй болсон тул буцаж иржээ. Долоон удаа тулаанд орж, Хавре гэдэг газар дахин нутгийнхаа эрэгт гарч, дайны олзоо тоолбол арван хоёр ливр гурван су л байв.

	— Ингээд Америкт би хууртлаа гэж тэр хүнгэнэсэн дуугаараа өгүүлэн, эрхээ тэмцэгчид маань мөнгө төлөх чадалгүй юм. Би ч уул нь мөнгөний төлөө явсан юм биш л дээ, хэдий чингэвч долоон удаа тулалдаж төчнөөн хөлс цус асгаруулаад эцэст нь арван хоёр ливр гурван су олно гэдэг чинь аавын хүүд арай хомс байна. Ээжийн хүүд, тийм ээ... гэж өөрөө үгээ засаад эхийн мөрөн дээр алгадан инээв.

	Левассер ахай энэ үед машид баясан байв. Энэ нь үнэхээр аавын хүү мөн байв. Тэр аавд нь хайртай байсан юм, тэр учраас ч хүү нь ийм сүрхий билээ. Харин Орлеанаас гаралтай Левассер гэдэг зоос цутгагч хоёр дахь уй гашуу болсон тэр эртэй бол зөвхөн учир шалтгааны улмаас суугаад, бие сэтгэл нь хөдөлсөнгүй. Тийм ч учраас авьяасгүй тэнэг мохоо Терезе төрсөн билээ. Харин аз болж, тавь шахаж буй өнөөх гайхамшигт хүү нь ирсэн байна. Зэрлэг Америкт ч очоод азын тэнгэр харсангүй, түүний.

	Түрүүч Франсуа цааш нь өгүүлэн:

	— Харин би нэг шинэ бодол олж ирсэн шүү. Өнөөх сайн ван хаан Луйс эрх чөлөөний төлөө тэмцэгчидтэй холбоо байгуулснаас хойш, би нэг муухай урт аягүй шөнө нэгэн овоохойд хонохдоо улс төр, цэргийн байдлыг эргэцүүлэн бодлоо. Манай сайн ван хаан хөдлөхгүй гэж би дотроо сэтгэн, эрх чөлөөний төлөө тэмцэгчдэд тэр дургүй, түүний онцгой бодлын үүднээс ч үзэхэд энэ нь илэрхий тул тэр бээр тэдэнд цэрэг өгөхгүй. Гэвч эцсийн эцэст өгөхөөс аргагүй болох юм шүү гэж би өөртөө хэлэв. Учир юу гэвэл тэр Бостоныхон ганцаараа яагаад ч чадахгүй. Францын цэрэг эс оролцвол, англичууд дийлэх болно. Гэтэл мань христосын шавь хэрхэвч чингэхэд хүргэхгүй. Тэр учраас, ээж минь, би танд хэлж байна, эцэстээ байна шүү, тэр хэчнээн ярвайвч гашуун алимыг хазах л болно гэж хэлээд Жан Жакийн дарснаас уугаад: 

	— За тэгээд? гэж Левассер ахайг асуухад, түрүүч цааш нь үргэлжлүүлэн, 

	— За тэгэхээр цэрэг хэрэгтэй болох нь ээ гэж би өөртөө хэлэв. Тэгээд одоо дэндүү цөөхөн цэрэг олдох юм бол дараа бүр ховор болно. Иймд цэрэг элсүүлэгч гэдэг чинь урьд урьдаас улам их ашигтай ажил болох нь ээ. Тэгэхдээ харин хүнд ажил шүү. Цэрэг элсүүлэгч гэдэг чинь төрөлхийн авьяастай байх ёстой, цэргээр хүмүүжүүлсэн, байлдааны туршлагатай хүн байх хэрэгтэй. Тийм болохоор түрүүч Рену минь, чи одоо хэрэгтэй хүн болох нь ээ! Ам хэл сайтай, байлдааны туршлагатай чи лав хэрэгтэй болно. Парист эрх чөлөөний төлөө хийгээд, чи өөрийнхөө төлөө Америкт ойд явснаас хол илүү гавьяа байгуулна шүү! гэж би өөртөө өгүүлэв. Тэгээд л би хүрээд ирлээ дээ гэв.

	Левассер ахай Франсуа хүүгийнхээ тэр сайхан бодол нь мөнгө шаардана гэсэн үг гэж таамаглав. Гэвч түүний эргэж ирсэнд машид баярласандаа тэр зовлонг дарж орхилоо. Хүү нь Францад байгаа, дайн байлдаан тэр Америкт болж байгаа болохоор

	— Чи ч хүүхээ, тийм амар дайнд явчихгүй гэж уужран өгүүллээ.

	Хүү нь Парист ердөө хоёр хонов гэж тайлбарлаад, гэвч хайрт эжийдээ очих сэтгэл нь давлаа гэв. Гэвч анд найз, хурандаа де ля Роктойгоо уулзах завшаан тохиолджээ. Тэр нь Рену түрүүчийг таних учир хоорондоо хөлсний цэрэг элсүүлэхэд бүрэн эрхтэй хүнээр томилохоор амлаж гэнэ. Чингэвэл тэр хааны цэрэг элсүүлэгчийн ёслолын хувцсыг өмсөн, туг хөгжим болсоор энгийн иргэдийг хааны хөлсний цэрэгт үй түмээр нь элсүүлж чадахыг эх нь ойлгоно биз ээ. Гэхдээ ганц саад бий. Цэргийн Яам цэрэг элсүүлэгч болохыг хүсэгч бүрээс нэгэн зуун луидорын дэнчин авах гэнэ. Тэр мөнгийг ээж аргалж зээлүүлэх байлгүй. Тэгэхгүй бол түүний энэхүү баттай наймаа, хамаг горьдлого нь үгүй болох аюултай ажээ.

	Жич Левассер ахай түүний «баттай наймааны» тухай ярьж байхыг нь олонтоо сонссон билээ. Харин эцэстээ тэр нь юү ч болдоггүй өнгөрдөг, энэ удаа ч бас л юу ч болохгүй өнгөрнө гэж эх нь дотор цээжиндээ лавтай мэдэж байв.

	Гэвч өөрийн хүү Франсуагаа дөрвөн тийш сүрлэг мушгиран боссон үс бүхий дуулга, гялалзсан эрээн хувцас өмсөн, цугласан олны зүг дөжиртөл дуугарч, шийдвэрлэж чадахгүй түгдрэн байх олонд ажил хэргээ доогтой, хүчирхэг ятгахад нь гар дотор нь алтан зоос хангинаж байв. Эх нь түүнийг гомдоохгүй, учир нь тэр ээжийгээ гэж Америкаас ирж шүү дээ. Ахай мөнгийг олж өгнө, харин тэгэхдээ олтол нь хэд хоног Даммартинд хүлээ гэж ээ. Чингэхэд нь Франсуа эелдэг аашаар, заавал тэгнэ гэж бодсон, эхэд нь оймсон дотор нь юуны мөнгө байх вэ, зуун луидор чинь хүүхдийн тоглоом биш, харин тэгэхдээ ээж нь ам гарснаас хойш гүйцэх нь тэр гэлээ. Чингээд «Хоёр дагина» зочид буудалд хүлээж байхаар тогтов.

	Түүнээс Левассер ахай гэртээ ганцаараа үлдээд Жан Жакийн бичгийн ширээ рүү ууртай нүдээр шаардангуй атлаа арчаа тасран хялайн харав. Тэнд нь мунхгийн нь бичсэн зүйлс, ганцхан тэр өөрөө л хүсвэл бэлэн мөнгө хэвтэж байв. Женевийн хэвлэлийн эзэн Басомпьер, Амстердамын Михел Рей нар өдий төдий мянгыг өгье гэсэн юм байна. Гэвч Левассер ахай туршиж үзсэн ажээ. Ямар ч арга тус болохгүй, бичсэн тэр зүйлийг нь яахын ч аргагүй байлаа. Хэвлэлийн эрхэм ноёд, зальтай наймаачид чинь мэхэлсэн захидал, хуурамч шахуу гарын үсгийг эс тоомсорлон, гагцхүү Жан Жакийн гарын үсэг бүхий бичмэл тодорхойлолт хүлээн авна гэжээ.

	Левассер ахайг аахилахад уруул дээрх бяцхан бөөн үс сэм хөдлөв. Яалаа ч гэсэн хайрт хүүгийнхээ төлөвлөгөөнөөс харамч Жан Жакаас болж шантрах ёсгүй. Ямар нэг арга, ямар нэг юм санаанд орох нь л орно доо.

	Маргааш өдөр нь нэг арга санаанд нь буулаа.

	Чингээд де Жирарден эрхмийнд очиж;

	— Бэйс ноёнтоон юм гуйж танд ирэх над эвгүй байна аа. Миний анхны нөхөр талийгч Рену түрүүч ван хааны шадар цэрэгт алба хааж байсан сүрхий зантай хүн байсан юм. Тэр давах дагуулах дуртай, тэр олсноороо амьдрахаас биш, гуйлга гуйх дургүй. Жич бэйстэн, би цэргийн хүний гэргий ёсоор наана цаанагүй хэлье: Над мөнгө хэрэгтэй болов, гээд хүүгийнхээ төлөвлөсөн санааг ярив. Эхийн сэтгэл уярч, хүйтэн сөөнгө дуу нь чангарч, хүүгийн нь энэ зорилго бол ерийн нэгэн цэрэг элсүүлэгчийн ажил бус гэж тодорхойлов. Хүү нь индианчуудын битүү ой шугуйд эрх чөлөөний төлөө байлдаж явахдаа өөрийн нь хүргэний сэдсэн гүн ухаан, түүний эрх чөлөө, байгалийн тухай үзэл санаа нь гагцхүү ван хаан хүчтэй цэрэг тэнгисийн цаад руу илгээвэл биелж болохыг үхэлд ойрхон тэмцэж явахдаа нүдээрээ үзэж гэнэ. Ийм ажилд хүү нь оролцон, туслах учир энэ хэрэгт мөнгө хэрэгтэй ажээ.

	Хөгшин их хэмжээний мөнгө авах гэх нь гэж Жирарден таамаглав. Тэндээс тэр босож, таягаараа хөгшний зүг чичлэн: 

	— Хатагтай. Танд хэчнээн мөнгө хэрэгтэй юм бэ, тэгээд!? гэж цэргийн ёсоор товч асуув. Чингэхэд нь,

	— Нэг зуун луйдор гэж хөгшин мөн адил тодорхой товч хариулав.

	Энэ бол ичгүүргүй шаардсан хэрэг билээ. Тийнхүү Жирарден үнэхээр чингэж сэтгэж байх нь царайд нь илт байв. 

	Гэтэл Левассер ахай ч бас яаран ийн өчрүүн:

	— Би энэ мөнгийг зүгээр авахгүй гээд тайлбарлан: — Манайд нэг сайн гэгчийн барьцаа бий. Жан Жакийн зохиолууд нь байгаа юм. Зөвхөн түүний нас эцэслэсний хойно хэвлэгдэх юм. Бичсэн зүйл нь том гэгчийн боодолтой бий, бид хадгалж байдаг юм. Тэр бичгийг барьцаалан над нэгэн зуун луйдор өгөхийг би танаас гуйя гэв.

	Бэйс нарийн арга хэрэглэх гэж оролдов. Дурдсан мөнгийг зээлдүүлж болно, тэгэхдээ багшаас нуух хэрэггүй. Жан Жакаас зөвшөөрөл авахад хатагтай дургүйцэхгүй биз гэв. 

	Үүнд Левассер ахай хүйтэн царай гарган:

	— Зөвшөөрөл авч л байхгүй юу, авч айлд ноёнтон минь. Тэгж та өвчнийг нь хөдөлгөх гэж байгаа юм. Би тэнд урьдчилан хэлж байна, чингэж би урьдаас болгоомжлуулах гэсэн билээ, гэхдээ гомдсон царайтай болоод дуу нь улам нам бөгөөд маш царгин, — Та маргааш тэгж очвол нөгөөдөр Жан Жак Парист буцах болно. Би хүргэнээ гарын арван хуруу шигээ л мэднэ. Ядуу зүдүү гэж буруушаасан хүнтэй тэр нэг гэрт оршиж чадахгүй гэв.

	Эл цэндгэр хувалзын жигшүүртэйеэ шахахад Жирарден ноёны сөс нь халив. Гэвч энэ луйварчин эхнэр Жан Жакийг Парист аваад явчхаж чадах л даа. Чингээд үүний ичгүүргүй шаардлагыг гүйцээхээс өөр аргагүй болжээ. Харин энэ гуйлгыг далимдуулан өөртөө ашигтай юм олж авах хэрэгтэй. Жан Жакийн хэвлэгдээгүй зохиол бий гэдэг нь илэрхий, тэр бээр дуртгал бичээд Парист түүнээсээ уншсан гэдэг, гэвч дээр зиндааны ноёд, хатад дургүйцэн, цагдаа яам нь сайдын тушаалаар уншихыг хориглосон тул уншихаа больсон гэсэн тэр гар бичмэлийг олж авах сан гэхэд хорхой хүрмээр байв.

	— Хатагтай минь, тэрхүү гар бичмэлийн хэвлэгдэх цаг хэдийд болох бол гэж бодоход ч над хүнд байна. Харин та нэгэнт энэ явдлыг дурсаж байх учир, таныг би зөв ойлгов уу, үгүй юу гэдгээ нотлохыг хүсэж байна. Тэрхүү зохиолын хөлс хүчинд оролцох гэсэн бодол над хаанаас байх вэ, мэдээжийн хэрэг. Иймэрхүү үг дурдах юм бол би бараг гомдоно. Харин миний ойлгож байгаагаар бол, хэзээ нэгэн цагт, их л хол гэдэг нь лав, Жан Жакийн үлдээсэн гар бичмэлийг хэвлэн нийтлэх цаг гарч ирвэл тэр үед та болон таны охин авхайтан та хоёр, уг бүтээлийг хянан найруулахад оролцох эрхийг над олгоно гэж байгаа хэрэг. Ингэж та хэлэх гэсэн биз дээ, хатагтай минь? гэв.

	Энэ урт нуршсан үг өгүүлбэрийн утга учрыг төдий л нарийн ухаарч чадаагүй хөгшин яахаа ч сайн мэдэхгүй байвч харин тэр хүн зуун луйдор өгөхдөө бэлэн болсныг ажиж мэдээд зориг гарган:

	— Тэгэлгүй яах вэ, ноён минь, чухам л би чингэж хэлэх гэсэн билээ гэв.

	— Зөв дөө, ахайтан минь! гэж Жирарден өгүүлэн: — Танд дурдсан зуун луйдорыг барихдаа би баяртай байна гэв.

	
АРАВДУГААР БҮЛЭГ : ОРГИЛ, ЁРООЛ ХОЁР

	Түүнээс Левассер ахай хүүдээ мэдээ илгээмэгц хүү нь даруй хүрч иржээ. Тэр бээр хөөр бах болон:

	— Ээжид найдаж болно гэж мэдэлгүй яах вэ гээд тэр том эр жижигхэн бүдүүн хөгшнийг тэврэн хоёр хацрыг нь шовхийтэл үнсэв.

	Хөгшин энэ удаа ганц хөвгүүнтэйгээ удаан байж чадсангүй. Юу гэвэл Николас, Терезетэй цэцэрлэг дотор самууран зугаалахын оронд Терезегийн эх нэгтэй ах учир даруй өөрийн нь хадам ах болох өнөөх түрүүчийн байдлыг харахаар орж иржээ. Тийнхүү Рену ноёны яриа сонирхолтой санагдан, хоёулын нь санаа ижил санагдаж хоёулаа бие биеийн сэтгэлд таалагджээ.

	Тийн байтал хүн хаалга тогшин гаднаас залуу гүн Фернанд орж ирэв. Тэр бээр энэ хооронд Жан Жактай олонтоо уулзжээ. Түүний нэгэн жигд наалинхай хөгжингүй ааш нь байгалийг түүний байгаагаар нь, Терезег түүний байгаагаар нь авсан нь үнэн санагдав. Тийн атал энэхүү тохирлыг тэр, Фернанд эвдэх гэдэг нь ямар болчимгүй хэрэг вэ.

	Түүний дээр тэр нэгэн шөнө тэр эндүүрсэн байж болох юм. Түүнийгээ тэр мартах ёстой, мартах гэж ч улайлаа.

	Жильберта энд байдаг болоосой! Тэр Жильбертагаа туйлын мөрөөдөн санав. Тэгээд хамт байсан газруудаараа очих сон гэхдээ мордож эзэнгүй болсон Латур шилтгээнд очив. Тэнд шилтгээний даамал гайхан оруултал Жильбертагийн тасалгаа, унтах өрөөнд нь гүйн оров. Орхисон хувцсыг нь шүүрэн авч, биедээ тэврэн үнсэв. Ингэж Жильбертаг мөрөөдөн санаж сэтгэл зүрх нь догдлов.

	Түүнээс маш урт захидал бичин, Жан Жактай хүүрнэсэн болон их багш нь нэгэн үдэш өөрийнхөө бүтээлийн бүтэмж муутай байгаад гомдоллосныг өгүүлжээ. Мөн эзэнгүй болсон Латурт очсоноо бичив. Бүх сэтгэлээсээ хамаг бодсоноо илэрхийлэв. Сэтгэл өрнөн Шинэ Элоизегийн үгээр олон хуудас захидал бичив.

	Дараа нь Терезетэй болсон явдлаа бичилгүй орхисон нь санаанд нь оров. Харин энэ бол хуурамч санасандаа ч биш, үнэхээр захиа бичиж байхдаа Терезег мартсан байв.

	Харин өнөө орой энэ шилтгээнд сууж байхад нь хуучин сэжиг таамаг эргэлзээ нь дахин эхэллээ. Жан Жак бусдын дэргэд голдуу байдаг шигээ өөрт нь элэгсэг атлаа харь байв. Жан Жак хэзээд нэг янз байдаггүй, хэнтэй нь л ярина түүнийг дагуу өөр нэг Жан Жак болдгийг Фернанд урьд урьдаас улам тодхон мэдрэв. Терезетэйгээ ажил амьдралаа хуваалцахдаа тэр ямархуу царайтай байдаг бол? Эцгийн нь хамт зэрэгцэн сууж хүүрнэлдэн инээлдэж тухтай амгалан байв. Хүний дотроос эл хамгийн үл ойлгогдох, хамгийн хүйтэн атлаа хамгийн халуун дотно, хамгийн тод үзэгч атлаа хамгийн сохор энэ хүн хэн юм бэ? Одоо чухам авгайгаа юу хийж байгааг энэ хүн мэдэж байгаа болов уу?

	Энэ бүхнийг улам тодорхой мэдэх сэн гэдэг сэтгэл Фернандын дотор орж нэн бачимдууллаа. Тийнхүү шилтгээнд байхын аргагүй болов. Гэргий нь өдийд лав Жан Жакийг байхгүйг далимдуулан хайрттайгаа уулзаж байгаа биз. Тэр тэгж байгаа бол, дахиад тэгж байгаа бол ямар ч сэжиг тааврыг нотлох нотолгоо бус уу? Фернанд нүдээрээ үзэж, чихээрээ сонсох сон гэхээс тэсэж ядав.

	Тэндээс Фернанд зуны ордонд очлоо. Хэрэв тэнд гэрэл асаж байвал, Фернанд ямар нэг шалтаг заан ороод, Терезегийн гэртээ байгааг нүдээр харна. Тийн гэрэл асаж байсан тул Фернанд орж явчихлаа. Гэтэл тэнд нь харин хоёр эр сууж байв. Нотолсон ч юм алга, няцаах ч юм алга. Терезег тэр гэрт нь ганцаарыг нь байхыг харъя ч гэсэнгүй, мөн цэцэрлэг дотор аль нэг газар өнөөх хог, муу адгуусандаа нууцгай тэврүүлчихсэн байхыг нь олъё ч гэсэнгүй билээ. Гэтэл шийдвэрлэхэд төвөгтэй байсан хэр нь хүрээд ирсэн нь талаар болжээ. Тийн тэр эндүүрсэндээ хилэн нь бадрав.

	Тэгээд Фернанд гэнэт том ноён энэ хэсэг нутгийг хэзээ нэг цагт үе улиран захиран суух эзэн болж хувирав. 

	Николасын зүг хандан:

	— Танд тушаал өгсөн шүү дээ. Зуны ордонд битгий орж ирж бай гэсэн. Тэгэхэд та үүгээр хэсүүчилж явах нь юу вэ? гэвэл Николас өөдөөс нь харан, дараа нь Терезе рүү харав. 

	Фернанд хашхиран:

	— Хэлээч гэж байна шүү! гэв.

	Чингэхэд нь Николас чарлаа дуугаараа тайвуухнаар:

	— Бэйс ноёнтон надаас асууж байгаа бол би учир шалтгааныг нь айлтгая даа гэхэд Фернанд: 

	— Гар, муу новш! гэж чанга зандрав.

	Энэ муу нусгай амьтан Левассерийн гэр бүлийн дэргэд их зан гаргав гэж Николас дотроо уурсан, хариуд нь ёжтой хэцүү үг хэлбэл зохих байлаа ч тэнэг хэрэг болно гэж өөртөө өгүүлээд, Фернанд Терезе хоёрын зүг хялайн харсаар гарч одов.

	Түүнээс Фернанд, хатагтай нарт үйлчлүүлэхээр Николас шиг ийм ичгүүр сонжуургүй зарцыг тавьсандаа гэмшиж байгаагаа илэрхийлэв. Ийн өгүүлэхдээ биеэ барьж сандралгүй төрийн хүн шиг байв. Үүнд Терезе ийм залуу сүрхий эртэй сэтгэлтэй болсондоо эх, ах нарынхаа дэргэд дотроо хөөрөнгүй байв.

	Левассер ахай залуу хархүүг зориг гарган нөгөө муу луйварчныг хөөж гаргасанд баясан, өөрийн хүү Рену түрүүчийг танилцуулав. Жич Фернанд хоёр дахь хар хүн нь Терезегийн амраг нь биш харин ах нь байсанд жаахан ичингүйрч, дотроо уучлахыг эрэн Терезегийн зүг эевэргүү ширтэв.

	Өмнөх түрүүч маань гүнд таашаагдахыг эрмэлзэж Америкийн тухай хүүрнэв. Фернанд ч ихэд сонирхлоо. Учир юу гэвэл, Америк улс бол Жан Жакийн номлосон зарчмаар байгуулагдсан, Бостон хүмүүс Жан Жакийг бишрэн шүтсэн, одоо Парист элчнээр суугаа тэдний Бенжамин Франклин нь сав л хийвэл Америкийн хувьсгал нь Жан Жакийн онол бодлогын ач гэж өгүүлдэг байв.

	Түрүүч:

	— Тун муухай хэцүү бузар дайн юм аа. Жижиг хүмүүс бишрэн сайшааж байхад баячууд бол дотор санаандаа цөм эзэрхийлж дарлагчийн талд зогсон, мөнгөний хэтэвчээ цоожилж байхад, эрх чөлөөний төлөө тэмцэгчид нь туйлын ядуу амьтад байх юм. Тэд амь биеэ хайхрахгүй тулалдан, өлсөн зовж, хувцас хунар нь урагдан биеэс нь салж, гутал ч байхгүй, хүйтэн гэгч жигтэйхэн, чингээд ганц зориг санаагаар хүн чадах ч үгүй, дулаацах ч үгүй юм. Бид цэрэг эс илгээвэл, тэд дангаараа чадахгүй нь ээ. Үүнийг гүн ноён танд би, түрүүч Франсуа Рену хэлж байна. Биднээс зарим нь очлоо л доо, тэр ч байтугай сурвалжит гэрийн зарим ноёд ч очсон, Лафайет ноёныг та лав сонссон байлгүй. Гэвч тэр хэдхэн хүний оромдог нь өөх биш, булчирхай ч биш шүү дээ гэв.

	Фернанд үг гээлгүй чагнаж суув. «Жижиг хүмүүс бишрэн сайшааж байна» гэнэ. Үнэндээ ард түмэн Жан Жакийн үзэл санааны төлөө амь хайрлалгүй тэмцэж байна. Ард түмэн түүнийг ойлгож байна. Тэдний хэл нэг, Жан Жак ард түмэн хоёрын хэл нэг байна.

	Тэгтэл Франсуа босон, 

	— Би явалгүй болохгүй гээд, — Би Жан Жактай мөргөлдвөл дэмий юм болно, хүрэг ах бид хоёрын санал зарим юман дээр жаахан зөрөөтэй байдаг юм. Учир нь, тэр аж үйлээс хэтэрхий тасархай. Харин түүний үзэл санаа бол учиртай, түүний төлөө би явж байна, мөн үхэх ч юм гэж Фернандад өгүүлээд эхийгээ тэврэхэд, эх нь:

	— Удахгүй ирээрэй хүү минь, гэхэд түрүүч:

	— Тэгэлгүй яах вэ, түүнээс сайхан юм хаа байх вэ. Харин би чадах болов уу, үгүй болов уу гэв.

	Левассер ахай чингэхэд нь: 

	— Хүү минь, заавал ирээрэй гэж өгүүлэхэд хатуу дуу нь бараг гуйж байгаа сонстов.

	Фернанд мөн салах ёс хийв. 

	Чингэхэд нь Левассер ахай:

	— Та үзэгдэж байгаарай, гүн ноёнтон минь, гэж шаардангуй өгүүлэв.

	Эхийгээ Франсуаг дахин тэврэх үед Терезе Фернандыг хаалга руу үдэхдээ, өтгөн унжруу дуугаараа аяархан дуугаран, 

	— Та тун удахгүй ирээрэй гэж урилаа.

	Түүнээс Фернанд шөнийн цэцэрлэг дундуур ганцаар нэгэн хэсэг юм бодон гэлдрэхдээ Жан Жакийн үг болон царай нь хэчнээн сэтгэл булаам чадалтайг гайхаж явав. Гадаад далайн чанад дахь нэгэн бүхэл бүтэн тив хувирч чадсан байна. Эзэн ванг хүртэл дургүй атал нь албадан эрх чөлөөний хөдөлгөөнд туслах болгов. Тэр байтугай энэ түрүүч шиг зам чигээ олоогүй хархүүг хүртэл сэтгэлийг нь хөдөлгөж чадсан учир тэр гадаад далайг гатлан балар ойд очиж эзэрхэг дарлалын эсрэг байлджээ.

	Фернанд жич ямар хэргээр зуны ордонд очсоноо мартаж орхижээ. Жан Жакийг юм үл мэдэх сохор, түүний сул тал хөгийн жигтэй зан төрх гэж Терезегийн хүүрнэж байсан зүйл цөм алга болжээ.

	Тийн атал харин Жильбертагаас ирсэн, өөрийн нь бичсэн нэг урт захидлын хариу санаанд нь орж, Терезег цээжин дотроос нь бүрэн баллан арилгажээ. Жильберта тэнд их хөлийн дунд боловч, шинэ Элоизег унших зав олж байна гэж бичсэн байв. Чингээд Сент-Вигорын тухай сэтгэгдлээ хөнгөн баясгалантай өгүүлбэрээр гаргахад нь бишрэн гайхсан, сэтгэлийн гүнд нэвтэрсэн утга учир түүнд нь жигтэй хутгалдсан байв. Хүүхний үгийг санахад халууцах шиг болж, нүдэнд нь бүсгүй тодрон харагдаж тэрээр захидлыг нь уруулдаа чанга дарав. Жильбертагаас өөр хэн ч хэрэггүй санагдав.

	Харин тэрхүү нандин сэтгэл нь их удалгүй замхарлаа. Төдхөн маргааш өдөр нь Терезег дурсан санах сэтгэл түүнийг эзэмдэв. Терезе, эх нь, ах нь саяхан зуны ордонд хэрхэн сууж байсан, тэдний нүүр царай, биеийн хөдөлгөөн нь харагдан, ярьсан үг нь чихнээ сонстох шиг болов. Мөнхүү зүс царай, мөнхүү ярьсан үгс байх боловч, жигтэй зэрлэг, эвгүй муухай өөр болсон байв.

	Тэнд Левассер овгийн гурав гурвуул лааны гэрэлд, Жан Жакийн ширээг тойрон сууж, түүнийг нэгэн ухаан муутай хүүхэд мэтээр ярилцах аж. Фернанд олиггүй амьтан Николасыг бодон, тийнхүү тэд дөрвүүл болж, Жан Жакийн үгүй болохыг хүлээх нь үхэж байгаа амьтныг хүлээн тойрон суусан сэг идэх махчин шувуу адил байв.

	Фернанд хөмхий зуун, уг бодлыг цээжнээсээ үлдэн зайлуулав. Урин дуудаж, Жильбертагийн хүүхдэрхүү шалмаг бичгийг өмнөө харав. Жан Жакийн чанга бус боловч хахир дуу сонстон, «Нийгмийн гэрээний» үгээр эрх чөлөө, тэгш эрхийг мандуулахыг уриалж байх шиг дуулдав.

	Гэтэл Терезегийн өтгөн алгуур дуу тодхон, хүчтэй, сэтгэл татам сонстон түүнийг урьж «Та тун түргэн ирээрэй!» гэв. Их багшийг Терезетэй холбож байгаа тэрхүү жигтэй бөгөөд сэтгэл хөдөлгөсөн уг сурвалж нь юу болохыг олж гарга гэж тэнгэр сахиус дуугарч байгаа юм биш биз дээ?

	Фернанд тэр дууг дагахгүй. Тийм тэнэг эргэлзэлд төдий л удаан тарчлахгүй. Тэр бээр Жильбертагийн буцаж ирэхийг хүлээнэ. Түүнийгээ ирсэн хойно өөрийн үзсэн бодсон бүх сэжиг таавраа шүүмжлэн ярилцана. Түүнтэйгээ ярилцан, түүнийхээ тунгалаг царайг харахын хамт бүх сэжиг таамаг үгүй болон тайлагдана.

	Харин үнэхээр хүлээх ёстой юу? Тодорхой тайлбарлаж чадах өөр дөт шулуун зам байхгүй гэж үү? Их багштан дуртгал бичсэн биш бил үү? Терезе: «Бичсэн зохиосон ном нь ч хойчийнхонд зориулагдсан юм» гэж хэлсэн биш үү? Тэр ном гэдэг нь дуртгал нь биз дээ! Тэр энд нь байсан шүү дээ, зуны ордонд байсан юм чинь! Тэгэхээр тэр бичсэн зүйлийг олж унших хэрэгтэй юм! Багштан өөрөө өөрийгөө тайлбарлан таниулах ёстой.

	Тэр дуртгалыг олж үзэх гэж Фернанд зорив. Үүнд Терезе туслах юм. Тийнхүү Терезетэй найзлан нөхөрлөхийн шалтгаан энэ. Түүнээс Фернанд дахиад л зуны ордны хавиар тэнэж явтал Терезег хялбар олж авав. Маргааш орой нь Жан Жак шилтгээнд байх үед хоёулаа уулзахаар боллоо.

	Мөнөөхөн үдэш нь Фернанд Терезетэй анх уулзаж байгаа шигээ биеэ барьж орхижээ. Хоёулаа нэг нарийн жимээр зэрэгцэн дуугай алхлав. Фернанд дотроо ямар ч эгзэгтэй үг, эгзэгтэй хөдөлгөөн гаргахгүй зөвхөн их багшийн л тухай ярих юм шүү гэж шийджээ.

	Тийн явсаар Фернанд сая дуугарч, ер нь Жан Жакийн номоос үзсэн өгүүлбэрийг түүний амнаас сонсоход шал өөр болж, тэдгээр өгүүлбэр сэтгэл санаа догдлуулж байдаг тухай даруу дуугаар түгдрэн өчив. Мөн Рену түрүүч Жан Жакийн сургаалд сэтгэл хөдлөн Америкт явсан явдал тун сайхан хэрэг гэж өгүүлэв. Терезе гайхлаа. Юу гэвэл Франсуа ван хаантны шүүхийн мөрдөж буй нэгэн битүүлэг хэрэгт оролцсон учир зайлж одох ёстой болсныг Терезе мэдэх ажээ. Гэвч тэр бүхнийг энэ залуу эрд тайлбарлан ярих хэрэг юун. 

	Терезе өгүүлрүүн:

	— Тийм тийм, Жан Жак ном маш сайхан уншдаг юм. Ажил хийж байхад ном уншиж өгөх аятайхан байдаг юм. Ялангуяа өвлийн урт үдэш юм оёж суухад бол улам сайхан гэв.

	Төдий тэр хоёр өнөөх нуурын хөвөөн дээрх бургасанд хүрчээ. Терезе Жан Жакийн суудаг ногоон дов дээр суув. Дов дээр зай бараг байхгүй. Фернанд энэ хүүхний төлөө бус, Жан Жакийн төлөө ирсэн болохоор, тэнд суухгүй гэж бодов. Чингээд зогсож байв. Терезе тэгтэл гайхсан янзтай:

	— Та суухгүй яагаа вэ? гэж асуухад нь тэр сууж орхив.

	«За Жан Жакийн тухай ярих юм шүү!» гэж өөртөө тушаан. «Гагцхүү дуртгалыг л ярина!» гэж бодсоноо чанга дуугаар 

	— Хатагтай, та Жан Жак ноёныг нэлээд юм бичдэг, гар бичмэл ч нэлээд бий гэж айлдсан билээ гэхэд Терезе сэжиг төрсөн царайгаар хандан чагнав. Чингээд Фернанд дахиад л Жан Жакийн зохиол номын тухай ярилаа. Энэ эмэгтэй эндүүрэв үү, энэ хүнд үнэхээр тэр өөрөө биш, гагцхүү өнөөх бөөн цаас хэрэгтэй юм болов уу. Гэтэл тийм биш ээ. Энэ эр зөвхөн сул яриа гаргаж байна. Терезе тэнэг байж ч болно, харин эрэгтэйчүүдийн бодлын талаар бол хэзээ ч эндүүрч байсангүй. 

	Терезе тэгээд:

	— Тийм ээ, бичсэн зүйл нь бий юм, том боодолтой юм бий. Харин тэгэхдээ цөм хойч үеийнхэнд зориулагдсан юм. Танд би тэгж хэлээгүй бил үү? гэв.

	Ийм үг гарна гэж Фернанд мэдэж байсан учир юу хэлэхээ зэхсэн байв. Гэтэл түүнийгээ мартаж орхижээ. Хүүхний бие ойртон наалдахад зүрх нь түгшин, биеэ барих гэж ч оролдсонгүй. Дуугүй болж, тэртээ талд том улиангарын арал бүдэг харагдан, навч шаржигнаж, нуурын ус намуухан цалгилан байв.

	Терезе:

	— Яасан халуун байх юм бэ гэж өгүүлэн, гараа алгуур хөдөлгөн оройвчоо тайлан авлаа. Чингээд үсээ илбэхэд, үс нь мөрөн дээр нь буув. Энэ үед Фернанд харж зүрхэлсэнгүй. Оройвчийн доогуур цухуйж байгаа туулайн бөөр самрын бараан хүрэн өнгөт үсийг нь ажигласан билээ. Тэр үс оройвч дороос гараад ирэхдээ ямар байхыг тэр дотроо сэтгэв. Тийн байтал хацарт нь юм хүрч сэрвэгэнүүлэх нь Терезегийн үс байсанд Фернанд аргагүй эргэж харлаа. Терезе:

	— Тийм ээ. Миний гэзэг өтгөн урт, оройвч дотроо оруулах гэж би яддаг юм гэв.

	Фернанд шүлсээ залгив. Санааны зоргоор байж болохгүй, бодлоо алдахгүй барьж байх юм шүү.

	— Хатагтай минь, тэр эх бичмэл чинь хойчийн хүнд хэрэг болох юм гэдгийг би ойлгож байна л даа. Харин би бол залуу байна, мөн л хойчийнхны нэг нь гэж болно. Жан Жакийн гар бичмэлийг ганцхан удаа харах зөвшөөрөл та над өгөөч дээ? гэв.

	Терезе эвгүйцэн гайхав. Ийм юм гэж байх уу? Зөвхөн тэр бичгийг л бодсон хэрэг үү? Санаанд нь Жан Жакийн гомдлоо тоочих нь бүрэг бараг орон, түүний дайснууд нь бичсэн зүйлийг нь мушгин гуйвуулж ван болон дэлхий дахины өмнө гутаах юм гэж байсныг нь сэтгэв. Энэ залуу эр бас тэгэх нь үү? За яршиг, хаанаас даа, би эндүүрээгүй. Нэг юм хүссэн хүн л ингэж сөөнгө, ийм сандрангуй дуугаар дуугардаг даа гэж бодов.

	Терезе толгойгоо жаахан эргүүлэхэд нь өтгөн гэзэг нь бөөнөөрөө түүний нүүрийг шүргэв. Тэрээр булт үсрэн, зугтах сан гэж сэтгэв. Агшин зуур Жильберта ба түүний өрөө, хувцас, анхилах үнэр нь санагдав. Гэвч тэр санасан санаа нь тодрохоосоо өмнө замхран арилж, зөвхөн Терезегийн үнэнхүү гэзэг л байв. Гар нь өөрийн эрхгүй тэрхүү задарсан үсийг илбэн авч, зөөлхөн базлан тэмтрэв. 

	Терезе:

	— Та намайг бүүр хачин болгочихлоо гэж өгүүлэн, гар нь бүрэнхийд эрэгтэйн гарыг олж барив. Эр нь гараа халуун юманд хайрсан мэт гэдрэг татсан боловч дахин урагш болгон, эмэгтэйн гарыг барьж, жаахан чанга атгаад дахин сулруулан, арай хүчтэйхэн атгав.

	Эмэгтэйн дотор баясав. Харин одоо залуу эрийг баахан даажигнах болно. Тийнхүү түүний жинхэнэ хүссэн зүйлийг эс дагаснаар үл барам ажил хэрэгч төлөвтэй болон, өнөөх бичгийг уншуулаач гэж түүний гуйсан, хүүхдэрхүү тэнэг гуйлт руу эргэж орон, 

	— Би танд тусалж чадах эсэхээ мэдэхгүй байна. Ээжтэй ярья даа. Жан Жакт таалагдахгүй нь лав. Түүний сэтгэлд үл тохирох юмыг би хийдэггүй юм. Тэр над их сайн шүү. Тэр чинь гэгээн хүн шүү дээ гэв.

	Гүн энэ үгийг хагас дутуу сонсов. Эмэгтэйн гарыг атгасаар боловч, харин хариу яагаад атгахгүй байна? Яагаад энэ дахин өнөөх гар бичмэлийн тухай ярьж эхлэв? 

	Түүний урам нь хугарав. 

	Тийн байтал эмэгтэй одоо цаг нь болж гэж сая санан: 

	— Харин танд бол үгүй гэхэд хэцүү байна гэж хэлэн гарыг нь адилхан чанга атган хариулж, гараа мөрөн дээгүүр нь давуулж тавилаа. — Таны төлөө бол би юу ч хийнэ шүү дээ гэв. 

	Тэр хоёр үнсэлдэв. Түүний чанд нарийн дэглэм ч хийсэн алга болов. Тэр өөрөө тэвэрч авсан юм уу, эсвэл нөгөө нь тэвэрч авав уу, түүнийг өөрийг нь чангааж аваачив уу, эсвэл өөрөө унаж өгөв үү мэдэх юм алга. Гүн гүнзгий, гал халуун хангал байгаль руу өөрийн эрхгүй тэмүүлж шунган орсноо тэр бараг мэдэрсэнгүй.

	
АРВАН НЭГДҮГЭЭР БҮЛЭГ : ТЕРЕЗЕГИЙН СҮЙТ ЭР

	Ер нь Терезе суусан эрээсээ гадуур баясал эрэхдээ өөрийгөө буруутай гэж огт санадаггүй байв. Тэр нэгэн өдөр Жан Жакт битүүгээр охин биш гэдгээ хэлэхэд цаадах нь огт тоосонгүй билээ. Хожим нь түүнийг өөр эрчүүдтэй зайж одоход нь юм мэдэж ажиглаж байсан юм уу, үгүй юм уу, бүү мэд, нэг ч үг дуугарч байсангүй. Юу ч атугай түүнийг ийм байхад өөр бусад эрчүүдтэй ингэж гүйх эрх өөртөө байна гэж Терезе бодох билээ. Хэрэв ямар нэг хүнтэй болчихвол түүндээ үнэнч, ганцхан түүнтэйгээ байдаг билээ. Энэ зун энэ Эрменонвильд Николас эрхэм л тэр нь л болог гэж бодож байлаа. Гэтэл тэр нэг жаахан ноён гэнэт дундуур нь орж ирээд Терезе түүнд уруу татагдчихжээ.

	Ерөнхийдөө Терезе юу л болдог бол болог гээд их юм ч бодсонгүй. Харин Николас бол ёстой л зөв хүн нь мөн, бие бялдар нь ч гэсэн, уг угсаа нь ч гэсэн яг таарна гэж анх харангуут сэтгэсэн юм. Гэтэл түүнд үнэнч байсангүй гэж өөрийгөө дотроо зэмлэв. Хоёртой нэгэн зэрэг явах хэрэггүй юм. Тийм болно гэхэд тэр хүүхэн арай дэндүү тохитой бөгөөд ухаан нь ч хүрэхгүй ажээ. Хэдий чингэвч энэ удаа эл бүхэн гэм зэмгүй өнгөрөв барж. Николас ноёдын зарц бөгөөд өөрийн нь зэргэмжийн хүүгийн хувьд ерийн нэг эхнэр төрийн гүн бөгөөд Эрменонвилийн ирээдүйн эзэн ноёны үгийг дагах ёстой гэдгийг ойлгох нь мэдээж. Фернанд гүн бол тун балчир бага, туршлагагүй учраас түүнийг Николастай учиртай гэдгийг мэдэх ч үгүй байгаа биз.

	Үнэнийг хэлэхэд энэ хүүхэн Николас ба Фернанд хоёуланд нь үнэнхүү дуртай байв. Николас эрхэм бол хурьцахдаа илүү сайн, гэтэл тийм нэг залуу, цэвэр, янагийн явдалд нялх байгаа тэр гүн ноён аятайхан байлгүй ч яах вэ дээ. Түүний дээр хэдийгээр цаадах нь нэн том ноён боловч өөрийнхөө зэргэмжийн Николастай ярьдгаас ч илүү илэн далангүй ярьж болдог.

	Түүнээс Фернандтай явдал болсны дараа Николасыг анх удаа хармагц янаг сэтгэл нь нэн өрнөж, тэр нь урьд урьдаас илүү эршүүд санагдав. Сэтгэлд нь энэ л ёстой нэг эр дээ гэж бодогдоход нь түрүү өдүүлсэн буруугаа гэмшээд, улам хүчтэй хүсэмжлэв. Гэвч түүнд очиход Фернанд сэтгэлд нь орон, энэ хоёрын хоёултай нь нэгэн зэрэг амраглаж байх мэт болон, тэр нь ч нэн тааламжтай санагдлаа.

	Дараа нь харин Николастай тэврэлцээд байхдаа Фернанд гүнийг дотроо сэтгэж байсан нь ёстой л үүнийг мэхлэн завхайрч байсан байна гэж сэтгээд одоо түүнд үнэнээ хэлэн буруугаа хүлээе гэж бодов. Тийнхүү эвгүйхэн аальгүйтэн эрхэлж, Николасыг өөртөө үнэнч байх уу? гэж асуув. 

	Чингэхэд нь эр нь:

	— Битгий дэмий юм донгос, зөнөг минь гэж цайлган боловч, ширүүн хэлэв.

	Тэгэхэд нь хүүхэн яг л байцаагдаж байгаа мэт гүн ноён ер «тэгэх» гэсэн биш шүү, зөвхөн Жан Жакийн бичгийг л унших гэж байгаа юм гэв.

	Терезегийн үг угийн ам задгай Николасыг дуугай болгов. Ингэж хүүхнийг анх удаа өнөөх мунхгийн бичмэлийн тухай дурссанаас хойш тэр сайх бичмэлээр нь харин өнөөх уралдааны морины гүйлгээ хийх хоёр зуун луйдороо олж авах санаа төрөв. Тэр олигор гүн залуугийн гараа шургуулахыг үл түвдэнэ. Одоо даруй хөдөлдөг хэрэг.

	Түүнээс Терезед тэр өөрийн төлөвлөгөөг зөндөө тайлбарлан ярив. Үнэнийг хэлэхэд бэйс түүнийг хуурчихсан юм гэв. Энд түүнийг жинхэнэ нэг адууны том хашаа хороог даамаллах болно гэж амлан сэтгэлийг нь татан Лондон хотоос ирүүлсэн юм гэв. Жирарден ноён харин тэгэхийн оронд мөнгөө дэмий муусайн цэцэрлэг байгуулах гэж үрж буй. Тиймд Николас өөрөө энд удаан шигдэхгүй гэнэ. Аргалж чаргалаад л морины гүйлгээгээ Парис хотод хувьдаа босгож авна. Ингэж тэр хэрхэн Парисын Пэтерсолл гуай гэгч болохоо дэлгэрэнгүй хөөрөв. Морины тухай тэр ярихдаа хамаг бие нь догдолж байв. Терезе түүний ярианы учрыг гүйцэд эс ойлговч, үгэнд нь итгэн, гайхан биширч байв.

	— Тэгээд бодоод үз л дээ, над дутаж байгаа нь ердөө л хоёр зуухан луйдор шүү! гэж тэр хүрлийн, — Гэтэл энэ дэлхий чинь хэчнээн олон янчаанаар дүүрэн байна. Терезе хатагтай танд ч гэсэн бас л хэцүү байна. Тэр гүн ухаантан зохиол бичиг тэнд хэвтэж байдаг, тэгэхэд та гэж нэг эхнэр гуйлгачин царайлаад л ганц торгон дээлтэй гүйж явах юм. Тэгсэн чинь одоо тэр нэг Фернанд гүн гэгч уг зохиолыг бас унших юм. Таны тэр Фернанд гүн чинь лав золгүй юм хийнэ, та харж байгаарай. Тэр чинь газар сайгүй чалчина, тэгээд ямар нэг хүн тэр зохиолын тухай их чалччихвал, тэр чинь үнэ цэнээ алдан, хайрлах дурлах хүн ч үгүй болж, Терезе хатагтай та ч өөрийнхөө хямдхан торгон дээлтэйгээ л хоцорно. Би танд захья, тэр бичгээ та үнээ алдаагүй байгаа дээр нь мөнгө болго. Таныг би наймаанд ухаан муутай гэж мэднэ. Харин танай хатан эжий шиг ийм чадамгай хатагтай бол гүн ухаантан гуай шиг ийм эрэмдэг юмыг дөнгөчхөж чадалгүй яах вэ. Мөнгө гарт орж ирсний дараа бол, түүний хэчнээн хурдан үржихийг та хараарай. Би морины наймаагаа хийгээд л, та бол хувцас хунар, гоёл чимэг, тан шиг хатагтайд байвал зохих сүйх тэрэгтэй болно. Та эрхэмсэг эжийтэйгээ ярь ярь! Би ингэж хүсэж байна! Би шаардаж байна! гэв.

	Тэр зохиолыг юм болгож болох байсан сан бол, эх нь аль хэдийн хийчих байсан гэж Терезе мэдэж байв. Гэвч Николас эрхэм жаахан гүнтэй хардаж байна, мөн өөрийг нь зөвхөн сэртэнтэх хүүхэн гээд зогсохгүй, бас ажил явдлаа ярилцах найз юм гэж гүн үздэг гэж сэтгэн дотроо хөөрөв. Мөн түүнчлэн Николастай маргаж сөргөвөл, сүрхий муу юм хийж чадна гэж ажжээ. Чингээд түүний захисан ёсоор ээжтэйгээ шүүмжлэн хэлэлцье гэж хариуллаа. Эр нь хүүхний бөгсөн дээр эелдэг бөгөөд чанга алгадан, түүнийг тэр чухал хүн, чухал яриа ярьж болох хүн гэж ажиглаж мэдсэнээ хэлэв. Николас цэцэрлэг дундуур гэр лүүгээ ганцаараа алхахдаа, төлөвлөгөөгөө цааш нь бодлоо. Хоёр зуугаас доош байж яагаад ч болохгүй, дэндүү доогуур эхлээд дэмий, анхдугаар саадыг аятайхан хэлбэртэй давах ёстой.

	Ингэж бодол болж явтал гэнэт нохойн дуу хар хур сонстон, нэг нохой давхин ирж саад болов. Гэвч юу болсныг тэр мэдэж байлаа.

	Гүн ухаантан, мунхаг ноён «Хатагтайг» шилтгээндээ аваачсан байлаа. Сүүлийн үед тэгдэг болсон юм. Тэр муу хар золбин Николасыг анхнаасаа эхлээд үзэж чаддаггүй, түүгээр ч үл барам Терезетэй уулзаж учрахад нь ч саад тотгор болдог байв.

	— Дуу, зайл муу гичий гэж тэр өнөөх архиран хуцаж боргон байгаа нохойн зүг хоолойгоо шахан англиар бүдэгхэн дуугаар зандраад, — Би л байна гэж францаар дуугаран, — Бэйс ноёны зарц нарын нэг Николас гуай нь л байна гэв. Тэгтэл мунхгийн дуу гаран нохойг хорьж:

	— Хатагтай, нааш ир гэв. 

	Төдий нохой намжихад, гүн ухаантан, хөтөч хоёр мөр мөрөөрөө одов.

	Өөрийг нь эргүүлэгч хоёр, хоёулаа л Жан Жакийн бичиг зохиолын төлөө сүйд болж байгаа нь Терезед гайхам хачнаар барахгүй, инээдтэй ч юм шиг санагдав. Хүүхэн бол за яах вэ, Фернанд, Николас хоёрын аль алины нь л дураар болгоё гэж шийдэв.

	Чингээд Терезе заль гаргая гэж бодож, юуны урьд эхдээ ганцхан Жан Жакийн гар бичмэлийг үзэж болох сон болов уу гэж Фернандын гуйсан тухай ярив. Тийнхүү жаал гүнгээ буруугүй мэт илчлэн, энэ санаа нь түүнд өөрийн мэдэлгүй орж ирсэн мэт:

	— Жан Жакийн чалчихад нь бас ч учир бий байж болох юм. Түүний дайснууд нь ч үнэхээр юмыг нь тагнан мэдэж, урвуулах гэж байна уу? Тэр бичсэн зохиолыг нь аль болохуйц түргэн худалдчихсан ч дээргүй байгаа. Эс чингэвэл, дур татах үнэ цэнээ ч алдчих байж магадгүй гэхэд эх нь нэвт харах нүдээрээ ширүүн хялайн:

	— Юугаа алдчихна гэнэ ээ? гэж доогтой асуун, — Дур татах үнэ цэн гэнэ үү? Тэр дур татах үнэ цэний чинь төлөө чиний бүдүүн бөгсийг шавхуурдвал таарна. Хэн тэр дэмий яриаг чинь өдөөж байгааг би дотроо тааварлаж байна. Чиний тэр муу Николас азарга чинь л, тэр янхан хуц чинь л тэгж байгаа юм гэхэд Терезе царай барайн, ийм тэнэг юм хийсэндээ дотроо гэмшив. Эхээс нууж гарах юм гэж ер алга.

	Левассер хатагтай саруулхан ухаан шаргуу заран үргэлжлүүлж:

	— Чамд жаахан ч гэсэн ухаан байсан бол тэр эр чамд үлдсэн сайханд чинь биш, харин чи бид хоёрын нөөцөд шунаж байна гэдэг нь харагдана даа. Гэтэл чи одоо ч гэсэн ойлгохгүй байх шиг байна. Чи дандаа тэнэг байсан, тэгээд одоо садарлаад байх юм бол үлдсэн жаахан гэгээ чинь бүүр унтарна даа гэв.

	Тэгээд авгай зарим заримдаа чингэдэг зангаараа Жан Жакийн бичгийн ширээ ба авдар луу хялсхийн ширвэн харав. Түүнд өнөөх Николасын зөвлөгөө хэрэггүй аж. Тэр зохиолыг ганцаараа ч хэдийнээ мөнгө болгож чадах байв. Одоо бол тэр өөрөө тийм ч залуу биш, наанадаж Франсуа хүүгээ ч бодсон, тэр сайхан хишгээс хүртэх сэн билээ. Гэвч арга буюу тэвчин хүлээж сурсан хүн билээ.

	Тэгээд Терезед ширүүн дуугаар:

	— Тэр бичмэлийг гүн ноёнд үзүүлэх эсэхийг би бодож байж болно. Би өөрөө түүнтэй ярина, харин чи тэгэхэд наад амаа цуурахаа татаж байгаарай, эс тэгвэл муу юм л үүснэ. Чи өөрийнхөө тэр ужид амьтанд, тэр над юм заах санаатай байгаа бол, муу луйварчныг өөрөө биеэрээ над дээр хүрээд ир гээ. Би чамайг нэг болгоод өгье, гайгүй гэв.

	Түүнээс тэр авгай ганцаараа үлдэхдээ, яах хэрэгтэй вэ гэж эргэцүүлэн бодов. Хөтөч Николасыг л яавч нөгөө бичгийн ширээ, авдарт ойртуулахгүй юм шүү. За яах вэ, өнөөх залуу гүн уг зохиолыг уншиж үзэж болох л юм. Тэр тагтаахайг бол дулаан байлгахад гэм ч үгүй байх.

	
АРВАН ХОЁРДУГААР БҮЛЭГ : НАМАНЧЛАЛ

	Тэр явдлын дараа Фернандын дотор урьд үзээгүй зүсэн бүрийн санаа бодол хутгалдан байлаа. 

	Жан Жак, Жильберта, Терезе болон бүгдийн өмнө буруут болж, өөрийнхөө ба бусдын нэрийг гутаалаа.

	Чингэхдээ Терезегийн тухайд түүний агуулж байсан ба агуулж буй сэтгэл нь дээр үед анх Парист, хожим нь энд хөдөө үзэж амссан дан шунал буюу тачаал биш байв. Бас хайр сэтгэл ч биш байлаа. Жильбертад ханддаг сэтгэлээ Терезед ханддагтайгаа зүйрлэх гэвэл алдас болох билээ. Терезед түүний татагдсан нь бол түүний энгийн, байгалийн чигээрээ төрхөд болсон хэрэг байлаа.

	Терезе бол ямарваа бодол оюуны тэмдэггүй нэгэн хэсэг шороо нэг хэсэг балчиг, шавар шавхай, бас балчиг дотор гэрэлтэн байгаа туяа байв. Энэ хүүхнийг түүнд татагдахад хүргэсэн тэр зүйл бол бас зөвхөн ганц шунал тачаал биш аж. Хүүхний «Харин Таны төлөө бол би юу ч хийнэ шүү» гэж хэлсэн үг, зөөлөн эелдэг дуу нь хэзээ ч үл мартагдах нэгэн энхрий тааламж байжээ. Хүүхэн түүнийг хайрлаж байлаа, үүнд эргэлзээ алга. Ингээд цаашаа юу болох вэ? Яаж тэр Жан Жакийн нүүрийг харах вэ? Жильбертаг буцаж ирэхэд яах вэ? Хамгийн мэргэн арга нь бол Терезед янаглах сэтгэлээ цээжинд шаасан хорт сум адил суга татан хаях явдал мөн. Гэтэл Терезетэй дайралдахаа болин шууд зугтаж арилбал аймтгай, хулчгар, олиггүй амьтан болох уу? Хариуцлагаас бултаж болохгүй. Нэг удаа түүнтэй уулзаж, учир явдлаа ярилцан бие биеэс холдвол хоёуланд нь сайн болох юм. Гэвч гүн өөрөө өөрөөсөө айлаа. Юу хийчихсэнээ санахад өөртөө дургүй нь хүрэн гутаж байв. Гэвч дахин дахин уулзах сан гэдэг мөрөөдөл нь арилсангүй.

	Чингээд Жан Жакийг салхинд явахаар гадагш гарсныг олж мэдмэгц зуны ордны зүг дахин алхав. Зөвхөн ийнхүү явах нь ч гэсэн сэтгэлийн үзүүрт чимчигнэсэн гаслан, ширүүн тачаал байв.

	Гүн очиж хаалгыг тогшвол ядмаг дуу гарч:

	— Болно оо, орогтун! гэв.

	Орж очвол, Левассер ахай ганцаараа байв. Гүн нэн цөхөрч, санаа алдав. Фернандтай ганцаартай нь ярьж болох болсонд хөгшин дуртай байв. Терезе түүний хүслийг хэлсэн. Жан Жакийн зохиол бичгийн тухайд ирж байгаа биз гэж ахай өгүүлэн:

	— Харин гүн ноён таны биднээс шаардаж байгаа зүйлийн тухайд гэвэл бидэнд тийм эрх байхгүй. Манай хүргэн, өөрийгөө нас нөгчихийн өмнө бичиг зохиолоо хэнд ч үзүүлж болохгүй гэсэн юм гээд жижигхэн хурц нүдээрээ Фернандыг харан: — Та яагаад өөрөө түүнээс өөрөөс нь асуухгүй байгаа юм бэ? гэж үгээ таслан, — Та чинь өөрөө зөндөө л дайралддаг гэв.

	Фернанд сандран дуу гарсангүй.

	— Манай Жан Жак ч хачин хүн шүү, түүнийг ч би мэднэ хэмээн ахай түүнд туслах гэж өгүүлээд, — Та бол шударга хүн шиг байна. Тэгж манай хүргэн хүү ч хэлдэг юм. Тэгэхээр би таны хүссэнийг гүйцэтгэе гэж тэр өршөөнгүй шийдэн, — Харин бид болгоомжлох ёстой. Бид хэрхэвч илэрч баригдчихгүй гэдгийг яг таг мэдсэн цагтаа л та ирээрэй гэв.

	Фернандыг баярлаж байгаагаа түгдрэн илэрхийлэхэд, авгай залирхгаар хуруу занган, — «Та ч хэцүү хүн юм аа, гүн ноён минь, хүүхний минь толгойг эргүүлж орхиод, одоо тэгээд хөгшин зөнөг би таны гайгаар анх удаа хүнийг мэхлэх гэж байна. За яах вэ, та маргааш ирээрэй гэв.

	Фернанд гэрээс урамгүй гарлаа. Левассер ахай бас яагаад түүнийг өөрөө Жан Жактай ярилцахгүй байгаа юм бэ гэж асууж байдаг. Түүний энэ явдал ямар яршигтай болохыг тэр авгай ч хүртэл ажиглажээ. Цааш нь оролдохоо зогсъё, маргааш зуны ордонд очихгүй, Жан Жакийн зохиолыг нь нууцаар ухаж төнхөхөө больё гэж бодлоо.

	Тэндээс гүн ноёныг маргааш өглөө нь зуны ордонд очиход, Левассер ахай түүнд хоёр дэвтэр өгч,

	— Нэг боодолдоо бүгд арван долоон дэвтэр байгаа юм гэж тайлбарлан, — Би тоолж үзлээ. Дахиад яг тэр хэвээр нь тавихын тул би түүний авдар бичгийн ширээ хоёртоо чухам яаж эмхлэн тавьсныг нь сайн мэдэх хэрэгтэй гэв.

	Терезе өрөөндөө гэрийнхээ юмыг хийж байв. Удтал дайралдаагүй учир нүдний харцаа гүнгээс салгахгүй байлаа. Үүнийг байхад Фернанд сандарч:

	— Энэ дэвтрүүдийг би авч болох уу? гэж тэр сая дуу гарав. Гэтэл Левассер ахай уурсан:

	— Эрхэм гүн та хаачих нь вэ, энэ чинь! Тэртэй тэргүй аюултай болоод байхад яах нь вэ. Та тэнд суугтун! гэж захирангуй хэлэн Жан Жакийн бичгийн ширээ рүү заав.

	Фернанд хулган очиж суув. Нүгэлтэй үйл үйлдэж байх шив дээ. Багшийн ширээнд сууж, өөрийн садарлан бузарласан эхнэрийн нь дэргэд нууцыг нь онгичин уудална гэдэг сүрхий хэрэг. Гэтэл нэгэнт эргүүлэг рүү үсэрч орсон хойно буцаж гарч чадахгүй. 

	Тэгээд гүн нэгдүгээр дэвтрийг нээв. «Дуртгал» гэж бичээстэй байв. Харин дараа нь тэр үгийг дарж орхиод, Жан Жакийн сайхан дорвитой мөртөө гоёмсог үсгээр «Наманчлал» гэж бичсэн байв. Тэр уншруун:

	 

	«Би ижил нь байгаагүй, байх ч үгүй тийм нэгэн зохиол бичих гэж байна. Би өөрийн адил хүмүүн төрөлтөнд нэгэн хүнийг, өөрийгөө толилуулъя.

	Би ганцхан өөрийгөө шүү. Би сэтгэлээ мэдэрч байна. Хүмүүсийг би таньж байна. Би бол миний үзсэн тэдний нэгэн шиг ч биш, мөн амьдарч буй тэдний нэгэнтэй адилгүйгээр заяагдсан юм гэж зүрхлэн бодном. Би тэднээс илүү биш, гэвч тэднээс өөр нь л лав.

	Эрлэг хааны өмнө очихдоо би энэ номыг гартаа барин, чанга дуугаар өгүүлмүй: «Энд би юу хийснээ, юу бодож явснаа, өөрөө би юу байснаа тэмдэглэсэн юм. Би муу юмыг нуугаагүй, сайн юмыг нэмээгүй. Би өөрийгөө байснаар нь, зарим заримдаа олиггүй, бүтэлгүй, зарим заримдаа сайн, шударга, агуу их байснаар тодорхойлов. Миний хамт оршигчид үй түмэн хүн миний энэ нүгэл наманчлалыг жигшүүрт үйлсэд минь сүүрс алдан, сонжуурт үйлсэд минь царай улайн сонстугай. Тэр үед, дээд тэнгэр минь, таны хаан ширээний өмнө хэн нэгэн этгээд «Би энэ хүнээс илүү байсан» гэж хэлэх гэж зориглоод үзэг».

	 

	Фернандыг цааш нь уншихад, Жан Жакийн гайхамшигт тодорхой үг өгүүлбэрээс нэгэн хирдхиймээр зад илрүүлсэн үнэн гарч ирэв. Өөрийнхөө би хэмээх рүү ийм гүнзгий бууж орох тийм зоригтой хүн байж болно гэж Фернандын цээжинд эс багтав. Сэтгэлийн уурхайг ямар аймшигтай онгилсон юм бэ, газрын хөрсний уурхайгаас хэчнээн илүү аймшигтай. Энэхүү үйл зовлонт нууц руу шурган орж, түүнийг харах гэж зүрхэлсэн хүн галзуураагүй нь гайхалтай юм.

	Цааш нь Фернанд уншвал найман настай Жан Жак анх удаа зодуулж үзсэн нь гарч ирлээ. Энэ залхаалтыг хэрхэн гучин настай нэгэн хөөрхөн хүүхэн гардан үйлдэж, энэ нь жаахан хүүд нэгэн зүйл урин тачаангуйг хөндөн, бэлгийг хэт эрт сэргээж энэ үйл нь түүний хүсэл, мөрөөдөл, шунал, мэдрэхүйн хэтийн хэлбэр маягт зүг чигийг олгосныг өгүүлжээ.

	Түүнчлэн есөн настай байхдаа шударга бус үйлийн анхныхыг биеэр туулжээ. Түүний өөрийн өдүүлээгүй нэгэн буруу хэргийн улмаас өртөгдсөн атал хатуу зогсон, бусдын өгүүлснээр «чилийж байгаад өдүүлээгүй юмыг эс хүлээн аймшигтайяа зовоон тарчилгасан боловч ялагч болон даван гарсан байв. Тэр бээр ийн уншруун: 

	 

	«Үгэнд оромтгой нэгэн бүрэг хөвгүүн ямагт зөв эелдэг халамжид байснаа өөрийн нь хамгийн ихэд хайрлан хүндэтгэдэг хүмүүс нь гэнэт түүнийг анх удаагаа шударга бусаар муухай нэгэн хэрэгт сэрджээ гээд та бүхэн бодоод үз. Ингэхэд түүний санаж бодож явсан бүхэн нуран унаж, сэтгэл оюунд нь ямар хувирал үүссэн гэж санана! Зодоход өвдөх нь нэн бэрх байсан боловч гайгүй санагдав. Харин гомдох, цухалдах, цөхрөхийг л би олж мэдрэв. Тэгээд би сая арайхийн орондоо орж хэвтэн, уураа намжихад өндийн хөөрхий болсон бөгсөөрөө суун хамаг чадлаараа: Carnifeх, Carnifex яргачин, яргачин! гэж бараг зуун удаа бархирав.

	Одоо би тэр явдлаа бичиж байхад судас минь хурдан цохилж байна. Би буман нас насалсан ч нөгөө явдал нүдний өмнө илхэн байх болно. Тэрхүү анхны үзэж туулсан хүчдэн албадах, шударга бус үйлс миний дотор нэн гүнзгий хадагдсан учир тиймэрхүү шударга бус үйлс хэнд ч тохиолдож бай, түүнийг үзэх буюу сонсоход над өөрт минь тохиолдсон мэт сэрхийх юм. Үүгээр миний хүүхэд цагийн баясгалан дууссан билээ».

	 

	Цааш нь уншвал, арван найман настай Жан Жак нэгэн баян айлд зарц байхдаа, тийм гэх шалтгаангүйгээр нэгэн хуучин хэрэггүй болсон, саатай ухаа тууз хулгайлаад түүнийгээ өөртөө ямар ч гэм хийгээгүй нэгэн томоотой хөөрхөн аягач хүүхэнд гүжирдэн тохсоноо өгүүлжээ. Жан Жак үүнийгээ тод үзэгдэхүйц тоочоод ойлгомжтой болох гэж ч мэрийсэнгүй, ердөө л ийм байсныг өгүүлсэн байсанд Фернанд Жан Жак шиг хүнийг ч хүртэл ялж чадсан тэрхүү шударга бус ба муу юмны чадлаас эмээн цочив.

	Жан Жак өөрийн дотоод балчигт харанхуй лавир луу улам гүн бөгөөд хайр найргүй шунган орж, шинэ шинэ «инээдэм сонжууртай» явдал, бие махбодын дур хүслийн гэнэн тачаал, хий санааны нарийн зэвүүн уриныг хүүрнэжээ.

	Цааш нь Фернанд Жан Жакийн найз нөхдөөсөө амссан тачаадам муухай зовлонгийн тухай уншив. Тэдэн дунд нь өөрийн нь үеийн их хүмүүс их хүмүүс болох Дидро, Мелхиор, Гримм нарын зэрэг нэвтэрхий толь бүтээгчид агуу их Вольтер хүртэл оролцон бараг бүгдээр Жан Жакийн эсрэг хуйвалдан түүнийг мөрдөн мөшгөжээ. Тэд бүгдээрээ нэр хөөцөлдсөн, өшөө өвөрлөсөн сохор, тэдний өөгүй, сүрхий царай нь хоосон баг, ард нь араатны арзгар толгой байх бөгөөд Жан Жакийг шалгах ширүүн шалгуурыг ганцхан Жан Жак л давж гарсан байв.

	Түүнээс Фернанд гурван өглөө дараагаар зуны ордонд ирж «Наманчлалын» зузаан дэвтрүүдийг уншив. Левассер ахай дэвтрүүдийг зөв дэс дараагаар нь эс өгөвч, Фернанд юу ч эс хэлэв. Харин дэвтэр нэг бүр нь үнэхээр аюултай сэтгэл татам ажээ. Тэр удаан хичээнгүй уншихыг бодовч уурсан давчдан яаран уншлугаа.

	Ер нь ч хурдан уншчих ёстой биш үү? Энэ тэнэсэн аз нь ердөө удахгүй юм биш биз, Левассер ахайн санаанд өөр ямар нэг юм орчих вий, нууцгай хийж буй уншлага нь илэрчих вий, эсвэл аль нэгэн атаархаг саад дунд нь орчих юм биш байгаа? Авгай хүүхнүүд ажлаа хийж хөлхөн, ургаа мод дээрээс тонгойн, канар бялзуухайнууд тор дотроо торжигнож байхад Фернанд номоо уншсаар л байлаа. Тийн ахуйд заримдаа Терезегийн тэнд байх нь хэчнээн хичээвч бодлыг сарниулж байв. Гэтэл заримдаа бол түүний байхгүй нь бодлыг нэн сарниулахад өнөөх чинь Николастайгаа нэгтээ цуг хэвтэж байгаа гэж дотроо зохион сэтгэхэд нь Жан Жакийн үгнээс дүрэлзэн гарч буй ноцох мэт зовлон мөн Терезе, Николас хоёрын явдал холилдон дотор биеийг нь урж байв.

	Мөн Левассерийн гэр бүлийн талаар Жан Жакийн бичсэнийг уншив. Терезегийн ах түрүүч Франсуа Рену хэмээгч, тэр «америк эр» пансан цамцнуудыг нь хулгайлсан тухай инээдэмтэй хийгээд эгдүүтэй явдал болсныг уншив. Левассер ахай болон тэдний бүх гэр бүл «жигтэй цагаан санаатан Терезег» ямар ч хайр найргүй мөлждөгийг уншлаа. Түүнээс гадна тэр хөгшин гаднаа гэмгүй мэт нялуун атлаа зусар зангаар түүнийг өөрийг нь тагнан, дайснуудад нь хэлж өгдөг байжээ. 

	 

	«Тэр хөгшний шунаг санааг би уучилж болно, харин хуурамч занг нь үгүй. Түүний олиггүй санаа нь миний сэтгэлийг үнэхээр хөргөсөн учир би өших өшөөгөө заримдаа бараг нууж чадахгүйд хүрдэг юм» 

	 

	гэжээ. Фернанд өөрийн биеэр энэхүү хар санаат хөгшнөөр туслуулж байгаадаа гутравч хорсон баясалтай ажээ. Левассер ахайн өөрийн нь муу муухайн тухай Жан Жакийн тоочсоныг өгч уншуулж байгаад нь бас баярлав.

	Жан Жак бас өөрийн зовуурийн талаар «давсаг эмгэгтэй болж бараг байнга шээс хаагддаг» болсноо дурдсан байв. Мөн Фонтенблод түүний «Тосгоны мэргэн» хэмээх дуурь зохиосны баяр хөөр болоход ордны даамал дуудаж түүнийг дараа нь ордонд очиж ван хаанд бараалхвал жил тутмын тэтгэвэр хүртээхээр болсныг мэдэгдсэнийг тов тодорхой бичсэн байв. Фернанд уншруун: 

	 

	«Миний бодолд юуны өмнө шээхээр олонтоо гадаалдаг минь оров. Жүжиг тоглож байхад хүртэл энэ нь намайг туйлын зовоож байсан юм чинь, маргааш нь ван хааны ордонд бараалхахад ихэс ноёд хатдын дэргэд улам их зовоох нь лав гэж бодогдов. Ван хаанд бараалхаж байх үед босож гүйвэл хэчнээн муухай юм болох вэ гэж бодоход над эвгүй байлаа. Тэгснээс үхсэн минь дээр. Гагцхүү ийм байдлыг мэддэг хүн л үүний ямар хэцүүг мэднэ» 

	 

	гэжээ. Терезегийн зөв байж дээ. Жан Жакийн иргэний нэр хүнд нь биш, харин давсангийн эмгэг нь ингэж ихэмсгээр ханцуй сэжихэд хүргэжээ. Харин Терезегийн дорой бодлого нь буруу байсан ажээ. Юу гэвэл Жан Жак үнэнч иргэний хувьд ингэхэд хүрсэн бусад учир шалтгааны тухай басхүү өгүүлсэн байв. Алт ба өргөмжлөлд сэтгэл татагдахгүй, харин ч өөрийн эрхээр хөндий байх гэсэндээ тэрээр тэтгэвэр олж авахыг хожим дахин шаардан ятгаж байсан Дидро найзтайгаа маргалдсанаа дурджээ. Тэр бүх шалтгааныг Жан Жакийн хайр найргүй тодорхой гаргасанд Фернанд гайхах сэтгэлээс урам хугарахад шунган орж, тэгснээ бишрэлийн туйлд дахин хүрч байлаа.

	Дараа нь Жан Жак тулай өвчинд баригдсан, урин тачаангуйн туйл болсон, өтөл настай нэг нөхөр нь Терезег мөнгө, сонжууртай булай ном зохиол, муухай балай зураг гэх мэт ичгүүрт юмсаар татах гэж оролдсоныг ихэд жигшин хүүрнэсэн байсанд Фернанд ичингүйрэн гэмшив. Жан Жак хуурамч хөгшин нөхрөө ингэж их жигшиж байсан юм чинь өөрийн нь шавь, хүүхэд шахуу Фернандыг их багшийнхаа гэргийд булай бохир нүд, гар хүрсэнд машид уурсах байсан буй заа. Тэгтэл нэгэн хачирхалтай зүйл гэвэл, түүний ийнхүү сэтгэж байх үед Терезе дэргэд байх нь цусыг нь халуун оргиулж байв. Энэ хүүхэн гижиг хүргэн, ой гутааж, хэдийд ч хаа ч үзээгүйгээр дотрыг хөөргөж байв. Фернанд чингэхэд нь Жильбертаг дотроо сэтгэхийг оролдон, түүнийхээ ариун зургаар Терезегийн биеэс гарч буй улангассан эрэлхийллийг дарах гэсэн боловч тэр нь бүтсэнгүй. Мөн «Наманчлалыг» дахин үзэх гэсэн боловч цааш нь унших аргагүй байв.

	Тийнхүү нуур луу гүйн, усанд орж, сэтгэлд хоногшсон бузрыг угаан арилгах гэсэн мэт удтал хурдан хурдан сэллээ.

	
АРВАН ГУРАВДУГААР БҮЛЭГ : ЦААШДЫН «НАМАНЧЛАЛ»

	Өгүүлэх нь, тэр нэгэн өдөр Жан Жакийг бүсгүйчүүдийн хамт гэнэт санамсаргүй шилтгээнд орж ирэхэд Жирарден, Гербер ноён хоёр гайхан баясан угтлаа. Энэ үед Фернанд юу хэлэх, яахаа мэдэхгүй тэвдэв. Левассер ахай түүний өөдөөс залирхгаар үл мэдэг инээмсэглэн, Терезегийн нойрмог царайд ч мэхтэй баясгалан төржээ.

	Жан Жак аанай энгийн аашлан, бэйстэй эелдэг хүүрнэлдэн, Гербер ноёныг хүртэл дуу оруулав. Энэ ичимтгий эр урьд Фернанд агь хүүгийн хүүхэлдэйн театрт жүжиг тоглуулж, түүнд Фернанд гүн хэчнээн шохоорхон авьяаслаг оролцдог байсныг хүүрнэв. Жич өөрөө хий байх цагтаа шүлэг бичдэг, мөн хүүхэлдэйн томоогүй тоглоомд хэчнээн баясдаг байснаа эс ярив. Жан Жакт Эльзасын хүний яриа таалагдсан шинжтэй:

	— Яах вэ, Фернанд гүн ээ? Нэг жаахан жүжиг гаргах юм биш үү? Жишээ нь, миний «Тосгоны мэргэн»-ээс гэв.

	Жан Жакийн анзааргагүй баясгаланд Фернандын дотор хирдхийв. 

	Их багш салах ёс хийхдээ:

	— Та маргааш манайд очих уу, Фернанд? гэв. Жан Жак яг чингэж өөртэйгөө цуг яв гэж байсан удаа огт үгүй билээ. Үүнд Фернанд бараг айв.

	Түүнээс маргааш нь ч гэсэн Жан Жак нам тайван, элэгсэг, уярангуй, баясалтай байв. Фернанд дэргэд нь зэрэгцэн явж, биеэ хорвоод хамгийн хуурамч амьтан хэмээн дотроо зэмлэн, дуу цөөтэй, сэргэлэн царай нь түүний биеэ барихыг нуухгүй байв. Зөвхөн Жан Жакийг л битгий ажаасай гэж залбирч явлаа.

	Гэтэл тэр нь:

	— Фернанд, та яагаа вэ? Нэг л санаа зовсон янзтай харагдах чинь. Та найз охиныхоо төлөө сэтгэл зов оо юу? гэхэд Фернандын ичингүйрэн зовсон нь нэн их болж, жаахан хүүхэд шиг орилж орхимоор байв.

	Гэвч дөнгөж маргааш нь, Жан Жакийг гадуур явааг мэдмэгц, дахиад л зуны байшин руу очлоо. Их багшийн нууцыг судалж, улам цааш нь унших гэсэн амттайхан бөгөөд догшин шунал нь энэ завсар нэн хүчтэй болжээ.

	Түүний энэ өдөр олж мэдсэн зүйл нь нэн жигтэй, аймшигтай байв. Жан Жакийн дайсан этгээдийн тараасан бөгөөд хорт гүтгэлэг гэж Фернандын няцааж байсан зарим цуу үг нь үнэн зүйл болж таарчээ.

	Тэр бээр үнэхээр өөрийн ба Терезегийн хүүхдүүдийг нэгийг ч биш бүгдийг нь хүмүүжлийн газар илгээснээ чичирч буй гараар биш өөрийн сайхан уран хүдэр үсгээр бичсэн байлаа.

	Чингээд өөрийн үйлдсэн, эл хүний мөн чанар, нандин сэтгэлийн улаан нүүр лүү дэлссэн зүрх шимшрэм энэ үйлсээ ертөнцөд жинхэнэ байх ёстой ерийн юм шиг «өөрийгөө буруушаах ч үгүй, зөвтгөх ч үгүйг эрмэлзэн» бүгдийг тоочин өгүүлжээ. Тэр бээр «төвөгшөөлөөс гарах энэ» хамгийн амар замыг өчүүхэн ч эргэлзээгүй сэргэлэн зоригтой сонгон авч, үүнийгээ зөвтгөх гэж тодорхой, ерийн шалтгаанууд заасан байв. Юуны өмнө энэ нь нэгэнт зан заншил болсон. Хоёрдугаарт нь, тэр үед хараахан гэрлэн суугаагүй байсан. Терезегийн нэр төрийг хамгаалахын тулд ингэв гэжээ. Гуравдугаарт, иргэн бөгөөд эцэг хүний хувьд хүүхдээ адал явдалтай, аз хөөгчдөд өгснөөс ажилчин, тариачдад өгч өсгүүлэх гэсэн өөрийн хувийн зарчмыг баримталсан ажээ. Харин ганцхан бэрхшээлийг давах ёстой байсан нь Терезегийн эсэргүүцэл байв. Түүнийг ийм замаар нэр хүндээ хадгал гэхэд амаргүй төвөгтэй байсан нь хачин шүү гэжээ. «Хүүхэн гаслан гангинан байж үгийг минь дагадаг байв» гэж Жан Жак дурджээ.

	Хөхүүл хүүхдүүдийг нь сайх аргаар «холдуулан зайлуулж байсан» тэр эхнэрийн дэргэд Фернанд үүнийг уншихдаа зүрх сэтгэл нь Терезетэй хамт байж Жан Жакийн ичгүүргүй ердийн үгсийг уншихдаа бие нь зарсхийв. Ийм юм өөрт нь тохиолдож байхад зөн бэлгээ битүүлэг мөрдөн явсан энэ мохоо эхнэр хэчнээн их зовлон эдэл ээ бол?

	Тэр бээр хуудсыг дахин буцааж эргүүлэн, Терезегийн тухай Жан Жакийн энэ хүртэл бичсэнийг дахин уншив. Мөн Терезегийн тухай бичсэн цааших хуудас нэг бүрийг ихэд шунан оюунаа бараг дааж давшгүйгээр хөвчлөн уншив. Туйлын хүйтэн, сэтгэлд дотно, жигшүүртэй муухай, дотор уярмаар зүйлс олон байлаа.

	Цааш нь Жан Жак Сен Квентен нэрт нэгэн жижигхэн муу зочид буудалд анх Терезег харсан хийгээд түүний даруу төрх, нүдний нь зөөлөн дөлгөөн харцанд болж ширээ тойрон суугсдын шоолон доромжлоход хамгаалсанд тэр нь баярлан талархсандаа өөртөө буй ганцхан юм болох биеэ өгснийг уншлаа. Мөн түүний дараахан бие биеэ үл ойлголцсон нэгэн явдал болсон тухай өгүүлжээ. Юу гэвэл Терезе түүнтэй анх удаа унтсаныхаа дараа нэг зүйлийн талаар үнэнийгээ хэлнэ гэж бүрхэг юм ярьж эхлэхэд Жан Жак энэ маань өвчтэй байгаад надад халдаасан юм биш байгаа гэж эмээв. Бүхэл өдрийн турш тэр хоёрын яриа зөрөлдөн байсны эцэст Терезе нь сая "онгон охин биш байсныг минь мэдээгүй юү?" гэж асуужээ. Үүнийг нь Жан Жак ойлгомогц баясан дуу алдаж: «Юу гэнэ ээ? Онгон охин гэнэ ээ!» гэж хашхирав. «Хэн тийм хүүхнийг Парист эрэх вэ! Хорь хүрчихсэн хүүхэн тийм байх гэж! Ай, Терезе минь, би ямар их азтай юм бэ, чи ийм томоотой тэгээд эрүүл байдаг чинь!» гэжээ.

	Фернанд цааш уншвал: 

	 

	«Анхандаа би цаг нөгчөөх нэг арга л хайсан юм. Гэтэл амьдралын ханиа оллоо. Би бол цэнгэхийг бодсон юм, чингэтэл аз жаргалдаа суурь тавьжээ» 

	 

	гэжээ.

	Түүнээс Фернанд цааш нь ийн уншруун: 

	 

	«Эхлээд би түүнд ухаан суулгая гэж үзсэн авч тэр маань талаар боллоо. Оюун санаа нь хорвоо ямраар заяасан, тэр л хэвээрээ байсан бөгөөд хүмүүжүүлэх гэсэн оролдлого маань ер бүтсэнгүй. Тэр хүүхэн зөв уншиж ер сураагүй, муухан бичдэг байсныг би нүүр улайхгүй хэлнэ. Цаг хэд болж байгааг хэлүүлж сургах гэж би нэг сар оролдсон авч одоо ч гэсэн мэдэхгүй. Сар тоолж чадахгүй, хамгийн хялбар тоо ч бодох сөхөө байхгүй. Ярихдаа хэлэх гэсэн юмаа будилаантуулж үгээ хольж наана цаана нь оруулах нь олон. Түүний юм мэдэхгүй байдал гаргадаг алдаа нь миний найзуудын ярьцгаадаг нэг дуртай сэдэв нь болсон бөгөөд би нэг удаа де Люксембург ахайг саатуулах гэж Терезегийн инээдэмтэй яриануудыг жагсаан бичсэн юм. Гэвч энэ мохоодуу, тэнэг ч гэмээр хүн хэцүү үйл явдал болоход баттай чиг ч бодлогоороо олонтоо намайг ичээж, мөн сануулж заасан үг нь намайг хүнд аюулаас аварч байв».

	 

	Басхүү цаашид өгүүлсэн нь: 

	 

	«Хоёр бие хэчнээн нягт холболдовч миний хүслийг гүйцэд хангаж чадахгүй байлаа. Хоёр сэтгэл нэгэн биеийн дотор хамт байгаасай гэж би туйлаас хүсмүй. Терезе бид хоёрт нэгэн нийтлэг санаа бодол огт байхгүй бөгөөд мөн эргэн тойрон буй байгалиас миний дотор төрүүлж буй сэтгэлийг тэр даган мөрдөж чадахгүй билээ. Хөдөөгийн эзгүйд өөрийн чинь сэтгэхийг хуваалцах хань хэрэгтэй юм» 

	 

	гэжээ.

	Фернандыг цочин гайхаж ийнхүү уншихад, мөн тэрхүү өрөөнд нь өнөөх Терезе бие махбодоороо байх атлаа энэ бичгийн хуудсанд халамжтай сайн зан аашаараа үлэмж магтагдсан авч хоосон, өчүүхэн нь аймаар ив ил гарсан биегүй боловч мөхөшгүй, энд сууж байгаа нь энэ амьд Терезегээс үлэмж бодитой тийм нэгэн Терезе байгааг мэдэхгүй сууж байлаа.

	Цааш нь тэр уншвал: 

	 

	«Би намайг Терезетэй нийлүүлсэн тэр өдрийг миний дотоод сэтгэлийг яг таг тогтоон өгсөн өдөр гэж ямагт боддог. Бид хоёрын холбоо цаг үе, хувь заяаны аливаа цохилтыг даван туулж, учрах гамшиг бүрд улам батажсан юм» 

	 

	гэжээ.

	Дараах хуудсан дээр нь ийн уншруун: 

	 

	«Намайг лав хамгийн үнэнийг хэлж байна гэж үнэмших ёстой уншигчид аа, би тэр хүүхэнд анх харснаасаа аваад одоо хүртлээ хайр сэтгэлийн өчүүхэн ч оромгүй байснаа батлан хэлэхэд юу гэж тэд бодох бол. Энэ хүүхэнд хавьтсанаар миний мэдрэхүйн хэрэгцээ ханаж байсан нь зөвхөн ганц эр эмийн хэрэгцээ болохоос биш, хувь хүний минь хувьд падгүй юм. 

	 

	Ингэж улайм цайм басамжлан бичсэн байв. Фернандын урам хугарчээ. Цааш нь Жан Жак төдхөн, цагаан цаасан дээр хар бэхээр товч тодорхой дүгнэн: 

	 

	«Энэ хүүхэнд зүй бус буюу аальгүйтэх зангийн үнэр ч байхгүй. Над өөр эрчүүдийн тухайд айх юм огт үгүй билээ. Би өөрийгөө түүний үнэнхүү хайр сэтгэлт ганц эр нь мөн гэж бат итгэн, түүний тайван сэтгэхүй, хэзээ ч өөр эр хүсээгүй тэр ч байтугай, намайг түүнд эр нь байхаа байснаас хойш ч чингээгүй» 

	 

	гэжээ. 

	Фернанд эндүүрээгүй байгаа гэж хоёр гурав дахин уншив.

	Байгаль болон хүний хоорондын харьцааг хэнээс ч илүү гүнзгий харж байгаа хүн амьдралаа хуваалцаж буй эхнэрийнхээ хувьд ийм сохор байна гэж юу гэсэн үг вэ! Үнэхээр тэр сохроо юу? Эсвэл сохор байх гээ юү? Чингээд агуу их нь ийм эвтэйхэн сохортой нийлэхдээ агуу их хэвээрээ байж чадах уу?

	Гэтэл өөрийгөө Жан Жакийг шүүгч гэж зарлаж байгаа Фернанд минь өөрөө хэн бил ээ дээ? Зохиолуудыг нь чармайн судалсан, ойрын хэдэн долоо хоног дэргэд нь байгаа хэр нь түүний тухай юу ч мэдэхгүй, юу ч ойлгоогүй байх гэж үү?

	Одоо тэр түүний тухай юм мэдэж байна уу? «Наманчлалд» гардаг ичгүүргүй зэрлэг амьдралаар амьдран, тэсэшгүй зовлон эдлэн, тэсэшгүй зовлон учруулсан тэр маань, өчигдөр өөртэй нь хамт салхинд гарч явсан, ургамал түүж, ядуу хүн болон амьтан адгуусыг өрөвддөг хүн маань энэ үү? Жинхэнэ Жан Жак нь аль вэ? Ойн цагдаа бүртэй аятайхан ярьж, Морис өвгөн болон, «Туулайн бөөр» буудлын эзний сургамжийг сонсдог тэр нь үү? Эсвэл хүн төрөлхтөнд үлгэр жишээ болж байгаа тэр нь үү?

	 

	«Женевийн иргэн Жан Жак гэгч би билээ. Надаас илүү гүнзгий аймшигтай сэтгэмжтэй хүн байна уу? Надаас илүү зовсон хүн байна уу? Ecce homo Цөм төөрөлдөж явна. Ганцхан би л үгүй» 

	 

	гэжээ.

	Тийм бол яах вэ? Ганцхан Жан Жак л зөв, бусад нь цөм буруу бол яах вэ?

	Тийм бол хязгааргүй бахархах шалтгаан түүнд үгүй гэж үү? Шинэ ертөнцийг урьтан харж судалсан тэр, Колумбаас ч илүү зоригтой анхлан нээгч байж таарна. Дорой биетэй тэр эр асар их мэдлэгээ даахгүй ойчих юм биш үү? Ижилгүй их бардам сэтгэлгүй байсан бол тэр тэсэж байх байсан гэж үү?

	Тэр үед Фернандын дотор гайхах, сочих, өрөвдөх, хүндэтгэхийн хажуугаар өчүүхэн төдий басамжлах сэтгэл төржээ.

	Тийнхүү Жан Жак огт харь бөгөөд баримжаагүй болон түүний тухай улам цааш олж мэдэх тутам бусад хүмүүсийн бараа төрх алга болж байв. Ойр дотнынхны нь нүүр царай үргэлжлэн солигдож, бат бэх бодит байдал үгүй боллоо. Фернандын орчин тойрондоо үзэж байсан амьдрал бол зөвхөн хамгийн гадуурх нимгэн хальс, түүний дор л сая жинхэнэ бодит амьдрал олон хэлбэр эрээн мяраанаараа эхэлж байв.

	Фернанд тэр үед бага унтдаг болов. Шөнөдөө «Наманчлалын» жигдхэн тод үсэг нүдэнд нь үзэгдэн, улмаар үг хүүрнэн буй хүмүүс юмс болон хувирч байв. Фернанд өөрөө Жан Жак болон түүний үйлдсэн муухай хэрэг явдлыг өгүүлэн, өөрөөсөө эгчмэд амрагласан нэгэн эхнэрээр тэжээлгэн, өөрийн итгэл бишрэлээ халав. Женев хотын иргэн байх эрхээ дахин олж авахын тулд шинэ итгэлээ ч бас орхив. Мөн огт эзэмшиж байгаагүй хүүхнүүдэд хайртай болон хайр дургүй хүүхнүүдтэй унтаж мах цусны тасархай үр хүүхдээ орхин, найз нөхдөөсөө урван явав. Тэрчлэн өөрийн биеэ зэмлэн буруушааж, яльгүй зүйлээр өмөөрөн зөвтгөж өөрөө өөрөөсөө жигших байтлаа өөрийн тэр жигшлээр биеэ магтах билээ. Ер юу ч тэр үйлдсэн хэзээ ч түүний зөв байв. Хорвоод тэр цорын ганц үнэнч хүн гэж өөрийгөө боддог байв. Чингээд нэн гайхалтай нь тэр өөрөө юм байжээ.

	Түүнээс Фернанд энэ хэдэн өдөр хэдэн долоо хоногт Эрменонвильд биш, Жан Жакийн ертөнц, «Наманчлалын» адал ертөнцөд амьдарчээ. Түүний өөрийн нь ертөнц адал болсон байв. Учир юу гэвэл Фернанд өөрөө залуу насаа их багшийн адил ингэж үнэн зөвөөр нь хүүрнэвэл Жан Жакийн хүрсэн мөн тийм аймшигт ан хавцал руу орох байсан бус уу? Фернанд өөрөө Терезед хайртай байсангүй, санаа нийлэхгүй тэр хүүхэнд төдий их улангасан тачаах сэтгэлгүй атлаа түүнтэй орооцолдон, их багшийг мэхлэн, өөрийгөө балчигт унагасан бол тэр нь энэ хүн өөрөө туйлын садар самуун учраас түүнийг тийм олиггүй бохир луу татжээ. Гэтэл тэр басхүү зуны байшинд очин, Их багшийн нууц онгичих нь тэсэшгүй жигшүүр бус уу? Гэтэл ингэж унших хориотой, жигшүүртэй нь түүнийг улам ч нандин болгожээ. Тэгээд хэчнээн зовон шаналах боловч эрдмийн модны шимийг тэр шуналтай соров. Энэ номын хоёрдмол утгат гүн мэргэн ухааны хажууд эртний их мэргэдийн зарлиг, Библи судрын сургаал, түүний төрөлх Францын сонгодог зохиолчдын сургаал юу юм бэ! Эдгээр хуудаснаас үнэний ямар аймшигтай мөн чанар, хоёрдмол байдлыг танин мэдэх ямар их хүсэл шунал дүрэлзэнэ вэ!

	
АРВАН ДӨРӨВДҮГЭЭР БҮЛЭГ : ҮНЭН ГЭЖ ЮҮ ВЭ?

	Өгүүлэх нь, Фернандын залуу нас хялбар биш байв. Де Жирарден ноён генерал байсан цагаа бахдан баясан санаж, харин Фернандыгаа сахилга бат, цэрэг шинжээр олигтой бишид сэтгэл зовнидог билээ. Хүүгээ хатуужуулах гэж арван гуравтай байхад нь чанга хүмүүжлээр нэрд гарсан цэргийн академид явуулжээ. Энэ сургууль бараг дан баячуудын ба язгууртан түшмэдийн хөвгүүд сууж, багш захирал нар нь Бреги гүн хэмээх хэргэм тэдний сэтгэлд таалагдахгүй байгааг үзүүлэх гэж тэр хүүг онцгой хатуу захиран, хамт сурагчид нь түүнийг түдэлгүй гялалзтал дэвших тавилантай, Эрменонвилийн ирээдүйн эзэн гэж санаатай буюу санамсаргүй дургүйцэн, түүнээс хөндий дөлөн эсвэл илт дайсагнаж байв. Эмзэг Фернанд бие ба сэтгэлээр зовлон эдэлж, зарим үед энэхүү сургуулиа төгсгөж давахгүй нь гэж боддог байв. Хожим нь алсын аянд явахдаа эцгийнхээ түүнд хэчнээн хайртайг мэдэж, бас түүнээс хожим нь Жильбертатай учран аз заяа тохиолдсоны дараа сая тэр цэргийн академийн хэцүү хэдэн жилээр амьдралдаа амссан хамаг бэрхшээлээ өнгөрөв бололтой гэж лавтай боджээ.

	Гэтэл одоо тэр өөрийн буруугаар ийм нэгэн адал явдалд орооцолдсон эл аймшигт жигшүүрийн дэргэд сургуулийн хэдэн жил нь үнэхээр хүүхдийн тоглоом байжээ.

	Тэндээс тэр бээр багшдаа бүх үнэнээ хэлье гэж шийдсэн боловч тэгж эс чадлаа.

	Мөн зүрхний хонгор Жильбертадаа нууцгай юм уншиж байгаагаа хэлэн, Терезетэй ил далдын учраатай болсноо хүлээн, эл бүхнээ Жан Жакийн амьдралаа хүүрнэсэнтэй адил тийм мухар бишрэлээр илэн далангүй тоочъё гэж шийдэв. Тэрээр эл шаардлагаа цагаан дээр хараар эмхэтгээд авбал улангассан эрэмгий зориг нь авч орсон тэр гүнзгийгээс дахин сугарч гарах аз байж болно гэж сэтгэв.

	Чингээд эхлэн төлөвлөж байтлаа гүйцэтгэж эс чадахаа ойлгов. Тэрхүү ичгүүргүй бузар хэргээ Жан Жак шиг зоригтой, ажил хэрэгч байдлаар хэлэх аргагүй байлаа. Тэр хэрэг явдлаа далдлан, өөрийгөө эмзэг зэмлэн, биеэ өмөөрч өөрийн жигшүүрт явдалдаа гаслах байв. Ингээд энэ бүхэн нь цөм худал үг болно. Тэр бээр жигшүүрт явдлаа нартад явахдаа хэрхэвч огоорохгүй, харин ч өөрөө ийм л янзаараа байгаадаа бахдан байв.

	Түүнчлэн Терезетэй учралдсанаа тэр огоорохгүй гэж бодон, Терезег сэтгэлдээ орж ирэхэд дотор палхийнэ. Харин нөгөө хүүхэн хүнгэнэсэн аажим дуугаараа: «Залуу гүн ноёнтон, хоёулаа салхинд одоо нэг жаахан явах юм биш үү?» гэж өгүүлмэгц хаа ч сууж байсан босон харайж, хамт гүйж одоход бэлэн байгаагаа тэр мэдэв. Хүүхнээс үүдэх халуун шунал түүний үнэр, гэмгүй гүнзгий тачаал, түүний хараа татсан алгуур алхаа, дотоод битүүгээ илэрхийлэх гэж үгээ цомхотгож ядан мэрийж буй нь тэр ч байтугай түүнээс дэгдэн буй жигшүүр, энэ бүхэн цөм түүнийг өөртөө татаж буй нэгэн гинжний үеүд байжээ.

	Терезе салхинд гаръя гэж дахин хэлсэнгүй. Анх хавьтсаныхаа дараа нүүрийг нь харвал биеэ барин, хулгаж байх шиг ахуйд нь Терезе гайхаш тасрав. Энэ эр түүнд хайр сэтгэлтэй байсандаа гэмшив үү? Түүний тэр хайр сэтгэл нь саяхан тэвэрсний дараа арилан алга бол оо юу? Гэвч үнэндээ тэр чингэсэн бус, харин гүн ноён хүн учраас ийнхүү ичингүйрэн нэрэлхсэн хэрэг гэж хүүхний зөн бэлгэ нь өгүүлэв. Түүнээс эхлэн Терезе Жан Жакийн зохиолыг унших бүрд нь бараг дэргэд нь байж, мөн ингэж байхад нь түүний мэгдэхийг тохуутай аждаг бөгөөд хүүхний, хажуугаас нь харахад гүн тайван бус болдог байсан боловч Терезе царай өгөхгүй бүлгээ.

	Хоёр удаа Фернандыг очиход, гэртээ байсангүйд тэр хорсон гасалж доромжлон уурсаж тааварласнаар үнэхээр Николастай хамт байжээ. Харин чингэхдээ энэ уулзалт нь жаргалтай биш байв. Терезе бол ээжийнхээ, энэ хүний үгийг дагаж, нөгөө бичиг зохиолд гар хүрэхийг хориглосныг түүнд хэлэхээс айж байв. Харин Николас хүүхнээс мэдээ сонсох гэтэл тэр нь дуугай байсанд яг тулган:

	— Хатагтай та ээж ахайтантайгаа ярив уу? гэвэл хүүхэн түгдрэн:

	— Яриагүй л байна. 

	Гэтэл нөгөө эр царай барайн дуугаа хурааж, хүүхэн аргадан аяглах гэхэд өнөөдөр дэмий тэнэгтэхийн хэрэг алга гэж дургүйцэн:

	— Чи тэр жаахан гүнтэйгээ л ингэж бай гэж ёжтой хэлэхэд Терезе нөгөө зохиол бичгийг нэг тийш болготол Николас түүнтэй янаглахгүй нь гэж мэдэв.

	Тийн байтал өнөөх зөвхөн өдрийн цагт ирдэг Фернанд нь Жан Жакийг шилтгээнд байх хойгуур хүрч ирлээ. Терезег гэж түүний ирж байхыг хоёр эхнэр хоёулаа даруй мэдэв. Терезе, Николасыг удаан хүлээсэн учир энэ оройг ашиглана байх гэж горьджээ. Гэтэл тэр нь цээрлүүлэх гэсэн бололтой бүүр ирсэнгүй. Үүнд нь хүүхэн уурлаж, Фернандыг муухай харахад эх хөгшин нь тэнэг охиндоо дургүй нь хүрч залуу ноёны зугаа цэнгэлд туслах гэж:

	— Та энэ дулаахан зуны шөнө Терезетэй цуг жаахан агаар амьсгалахгүй юу? гэж шуудхан асуугаад орхив. 

	Гүн тэгээд арга барагдан Терезе өөд горьдлого дүүрэн харав. Гэтэл хүүхэн түүний өөдөөс ичгүүргүй ширтэн дурамжхан залхуу дуугаар:

	— Над өнөөдөр тэгэх хүсэл алга гэхэд Фернанд ичингүйрэн гарч одов.

	Чингэхэд шөнийн харанхуйд бухимдан хилэгнэж гүйв. Гэхдээ тэр Терезед биш Жан Жакт хилэгнэжээ. Жан Жакийн тэр хүүхэнд хийсэн бүх аймшигт явдлын улмаас ингэж уурсахаас өөр яах вэ. Багшид нэн хүчтэй дургүйцсээр байлаа. «Эмиле»-д хүмүүжлийн хамгийн эрхэм, мэргэн зарчмыг номлож байсан хүн өөрийнхөө хүүхдийг өөрөө өсгөх үүрэгтэй байх нь ерийн хэрэг байх ёстой билээ.

	Өчнөөн ихийг амсан туулсан нэгэн эхнэрийг бас ч өрөвдөх ёстой. Фернандад хүүхнийг очоод аргадмаар санагдав. Нүдийг нь санахад зүрх догдолмоор. «Наманчлалын» тэсэшгүй тачаалын хий санаа дотор нь өрнөн үүсэж, өөрийнхтэй нь нийлэн хутгалдав. Ингэхэд Фернанд тэр нэгэн үе нуурын захад байснаас илүү халуун, чанга тэврэлтийг мөрөөдлөө.

	Гэтэл дараа өдөр нь Николас бас ирсэнгүйд жаал гүнд тийм муу авир гаргасандаа биеэ зэмлэв. Одоо бол нөгөө хоёрын хэн нь ч алга. Гэтэл залуу гүн түүнд муу юм юу ч хийх гээгүй, тэр бол ерийн нэг мөрөөдөгч тэнэг бүрэг хүүхэд. Чингэхлээр маяглаж муудалцсанаа дэвэргэхгүй байх хэрэгтэй эс тэгвэл энэхүү сайхан найрамдал нь басхүү сүйрнэ. Түүнтэй ердөө л ганцхан удаа цуг хэвтье гэж хүүхэн бодсонгүй.

	Ингээд анаж байгаад яг гүнгийн хүсэн найдаж, эмээж байснаар:

	— Залуу гүн ээ, хоёулаа одоо нэг салхинд зугаалах юм биш үү? гэв.

	Мөн үдшээ тэр хоёр учрав. Залуу гүнгийн мөрөөдөж байсан шиг тачаангуй шунал нь алив бодол санааг сарниулан догшноор харанхуйлан нөмөрч авлаа.

	Дараа нь хоёулаа бургасны ёроолын зүлгэн дэвсэг дээр суув. 

	Хүүхэн наалинхай дуугаар,

	— Фернанд! гэж хүнгэнэн дуугарч энэ нэрийн ярууд амтархан, — Би чамайг Фернанд гэж дуудаж болно биз? хэмээн дурлан янаглах дуугаар өгүүлээд, — Ихэс ноёдтой би ер явж үзээгүй гэж мөрөөсөн өгүүлэв.

	Хүүхэн гэртээ харих цаг болсон авч суусаар байв. 

	Энэ хүн Николасаас өөр, энэ бол зөвхөн хайртай хүн нь төдийгүй, үнэхээр найз нөхөр нь учраас үүнтэй ярьж хэлэлцэж болно. Хүүхэн өөрийгөө олиггүй хүн биш болохоо тодорхой болгох гэж чадах ядахаараа мэрийв. Жан Жак бол сайн санаатай, гэгээн хүн, харин эр хүн биш. Эмгэг согогтой. Дээр үед, залуу байхдаа ч гэсэн хэд хэдэн сар, нэг жилийн турш ч биед хүрэхгүй, хөндий хэвтэн, амьгүй дүнз шиг юм хажууд байдаг байв. Хүүхэн тиймд эр хүнд ойртох гэлгүй яах вэ, эжий нь ч, хэдийгээр нарийн чанга боловч, зөв гэдэг билээ.

	Фернанд дуугай чагнаж суув. Терезе цааш нь өгүүлрүүн:

	— Тэгээд хүүхдүүдийг минь, чингэх ёсгүй л байсан юм даа гэв.

	Фернанд тэр хүүхэнтэй саяхан тэврэлдэн байснаа мартав. Өнөөх хүүхэн алга, харин «Наманчлал» л байлаа. Түүний дотор үнэнийг олъё, жинхэнэ үнэнийг л олъё гэсэн эрмэлзэл оргилов. Жан Жакийн өгүүлсэн нь үнэн юм, харин тэр бол мөнөөхөн үнэний зөвхөн нэгэн хэсэг нь Терезегийн мэдэж мэдэрснийг л олж мэдвэл сая тэр бүрэн болно. Ам нь хатан тэр;

	— Тэр тэгээд таныг хүүхдүүдээс чинь салгасан нь үнэн хэрэг үү? гэхэд Терезе хайнгаар:

	— Түүнийг хүн бүр мэдэж байгаа юм чинь гэв.

	Фернанд цааш нь:

	— Таван хүүхдийг бүгдийг нь үү? гэхэд Терезе гайхан өөдөөс нь

	— Тав ий? Яагаад чи тав гэх болов? Хоёр шүү дээ гэв.

	Энэ үгийг сонсоод Фернандын дотор хирдхийв. Жан Жак худал хэлсэн хэрэг үү? Тэр бээр Эрлэгийн өмнө барьж өчих ертөнцийн хамгийн үнэн номдоо худал хэлсэн гэж үү?

	Энэ завсар Терезе цааш нь: 

	— Над хэцүү байлаа л даа. Хөөрхий хоёр жаахан үр минь. Жан Жакт хялбар байсан л даа, миний хүүхдүүд юм чинь гэхэд Фернанд маш нам дуугаар:

	— Түүний хүүхэд биш юм уу? гэхэд үл сандрах дуугаар хариуд нь:

	— Чи юу гэнэ ээ? Би чамайг ойлгохгүй байна гэхэд Фернанд арай ядан чангавтархан дуугаар давтаж:

	— Жан Жакийн өөрийн нь хүүхэд биш хэрэг үү? гэвэл Терезе хариулруун: 

	— Үгүй ээ, ер нь л биш юм шүү гэв.

	Фернанд биеэ барьж ядан цааш нь:

	— Тэгээд тэр өөрөө мэдсэн үү? гэвэл Терезе:

	— Мэдсэн байх аа. Тэгээгүй бол тийм хэрцгий байхгүй байсан биз гэв.

	Шөнө хав харанхуй, Фернанд Терезегээс юү ч олж харахгүй, зөвхөн ажиггүй хүнгэнэх дууг нь сонсож байв. Дотор нь «Наманчлал»-ын гоё тод үсэг харагдан, шарласан цагаан цаасан дээрээс тодхон товойн, үйл хэргийг самуурахааргүй, баттай, үнэмшихүйцээр яагаад Жан Жак өөрөөр бус заавал ингэх ёстой болсны шалтгааныг өгүүлэх аж. Чингээд тэр үйл хэрэг нь худал үг аж. «Тэгээгүй бол тийм хэрцгий байхгүй байсан биз» гэх энэ тэнэг, сэтгэлгүй хоолой үнэнийг ярьж, зарчим, сэтгэхүй, наманчлалын сайхан цогцолбор нуран унав.

	Фернанд багшдаа зэвүүрхсэн боловч зэвүүцлээ дарав. Өөрийн нь санасанчлан төдий хялбар юм ер биш байжээ. Жан Жак худал хэлсэнгүй. Хойч үе болон дээд тэнгэрт зориулан ийм сүрхий үнэнчээр бичихийг ганцхан сэтгэлийн ариун гүнээ шингэсэн хүн л чадах зүйл. Молхи ухаантай Терезе бол үнэнийг л ярьж байна. Харин олон шалтгаан байж сая нэгэн үйл хэрэг бүрэлдэн тогтож, үйл явдал нэг бүрд шударга ба зальхай үндэс байж, тэр нь салшгүй орооцолдсон тул олон үнэнээс бүрэлддэггүй тийм үнэн байдаггүй билээ.

	Түүнээс мань хоёр өнөөх бургасны ёроолд Жан Жакийн зүлгэн дэвсэг дээр суун, Терезе Жан Жакийн хэргийг илрүүлэн, Фернанд Жан Жакийг мөн илрүүлж, Жан Жакийн явдлыг илчлэхийн тул хоёулаа хошуу холбожээ. Гэтэл Фернандад нэгэн агшинд өөрийн нь зөв юм шиг санагдах атлаа дараахан нь тэр өөрийгөө буруушааж байв. Гэвч энэ бүхний эцэст түүнд өөрт нь нэгэн зүйл эмгэнэмээр, шунамаар мөртөө гэмшмээр цэнгэл төрүүлж байв.

	Терезе харанхуйн дунд гоморхсон бөгөөд наалинхай хоолойгоор:

	— Ер нь би хэнтэй ч ярьж чаддаггүй, ээжтэйгээ ч ярьж чаддаггүй гэхэд нь Фернанд дотроо: «Агтчинтай ч мөн тийм үү?» гэж сэтгэв. Гэтэл хүүхэн болхи ухаандаа түүний дотор сэтгэснийг тааварласан мэт:

	— Фернанд минь, чамд би юу л санаснаа хэлэх юм. Чи л ганцаараа миний найз шүү дээ, Фернанд минь гэв.

	
АРВАН ТАВДУГААР БҮЛЭГ : CAVE CANEM!1

	Өгүүлэх нь, Терезе дараа нь Николастай уулзахдаа ээжтэйгээ ярьсан гэж зориг гарган мэдэгдэж, ээж нь Жан Жакийн бичигт гар хүрч үл болно гэсэн гэв.

	Үүнд Николас царай барайн:

	— Хатагтай та яриагаа онц цэцэн хийгээгүй шиг байна гэж тэр хүйтэн хүндэтгэснээ, дараа нь ширүүн дуугаар:

	— Толгой нь гашилж тэнэгтээ өмхийрсөн амьтан. Ийм муу тархи нь ширгэсэн эмд юм зөвлөх хэрэг алга гэхэд Терезе гомдон:

	— Николас гуай минь, намайг гүн ухаантан эмэгтэй биш гэдгийг та анхнаасаа мэдэж байсан шүү дээ гэснээ жаахан дуугүй байснаа: — Таныг юм хэлэх гэж байгаа бол өөрөө уулзаг гэж ээж хэлж байна билээ, гэхэд

	— Тэр нь л дутаад байна уу? гэж Николас бухимдав.

	Түүнээс Николас ганцаар болохдоо ийн эргэцүүлэн бодов: Аюул ирэх гэж байна. Нэг өдөр нэг зальт этгээд өнөөх бичмэлд гар дүрэн эсвэл язгууртныхны нь ямар нэг тэнэг үзэлтэн ирэн, хамаг юмыг маань бузарлачхаж чадна. Хөгшинтэй өөрөө л ярилцахаас өөр зам алга. Үнэндээ ч түүнтэй өөртэй нь ойлголцож авах нь хөгшний бодсоноор хамгийн зөв шиг байв.

	Түүнээс Николас, Левассер ахайг ганцаар байгааг нь мэдмэгц очин, тэдний хооронд дэнсэлж буй нэгэн асуудлын талаар илэн далангүй ярилцахыг хүсэв. Хөгшин түүнийг ширүүн харцтай жижигхэн нүдээрээ ширтэнэ:

	— Тэгж бид хоёрын дунд дэнсэлж байгаа юмыг би л харахгүй байна. Харин танд тийм юм байгаа юм бол ярь л даа гэв.

	Николас илтгэж эхлэн: 

	— Хатагтай та, танай охин бидэн хоёрын хооронд зүгээргүй болсныг эрхбиш гадарлаж байгаа байх. Миний зүрх Руссо хатагтайн зүг нисчихжээ гэж болохоор байна. Танай эндхийн хэлдэгчлэн харвасан сум гэсэн үг, ийнхүү хүлцэнгүй дорд миний сэтгэл таны эрхэм охины санааг эргүүлж чадсанд би бахдан баярлаж явна гэхэд Левассер ахай:

	— Би бол хөгшин хүн. Тэгэхээр Танд тохирох олигтойхон алганы амт үзүүлж чадахгүй гэхэд Николас баяртай инээмсэглэж:

	— Ахайтан та үнэнхүү учрыг болгоохгүй байна. Та охиныхоо өчүүхэн боол над хэчнээн сэтгэлтэй байгааг ойшоохгүй, британи тэвчээр гэгчийг ойшоож үзэхгүй байна. Би ямар нэгэн олиггүй юманд санаархаагүй, харин ч Руссо хатагтай бидэн хоёрын хоорондын холбоог хууль ёсны болгох л гэж байна гэмэгц босож мэхийн ёслоод: — Өчүүхэн миний бие ахайтан таныг хичээнгүйлэн хүндэтгэж, таны эрхэм охиныг гуйж байна гэв.

	Хөгшин чингэхэд дурамжхан дуугаар: 

	— Миний охин нөхөртэй шүү дээ. Та мэдэхгүй байх ёсгүй гэж хариулав. 

	Николас өгүүлрүүн:

	— Ахайтан та чухам юу болж байгааг надаар эрээ цээргүй тодорхой хэлүүлэх гэж байна. Би морьдынхоо алиныг нь үхэх гэж байгааг анддаггүй, иймээс гүн ухаанч ноёнтон нэг их удахгүй гэдгийг танд хэлье. Жаран зургаан жилийн турш гүн ухаанаар чармайн оролдсон хүн шүүс нь урсаж дуусна шүү дээ. Тэгэхээр хойчийг залгамжлагч нь би энд байна. Иймд би ирээдүйнхээ хүндэт хадам эхтэйгээ цаг алдалгүй буюу өөрөөр хэлбэл, яг одоо учир зүйгээ ярилцах ёстой юм гэж чин үнэнээсээ хэлж байна гэв.

	Левассер ахай эелдэг царай гаргаж ёжилж:

	— Эрхэм минь, та чинь сүүгүй хонь холбооч гэгч болж байх шив. Миний эрхэм хүргэн хүү бол төрөлхийн дорой биетэй юм. Харин энд ирээд бие нь туйлын сайжирлаа. Терезе бид хоёр ч сайн торддог доо. Ер нь дорой харагддаг хүн л бөх байдаг юм. Манай Жан Жак урт насална, та битгий зов, гайгүй гэв.

	Николас хариуд нь:

	— Та хүсэж байгаа бол Руссо гуайн биеийн талаар ярихаа одоохондоо больё л доо. Харин би бол Таны охинд зүрх сэтгэлээс шохоорхох бөгөөд бас уулаасаа юм мэдэх их дуртай сониуч юм. Ахайтнаас би нэг зүйл асууя, болох болов уу? Ямар учраас яагаад өдий болтол эрхэм гүн ухаанчийн тань шинэ зохиол хэвлэгдэж гарахгүй байна? Их юм хийсэн гэж би сонссон, шинэ ном гарч ирнэ гэж дэлхий дахин хүлээж байх юм. Ийм юмнаас чинь тоймгүй их мөнгө олох биш үү. Тан шиг ийм ухаантай хатагтай яагаад энэ морийг эмээллэхгүй байна вэ? гэхэд хөгшин:

	— Асуулт нь тодорхой бол хариулт тодорхой гэж эелдэг хариулаад, — Манай эрхэм хүргэн хүү, надаас хэтэрсэн, танд бол бүүр ч үл ойлгогдох гүн ухааны шалтгаанаар, өөрийнхөө шинэ зохиолуудыг өөрөө таалал төгсөхийн өмнө хэвлүүлэхгүй гэж байгаа юм. Тийм ээ, тэгж байгаа юм. Та ойлгож байна уу? Ердөө л энэ. Гүйцээ! гээд цааш нь тавтай үргэлжлэн: — Тэр номоор мөнгө олдохгүй юм шүү. Үүнийг Та цээжин дотроосоо бүрмөсөн таягд, залуу минь. Энэ гэрээс танд олз олдохгүй гэв.

	Николас царай хувиран:

	— Та намайг итгэхгүй байх шиг бололтой. Би учрыг ойлгож байна л даа. Би хүнийг танина, санаа бодлыг нь ч ойлгож чадна, хатагтай минь. Нүцгэн зарц, дээдсийн боолоос охин бид хоёр юу олж долоох вэ гэж та дотроо бодож байна. Өчүүхэн боол би ихээхэн зүйлийг амжуулж чадна шүү. Би бол ерийн нэгэн зарц биш. Лондонд байхдаа Пэтэрсолл ноёны нэгдүгээр хөтөч нь байсан юм. Хатагтай Танд бол энэ юу ч биш, харин Парисын том ноёдод бол энэ чинь лут хэрэг шүү гээд өөрийнхөө төлөвлөгөөг тайлбарлан: — Ердөө л нэг жаахан үндсэн хөрөнгө байвал болох юм. Хоёр зуугаад л луй. Энэ мөнгийг би мэдээжийн хэрэг өөр замаар ч олж болох байна, гэвч би танд түрүү хэлсэн, би таны эрхэм охинд дур сэтгэлтэй учир та хоёрыг хоёулыг энэ үйлд татан оруулмаар байх юм. Харин танд баталж хэлэхэд таны мөнгө хүү төрүүлнэ шүү дээ. Зөвхөн анхны жилийн хонжоогоор л бид гурав насан эцэс болтол элбэг дэлбэг амьдрах болно гэв.

	Хөгшин сонирхоогүй биш бололтой чагнаж суув. Энэ хүн түүнд түрүүч хүү Франсуатай нь төстэй санагдав. Хүү нь бол мөн л ийм анзааргагүй ярьдаг, харин энэ бол арай ч илүү овжин байх гэмээр байлаа.

	Аясын салхи салхилав гэж Николас ажигламагц яаран:

	— Та нар жаахан итгээч гэж гуйн, — Таныг гомдоохгүй шүү. Та нарын энэ амьдрахчаа болж байгааг харахад хөөрхийлөлтэй байна. Гүн ухаантан байгаль, ядуу хоосныг магтан биширдэг юм гэхэд ахайтан танд энэ гүн ухаан нь таалагддаг нь хараахан юу л бол гээд яриандаа халан: — За тэгээд нөгөө бичиг зохиол нь бий. Тан шиг ухаантай ахайтан бол түүгээр хоёр зуухан луй олоход юу байх вэ. Тэр мөнгийг та миний гүйлгээнд оруулж орхи, би танд ам өчиг өгье, шударга эр, морь шинжээч, британи хүн танд ам гарч байна. Би Руссо хатагтайтай гэрлэнэ, тэгээд бид бүгдээр амарлингуйн тэнгэрт байгаа мэт амьдрах болно гэв.

	Энэ задгай амтай төсөл зохиогчид Левассер ахайн сонирхол хэдийнээ буурчээ. Энэ Николас ямар Франсуа хүү нь ч биш, чингэхээр Терезегийн өв хөрөнгийг үүнтэй хуваахыг эс хүсэв. Чингэвч эрийн мөрөөт Терезегийн нь наалдаж нагшсан тэр хархүү нь ямар ч муу юм хийхээс буцахгүй шинжтэй. Тэр бээр Терезегээр туслуулан Жан Жакийн бичиг зохиолыг хулгайлах буюу эсвэл өөр ямар нэг булай хэрэг хийж чадна. Иймд ахай түүнийг өдөөх ч үгүй, шууд хөөх ч үгүй байвал таарах нь ээ.

	Чингээд уг зохиолыг Жан Жакаас нуун борлуулж эс болохыг авгай ажил хэрэгчээр тайлбарлаж гарлаа. Наймаачид өөшинд орохынхоо урьд өөрсдөө заавал Жан Жакт биеэр бараалхан худалдаа хийхийг зөвшөөрөхийг өөрийн нь амнаас сонсох гэнэ, бичгээр хийсэн мэдэгдэл бол хэчнээн сайн зохиосон ч хангалтгүй. Левассер ахай Николасын урам тасарсан царайг ажигламагц, тайвшруулах гэж яаран,

	— Эрхэм та битгий зов. Би таны саналыг няцаахгүй. Харин ийм тэвчээргүй бүү бай. Тэр бичиг сэлт үнээ алдах гэж байхгүй, энд бол би түүнийг батын бат газар хадгалж байна гэв.

	Түүнээс Николас энэ удаа Левассер ахайг бодлоос нь салгахаа больё гэв. Муу хөгшин түүнд хэт ойртвол тангарч ч магад.

	Тийнхүү байдлыг намжаахыг шамдав. Гэтэл хөгшин Николасыг муугаа хаяалах вий гэж сэрэмжлэн, элдвээр ятган ярив.

	— Та манай эрхэм хүргэний толгойд үхэл дэмий дуудаж байна. Тэр маань өнгөрчихвөл Терезе бид хоёрт хэчнээн их эмгэнэл учрахыг яриад яах вэ. Түүний хамт бид хоёрт гар хоосон гачигдах цаг ирэх шүү дээ. Тэр одоо хүртэл залуухан юм шиг л номоо бичих юм. Тэр өнөөх онгод гэгчийгээ ирэхэд барьсан үзэг нь цаасан дээгүүр хар хурдаараа нисэх мэт болдог. Харахын зуургүй л шинэ бичмэл зохиол нь бий болох тул хэзээ нэгэн цагт түүний үлдээх өв нь дахин найм буюу арван мянган ливр болон өснө. Зөвхөн мунхаг хүн л алтан өндөг өндөглөж буй тахиаг эртхэн төрөл арилжаасай гэж хүсэх байх гэв.

	Николас:

	— Би ойлгож байна, тэр учраас ч таны хүндэт охинтой миний тогтоосон энэ холбоог хууль ёсны болгох гэснийг минь та энэ хэр зөвшөөрөхгүй байна. Харин би бол нэг зорьсноосоо буцдаггүй хүн шүү гэж тэр сайтар боловсруулсан сэргэлэн зангаар хэлээд, — Би шаргуу шүү! гэв.

	— За тийм бол нэг нэг хундага уучихъя гэж Левассер ахай санал гарган, бэйстнээс зуны байранд илгээсэн жүржийн дарснаас хундага тулган уугаад, бараг найз болцгоосноор үл барам, жаахан төдий холбоотой ч болж саллаа.

	Харин Левассер ахай энэ аюулт дамшгаас айснаа амтат дарсаар даруулаад ч арилгаж чадсангүй, түүнийг хаалга хаагаад гармагц царай нь барайн заналхийлэв.

	Нөгөө эр ч дотоод хорслоо амтат архины хамт сорчхож чадсангүй. "Бүдүүн бөгст хөгшин маллуулахгүй ээ. Дайсан нь болсон тэр хөгшин түүнийг өнөөх зохиолд ч ойртуулахгүй нь, морины наймаа эхлэхийг ч саатуулах нь. Гэвч хөгшин алдана даа." 

	Николас өтгөн цэрээ ууртай нулимав.

	Тийн байтал гагцхүү түүний уурыг улам хүргэх гэсэн шиг Хатагтай нэрт гичий хуцан боорлож ирэхэд Николас харанхуйд нам дуугаар зандран бэйс ноёны ордны бараа бологч Николас нь л байна шүү дээ гэв. Жан Жак Хатагтайг дуудав. Хатагтай зайлж одоход Николас англи хэлээр өдий төдий хараал тавихад намжуу бүдүүн дуунд нь догшин галзуу авир хүржигнэв.

	Түүнээс хэд хоногийн дараа, Жан Жак нэгэн өглөө салхинд зугаалахаар гарахад Хатагтайн хонуур хоосон байв. Жан Жак толгой сэжив. Ганц энэ л удаа нохой нь өөдөөс нь гүйж ирсэнгүй.

	Үдийн хоолоор ч Хатагтай ирсэнгүйд Жан Жак сандран эмээв. Хуучин дайсан Гримм, Дидро нарын муухай ажиллагаа мөнд Жан Жак эргэлзэхгүй байв. Түүнийг хорлох, хамгаалагчийг нь үгүй болгох гэж хүн тэр сайхан адгуус, Хатагтайг нь зайлуулжээ.

	Ямар муухай санаа, утга учиргүй балмад хэрэг вэ. Гэвч Жан Жак биеэ барив. Маргааш нь нохой огт олдсонгүйд айж сандран, учиргүй хашхичин:

	— Энэ цөм Гримм, Дидро хоёр гэж загнан, — Тэр хоёр энд ч хүртэл хүрээд иржээ! Дахиад л өдөөж байна! Дахиад л мөрдөж мөшгөж байна. Тэд намайг зүгээр байлгахгүй нь ээ. Намайг тэд яаж ч хорлож магадгүй. Би үхэх нь, би оргоё! Гадаадад гаръя! Далайн чанадад гаръя! гэхэд Левассер ахай түүнийг аргадахыг оролдовч ер тус болсонгүй. Гэвч дараа өдөр нь Терезе түүний анагаах чадалтай гэж итгэдэг өвс шарилжаар тайвшруулах тан буцалгаж өгсөнд тэр хоёр аяга ууж орхив. Чингээд орой болоход сэтгэл нь онгойн, нам гүм тайван Эрменонвиль түүнд аятайхан зохимжтой байгааг дахин дахин өгүүлэв.

	Харин Левассер ахайн сэтгэл огт тайвширсангүй. Хүргэний зөв болох нь, яая гэх вэ, аргагүй үнэн. Амьтан түүний эсрэг хамгийн хортой явуулгын тор нэхэж байв. Харин тэр нь түүний өөрийн нь хардаж байгаа улс биш гэдэг нь мэдээж. Хөгшин, хэн нохой алсныг тааварлаж байлаа. Тэр хэцүү эрийн нүгэл хилэнц нь нүүрэн дээр нь бичээстэй, тэр үүнээс ч нэн илүү муухай хэрэг хийхээс буцахгүй. 

	Тэр гайхлыг л замаас зайлуулах хэрэгтэй юм. Тийнхүү хөгшин Жирарденийд очив.

	— Та манай хүргэнийг мэднэ шүү дээ, бэйстэн гэж тэр яриа эхлэн, — Алив гүн ухаанчийн нэгэн адил түүнд өөрийн нь хачин зан, авир бий. Харамсалтай юм болж байх шиг байна. Жан Жак, Николас ноёныг үзэж чадахгүй болжээ. Николас эрхэм мэдээжийн хэрэг их л сайн хүн биз, гэвч зуны байр луу түүнийг зүглүүлэхгүй байх нь дээр байна гэв.

	Руссо хатагтайг Николастай наргиж байгаа тухай Жирарден жиг жуг юм сонссон байсан учир хөгшин Николасаас холдъё гэдгийн шалтгаан нь тэр буюу, Жирарден тушаалаа өөрчлөх дургүй хүн, гэвч энэ тухайд бол чингэх нь эрхбиш дээр ч болов уу даа.

	Тийнхүү бэйс хариуд нь:

	— Ахайтан, Таны энэ мэдэгдэлд баярлалаа гэж хойргодуу өгүүлээд, — Би таны мэдэлд өөр нэг зарц явуулъя гэв.

	Хөгшин өчрүүн:

	— Бэйс ноён танд чин сэтгэлээсээ баярлалаа. Би бас дуусаагүй байна. Манай эрхэм хүндэт хүргэний Николас авгайд дургүйцэж байгаа нь онцгой нэгэн сүрхий авир, дургүйцэл юм. Би Таныг Николас авгайг Эрменонвилиэс бүрмөсөн зайлуулахыг л гуйж байна гэв.

	Бэйс ноёны эелдэг царай хувиран ширүүсэж, өндөр биеэрээ босож ирэн, Левассер ахай руу таягаараа зааж:

	— Би таны үгийг зөв ойлгож байна уу, ахайтан, гэж лавлан, — Та намайг тэр хүнийг зайлуул гэж байгаа хэрэг үү? гэхэд,

	— Тийм ээ, бэйс ноёнтоон гэж Левассер ахай хариулан: — Түүнийг хөөж явуул гэж байна гэв.

	Жирарден ноёны дотор саяхан болсон санаандгүй гэмээр нэгэн явдал өөрийн эрхгүй орж ирэв. Энэ бол нэгэн үйл хэргийн зөвхөн л сүүдэр нь байлаа. Түүний эзэмшил газар дээр барьсан олон тооны барилгын цөмд нь орж болох илүү түлхүүрүүдийг өлгөсөн нэгэн самбарыг өөрийн нь унтлагын өрөөний туурганд далдалсхийн хадсан байдаг аж. Өргөсийг нь ээлж дараагаар нааш цааш нь харуулан зөвхөн өөрөө л мэдэх зарим заримдаа өөрөө өөрчлөн засах нэгэн тогтмол журмаар өлгөсөн зуу гаруй тооны түлхүүр билээ. Сүүлийн үед энэ журмыг хоёр удаа жаахан зөрчсөн байсан болохоор, түлхүүрийг самбарт хүн нэг юм хийх гэж оролдсон байна гэж хөнгөн сэжиг төржээ. Гэвч төдий бас би самуурсан байж болно гэж сэтгэв. Бас нэг удаа Николас ямар ч хэрэггүй атал унтлагын өрөөнд нь байж байв. Энэ бяцхан хоёр явдлыг Жирарден өөрийн эрхгүй хооронд нь холбон эргэцүүлэв.

	Итгэлтэй хүнийг бүдэг бүрхэг юмны улмаас сэжиглэх нь шударга биш. Жирарден бүх бодлоороо Левассер хатагтайн улалзан шаардахын эсрэг чиглэв.

	— Николас бол шударга хашир зарц гэж тэр өгүүлэн, — Танд үнэхээр түүний эсрэг хэлэх юм байна уу? Зуны байранд очихыг хориглосон хоригийг тэр зөрчсөн үү? Жан Жак гуай гомдол гаргав уу? гэв.

	Сүүлчийн энэ асуудалд Левассер ахай сандарсангүй, ингэж асууна ч гэж хүлээж байв.

	— Бэйс ноёнтон, манай хүндэт хүргэн бол алив гүн ухаантны нэгэн адил бодож байгаа юмаа энгийн үгээр хэлдэггүй хүн шүү дээ, та ч мэднэ. Тийм «баримттай юм» хэлэхгүй байна, харин бэйстэн танд батлан хэлэхэд энэ хүнд гайхан амаа ангайгаад зогсохоос өөр аргагүй тийм зөн байдаг юм. Өнөөх хатагтай гэдэг нохойг алга болоход зөнгийн туйл гэгч болов. Тэр бээр Парисын дайснуудаа энэ шилтгээнд суугчдаас ямар нэгэн хүнийг хахуульдсан байна гэж уурлан цовхчив. Харин «шилтгээнд оршигчдоос» хэнийг нь хахуульдсан бэ гэдэгт эргэлзэх юм алга.

	Жирарден ууртай, дуугүй суув. Харин хөгшин цааш нь үргэлжлэн төнхсөөр байв.

	— Бэйс ноёнтоон, манай хүндэт хүргэний гүн ухааныг харж үзэх ёстой. Хөгшин би боловч өөрийн туршлагаар мэдэж байна. Эс тэгэх юм бол нэг өдөр л малгайгаа бүчилж аваад л Парис руу буюу тэр ч байтугай Англи руу оргоод явчихна шүү. Гэтэл энд өөрт нь тааламжтай байна, бид бүгдээрээ тун сайхан байна. Энэ бүхэн маань ганц тэр Николас эрхмээс болж өнгөрвөл тоогүй юм даа гэв.

	Хөгшний шахалтад Жирарден дургүйцэвч, цаадах нь айлгахаа мэдрүүлэх аж. Жирарден ноён одоо уг явдлыг тодхон санав. Эртээр Николас унтлагын өрөөнд нь санамсаргүй таарахдаа маргааш тэр бэйс ноёнтонд хурдан харыг хөлөглөх үү гэж асуусан юм, үүнийгээ тэр маргааш хуучин заншлаараа өглөөний цайны дараа асууж болох байсан билээ.

	— Би Николасыг зайлуулъя гэж тэр хэлэв.

	Левассер ахай хариуд нь:

	— Би танд Жан Жакийн нэрийн өмнөөс талархъя гээд өнөөх золигийн өшихөөс айхдаа яаран: — Бас нэг зүйлийг хүсье. Тэр Николасыг манай хүргэн хүүгээс болж зайлуулав гэж түүнд битгий мэдэгдээрэй. Эс тэгвэл тэр чинь тосгоноор дүүрэн яриад, тэр нь Жан Жакийн сонорт хүрнэ, тэр их эмзэг хүн, тэгээд та бид хоёр л буруутан болно гэв.

	Мөн тэр өдрөө бэйстэн Николастай анх Лондонд уулзахдаа түүнд хоосон горьдлого төрүүлсэндээ харамсаж байгаагаа мэдэгдэв. Ноён, адуун сүргээ нэмэгдүүлэх гэж төлөвлөж байснаа бүрмөсөн больсон учир Николасыг Лондондоо буцахыг цаашид хорихгүй, нэг жилийн цалингаа аваад л явна биз гэжээ. 

	Николас учрыг даруй таамаглав. Өнөө муу хөгшин гүү тангарчихжээ. Гэвч Николас биеэ барин, хурдан зуур санаа олов. Хохирлыг арилгахаар бэйсийн олгох гэж байгаа мөнгө бол гуйлга түүлгэ биш, харин буруугаа лав гэмшиж буй бэйсээс өнөөх хувийн морин сургуульдаа хэрэгтэй болох хоёр зуун луйдорыг ч салгачих юу магад. Гэвч Терезетэй ханилбал хоёр зуугаас илүү юм ард нь байна, бүхэл бүтэн хөрөнгө ард нь байна шүү дээ, тиймд мунхаг эрийн зохиолыг тэр муу бүдүүн бөгстөд зүгээр орхих гэж бодох ч үгүй. Түүгээр ч үл барам, энэ жаахан бүдүүн хөгшин шуламд булай хэргийн нь хариуг хүүтэйгээр ч өгөх болно. Гагцхүү цаг хэрэгтэй, боломжтой цаг ирэхийг л хүлээх хэрэгтэй болжээ.

	— Би танд сайн зарц байсан байх гэж өөрийгөө боддог гэж тэр англи хэлээр гомдонгуй бөгөөд тоомсоргүй өгүүлэн: — Гэвч таны зарлигаар л болно доо, ноёнтоон! гэхэд бэйс эвгүй байдалтай болж,

	— Боль эрхэм ээ, над танд дургүйцсэн явдал алга, зөвхөн таныг зорьсон хэргээс тань удаан саатуулахгүй гэж бодсон юм гэхэд Николас,

	— Ноёнтон над өдий өршөөнгүй байгаа учир танаас салж одоход минь над хөнгөвчлөл болох хоёр зүйлийг би хүсэх гэсэн билээ гэхэд, Жирарден ноён францаар,

	— Ярь л даа, Николас гэв.

	— Пэтэрсолл ноёноос би өөрөө явчихсан тул тэр намайг бараг эгүүлж авахгүй болов уу. Өөрөөр хэлбэл, Лондонд над тохиромжтой ажил тэр даруйдаа олдохгүй байж болох юм. Тэр болтол би Эрменонвильд түр байж болох болов уу? гэхэд бэйс:

	— Бололгүй яах вэ гэж өгүүлэхэд, Николас үргэлжлүүлэн: 

	— Үүнээс гадна намайг танайхаас халагдсаныг хүн мэдвэл аятай ажил олоход минь хүнд болно. Хүн миний эндээс явахыг одоохондоо мэдэхгүй байвал над ажил эрэхэд маань арай амар болно гэв.

	Бэйс аягүй явдлыг ардаа хийж авлаа гэж баярласандаа үүнийг ч бас зөвшөөрөв.

	
АРВАН ЗУРГААДУГААР БҮЛЭГ : НӨХӨР БА ДАЙСАН

	Өгүүлэх нь: бэйс хэдийгээр амласан боловч гайхал Николас Эрменонвильд дураар загнасаар байгааг Левассер ахай үзээд гайхаш тасран зэвүүцэв. Харин язгууртнууд дураа хүрвэл үгээ буцах нь хөрөнгөтөнтэй яг адил байдгийг хөгшин сайн мэдэх боловч бэйстэн хүргэн хүүгийн нь шавь бөгөөд гүн ухаанч учир тийм олиггүй зан гаргахгүй биз гэж бодов.

	Өнөөх Николас одоо ямар жигшүүрт явдал өдөөх гэж байхыг мэдэхийн аргагүй. Гэтэл тэнэг Терезе түүнд ухаангүй дурлаж орхиод мулгуу Жан Жак бас нэг л шөнө талийгч болчих болзошгүй, бие нь өнөөх англи золигт үнэмшүүлэх гэж ярьсан шиг ер тийм сүрхий биш, чингээд Николасын гарт Терезе ч орно, нөгөө зохиол бичиг ч орох гээд байна.

	Тэр Зальт этгээдийг үүрд нэгмөсөн ховх цохих хэрэгтэй. Чингээд Левассер ахай өөр нэг нүх сүвэгчлэв.

	Хөгшин аливаа шүүх, өмгөөлөхийн явдлыг гүнээ хүндэтгэдэг аж. Орлеанд байхад нь шүүхийн тамгатай бичиг барьж ирэн өөрийн нь гэр хийгээд дэлгүүрээс хөөн зайлуулсан билээ. Их юм үзсэн толгой, хууль цаазын бүхий л арга мэхийг үзэж өнгөрүүлсэн хүн одоо өөрөө тийм аргыг хэрэглэх гэж байна. Одоогоос эхлээд мөн цаашид ч гэсэн Терезе эд хөрөнгөө гагцхүү Левассер ахайн зөвшөөрлөөр захирч болно гэсэн шүүхийн бичиг олж авна. Ингэж хөгшин өнөөх бичиг зохиолыг луйварчнаас хамгаалах бөгөөд тэр золиг ч дөнгүүлэв гэдгээ сая ухаарна.

	Тэгээд Терезед шууд хандан, түүний өөрийн нь мөнгийг өнөөх хархүүгээс нь хамгаалахын тул гарын нь үсгийг авна гэж шаардав. Чингээд:

	— Миний яаж гүйцэтгэх чамд падгүй, чи ойлгох ч үгүй. Бүх юм бэлэн болохоор чи ердөө л шүүхэд хамт очоод гарынхаа үсгийг зурна. Харин чи амьтны дунд л бүү чалчаарай! гэлээ.

	Терезе царай барайсан боловч, ухаантай эх нь энэ хэргийг гартаа авах нь зөв санагдав. Ер Терезе Николасыг харахдаа янагшин сүрдэж, түүний шаардсан бүхнийг алив зөв бодлын эсрэг ч болов түүнд өгөхөд бэлэн байв.

	Түүнээс Левассер ахайд бол Эрменонвильд төлөвлөгөөгөө биелүүлэхэд амаргүй байв. Нэг зальтай, мэргэжилтэй шүүгч олж, Николасын арга мэхийг бут цохих баримт бичиг хийлгэх хэрэгтэй. Парис л орвол нэн сайн юм сан, гэвч өнөөх чөтгөр ажиг авчихна. Харин Санли хотод нэг чадмаг өмгөөлөгч суудгийг хөгшин сонсжээ. Тэр нь ядахдаа хоёр гурван долоо хоногоор хаашаа ч юм бэ явчихсан гэнэ. Левассер ахай түүнийг хүлээхээр шийдэж шүүрс алдав.

	Николасын ов мэх Левассер ахайг тайван суулгахгүй байхын хажуугаар нохой алга болсон явдалд Фернанд үнэн голоос уймарлаа. Багштаны эсрэг явуулж буй гэмт хэрэг бол түүний өөрийн нь буруугаас болж байгаа юм. Тэр нэг эмтэй балайран орооцолдсон учир Николасын дургүйг хүргэжээ. Аюултай байв. Фернанд өөрөө багшид аюул авчирчээ.

	Тэр бээр Жан Жакаас зайлсхийн Жан Жакаас айх болов. Мөн түүнчлэн өөрийн эцэг ба Гербер ноёны дэргэд байхаас аль болохуйц зайлсхийн байв. Хүн юм асуух вий гэхээс зугтаж, өөрөө юм ярихгүйг бодон дотроо зовон шаналж, хээр тал, ой модоор ганцаараа бодлого болон гиюүрэн явдаг болов. Фернанд энэ хэцүү байдлаас сугарч гарахын тул Эрменонвиль тосгон руу байн байн очдог болов. Хүүхэд байхдаа эцгийнхээ саналыг дагаж энд удтал байжээ. Анхандаа тариачны хүүхдүүдийн дунд тэдний нэгэн болон ороход хялбаргүй байсны дээр цэргийн академид суралцаж байх үед нь тоглодог найзууд нь улам харь болсон байв. Хэдий чингэвч Фернанд тэднээс холбоо тасарсангүй, тэдний бяцхан үйл хэрэгт оролцсоор билээ. Харин одоо бол тэдний болхидуу гэнэн яриаг сонсох сон гэж хэзээ хэзээнээс илүү санажээ. Фернанд, Эрменонвиль тосгонд жижиг барааны бяцхан дэлгүүр гаргадаг бэлэвсэн эхнэр Катругийн хүү Мартинтай туйлын дотно үерхдэг байв. Мартин бол Фернандтай нас чацуу, зузаан эр бөгөөд эхийнхээ худалдааны ажлаар нааш цааш жуулчилдаг, Парис хотод ч очиж элдэв юм үзэж сонссон хүн ба үзэгдлийг гярхай ажиж, дотроо эргэцүүлэн цэгнэдэг авай. Түүний хурц бөгөөд бүдүүн хадуун шулуун шударга нийтэч бодол Фернандын ерийн сонсдог бүхнээс ялгаатай, тийм бодол нь Фернандад сонирхмоор, хөрж холдмоор, сэтгэл татмаар ч байдаг билээ. Мартин түүнийг язгууртан гэж дооглохдоо дуртай, Фернанд чингэхэд нь эгдүүцэвч биеэ барин цаад утгыг нь ойлгох гэж оролдох ажээ.

	Тэгтэл Фернандын шаналан чилж явсан тэр үед Мартин нэг өдөр учрахдаа:

	— За, танай их гэгээнтэн юу болгоож байна даа? гэж асуусанд: Фернанд түүний ухаалаг хэгжүүн муухай нүүрийг харвал тэр үгнээс нь Жан Жакийн дайснуудын бүх доог даажин сонстох шиг болов.

	— Жан Жакийг минь зүгээр байлгана уу! гэж Фернанд тоомсоргүй янзтай өчин, — Чи тэр талаар юу ч ойлгохгүй шүү дээ гэвэл Мартин:

	— Яагаад тэр бил ээ? гэж дуу нь чангаран, — Тэр чинь манай ээжийн сайн танил худалдан авагч юм, би толгойдоо яг чинийх адил тооны нүдтэй шүү гэв.

	Мартины маргалдаанд зэхий байхыг Фернанд ажаад биеэ барихыг оролдов.

	— Чи олон хүний их юмыг ойлгож мэддэг ч байж болно, харин Жан Жакийг минь бол над л үлдээж үз дээ, гэхэд Мартин улам дооглон:

	— Парист хүн мунхаг юм шиг байж чадвал том гүн ухаантан болчих нь тэр, амархан хэрэг гэж хүмүүс ярих юм. Танай тэр чинь чингэж чаддаг байна, энэ нь төрөлхийн авьяас юм гэв.

	Фернанд заримдаа Жан Жакт эргэлзэн, түүний үйл ажил, үг хэлийг сайтар нийцээгүй юм байна гэж боддог байсандаа дотроо ичингүйрэн байв.

	— Та нар чинь хүний ачийг үл мэдэх амьтад юм гэж тэр уурсан: — Тэр хүн чинь хүн бүрийг адил тэгш эрхтэй болгохыг тунхаглан зарлахын төлөө бүх амьдралаа зориулан, тоо томшгүй мөрдлөг мөшгөлтийг давсан байхад та нар түүнийг мунхаг гэж нэрлэж байна гэв.

	Мартин зузаан биеэр тонгойн явган сууж, өтгөн хар үс нь өргөн магнай руу нь унжжээ. 

	— Тийм ээ, эрх чөлөө, тэгш эрх, ах дүүсэг ёс! гэж тэр доогтойёо давтан хэлэхэд хэлж буй үг нь амнаас нь гарч ирэхдээ хий хоосон, илэрхий дэмий юм шиг сонстов. — Сонсоход бол шарсан нугасны шүүстэй мах шиг амтагдана. Гэтэл үнэндээ бол хов хоосон. Түүний ярьдаг эрх чөлөөг цагдагч, татвар хянагч, язгууртан, санваартан энд тэндгүй дүүрэн байхад яаж тогтоохыг бидэнд тэр хэлж өгөг л дөө. Харин нөгөө тэр Вольтер нь бол бидэнд үнэхээр тусалсан. Та нарыг хуурамч муусайн шүүгчид, түшмэдтэйгээ нийлэн хэчнээн олиггүй болсныг тэр зааж өгөв. Мөн тэр бээр өөрийн хүмүүстээ яаж хэдэн су, экю олж болох ажлын туршлагыг сургав. Гэтэл танай тэр Жан Жак чинь хүнд мэдрэгдэх ямар нэг юм хэлж өгсөн удаа бий юү? Эсвэл албан татвар буюу гаалийн хураамж гэх мэтийн талаар ямар нэг хэрэгтэй юм хэлсэн үү?

	Үүнд Фернанд «Би бол талаар хөдөлмөр хийсэн хүн» гэж Жан Жакийн хэлсэн үгийг санав. Тэгмэгцээ Америкийг санан Мартинд тэр тухай ярих гэв. Гэвч нөгөө нь цааш өгүүлрүүн: 

	— Тэр чинь мянган наст гүрний тухай номлодог. Яг л манай хар лам Гоше гэсэн үг. Язгууртан та нарын ямар учраас түүнийг тэнгэрт хадуулдгийн учир нь бас энэ. Үүгээрээ та нар бидний мэтийн жижиг хүмүүсийг өрөвдөж байна, за ингээд л бидний талаас гүйцэх нь тэр гэдгээ нотолсон юм. Харин бусад нь бол бидэнд хамаагүй. Бид бол нөгөө нэгийн нь төлөө шүү гэв.

	Фернанд биеэ барин тайван царайгаар:

	— Чи хоёр лут нүдээр, түүний номоос нэгийг уншиж үзсэнийхээ дараа ийм мангуу юм хүн дуурайн чалчвал ямар вэ гэхэд Мартин лүглийн сууж:

	— Над ном хэрэггүй. Би лав тэр хүний мэлрэн алхаж явахыг нь л хармаар байна. Манай тосгоны шавартай гудамжаар явахдаа үүл хөлөглөж яваа гэж санадаг байх. Тэр чинь юм хардаггүй харалган амьтан, гэхэд Фернанд зөвхөн тэргүүн сэжин босоход цаадах нь тайлбарлан:

	— Танай тэр гэгээн чинь гэртээ ч сохор юм байх чинь билээ. Гэргий нь гэгч завхай хүүхэн гэдэг, гэтэл тэр мэддэггүй гэнэ. 

	Гэтэл Фернанд цаашид тэвчиж эс чадан, хэдийгээр Мартиныг өөрөөсөө илүү хүчтэй гэж мэдсээр авч бага хүүхэд байхдаа заримдаа тэгдэг шигээ ухасхийн заамдан авав. 

	Мартин анхандаа алгуурхан шиг биеэ хамгаалсан боловч Фернандыг эс зогсоход бас хариу цохин, эцэст нь Фернанд зөндөө зодууллаа.

	Тэгээд туйлаас ичин зовсоор гэртээ ирэв. Мартины балай ярианд түүнийг буруутгах хэн юм бэ, тэр өөрөө? Харин тэр өөрөө балай юм хийсэн байна.

	Гэтэл Мартины чалчсан үг дотрыг нь маажлаад горьгүй. Хүний хамгийн мэргэн тэр сохор, бага шиг хуурмаг бас мангуувтар гэдэгт үнэний өчүүхэн хувь ч байх шиг. Ийм байх ёсгүй юм сан, гэтэл байх нь байна. Энэ бол «Наманчлалд» ч байсан зүйлс, молхи Терезе ч хүүрнэсэн зүйлс, молхи ард түмэн ч харж үзэж буй зүйлс, гэтэл тэдгээр нь хоорондоо эс уялдана. Эл зангиран буй эргэлзээг Фернанд өөрөө тайлж эс чадав.

	Өөрийнхөө зовнилыг бусдад дэлгэх зан түүнд үгүй, гэвч Гербер авхайг тэр нөхөр гэж дээр үеэс үздэг билээ. Тэр хүн Фернандыг цэргийн академийн хэцүү жилүүдэд түр чөлөөгөөр гэртээ ирэхэд нь үгийн өнгө цухуйлгахад нь өлгөн авч зөв хариу өгөн туслан тайтгаруулж байсан авай.

	Тийнхүү Фернанд багшдаа, Жан Жакт эргэлзэж байгаагаа цухас дурдан, түүний зан араншин, хэлсэн үг нь, өөрийн нь зохиол, сургаалтай заримдаа нийцэхгүй, зарим үед Фернанд ер ухаарахгүй байдгийг дурдан ярив.

	Гербер гуай жаахан дуугай сууж байснаа, бас л туйлын болгоомжтойгоор:

	— Дайсан нь Жан Жакийг өөрийнхөө учир шалтгааны ухааны бүтэлгүй сургаалын хэмжүүрээр хэмждэг байна. Тэд Жан Жакийн эртний нэгэн өгүүлбэрийг сүүлчийн нэгэнтэй харьцуулан, түүний аль нэгэн газар үйлдсэн буюу эс үйлдсэнийг түүний номлодог сайн сайхны туйлтай харьцуулан хэмжээд дараа нь муухан шогоо зохиодог байна гэв.

	Фернанд найз нөхөр бөгөөд багш тэр нь өөрийг нь гомдоохгүй гэдгийг мэдэх боловч Жан Жакийн дайсан бус учир, өөрийгөө өмгөөлж эхлэв. Гэтэл Гербер гуай хэдийнээ үгээ үргэлжлэн:

	— Над аз тохиолдон Жан Жакийн над шиг бяцхан хүнтэй ч хүүрнэхийг нь чагнаж байсан, чингэхэд түүний хэмжээ хязгааргүйд нь би заримдаа бүр самуурчихдаг байсан юм. Тийн байсаар би тэр хүний агуу ихийг, хязгааргүй гэгчийг гүйцэж харахгүй, хэн ч гүйцэж харахгүйг ухамсарлан би өөрөө туйлын бяцхан, нам гүм болчихдог юм. Тэр хүнд хэр бүү халд аа, Фернанд минь! Чин үнэндээ сод хүн, гайхамшигтууд л хажуугаас нь эргэлзэхэд юу ч үгүй болон дуусдаг юм. Тэгээд гэж даруу эр яриандаа махран, — Жан Жак бол өнөө үед бидний дотор цорын ганц сод хүн юм. Бусад хүн бол эцтэлээ хөдөлмөрлөөд, хамаг хүчээ шавхан нэг л юмаараа ноцолдож байхад Жан Жак бол нэг л зурахдаа бүтээж чадна. Тэр бээр нотолж буй бус, нээн илрүүлж байна. Бусад хүн уул галыг хөлсөө цувтал туулж байхад тэр нисээд л хүрчхэж байна. Бидэнд үл ойлгогдох энэ тэр үгэнд нь битгий төөрөлд, Фернанд минь, битгий эргэлз! гэв.

	Багшийн ингэж сэтгэл хөөрөн ярихыг Фернанд ер сонсоогүй билээ. Ийм гал цогтой, ертөнцөөс тасархай байдал нь Жан Жактай төсөөтэй санагдав. Ахмад нөхрийн ийнхүү гайхан бишрэн ярихад тэр өөрийн итгэлгүй байсанд ичингүйрэв.

	Гэвч Герберийн үг түүнд зөвхөн түр зуур тусалсан бөгөөд цаашид мөн л гуниглан бухимдав.

	Түүнээс хоёр хоногийн дараа Жильберта буцаж ирэх сураг сонстоход Фернанд сэтгэл амсхийн шүүрс алдав. Жильбертад бүх үнэнээ тоочихоор шийдэв. Тунгалаг сэтгэлт охины дэргэд юм бүхэн тунгалаг болно.

	Жильберта цаг сайхан нөхцөөв. Сен Вигор болон Парист охиныг өдий төдий залуу сурвалжтан хүрээлж, бие биеэс давуу байх гэж өрсөлдөв. Тэр залуусын нэг нь болох хорин тав орчим насны Матье эл охинд амраглан дурласан харагдав. Хэргэм нь одоохондоо тэрээр гүн де Васси боловч захирагч өвгөн гүн Анри де Курселийн угсаа залгамжлагч ажээ. Матье бол сайхан эр, зан заншил нямбай, түүний мэрийх нь ердийн нэгэн дурлан хүндэтгэхээс арай илүү ч юм шиг байхад өвөг эцэг нь заримдаа Жильбертаг тохуурхан дооглож хараахан болоогүй ногооноорогийн дээр бас эргэлзээтэй байгаа хэргэмээ хүндтэй, хөвдөд дарагдсан хэргэмээр солих дардан зам охины өмнө гараад ирэх нь гэдэг байв. Охин харин Матьегийн дурлалыг сүрхий юманд бодсонгүй боловч тийн байх нь аятай байв.

	Өгүүлэх нь, Парист байх нь Эрменонвильд амьдрахаас өөр билээ. Охин тэнд их юм сурч, энэ хэдэн долоо хоногт хэдэн нас нэмэгдэж ухаан суусан мэт байв. Мөн Жан Жакийн үзэл санааг үнэн байдалд шалган зарчмыг нь дэндүү хөнгөн юм гэж үзэн, зарим үед тэр өөрөө хэдийгээр нас бага байсан ч хорвоог агуу их гүн ухаанч өвгөнөөс илүү мэддэг юм шиг санагдав.

	Нэг л зүйлээр Фернандтай санал нэгссэн нь юу вэ гэвэл, ордныхон ч гэсэн, Парисын танхимын гийчид ч гэсэн дээрээс дороо хүртэл гангалчхаад, үнэн сэтгэгдлээ ярихаас хүн бүр айна. Дээдэс хүн чингэх нь муухай гэнэ. Өнөөх Матье нь хүртэл дурласан сэтгэлээ дурдахдаа жигтэй битүүлэг, далд утгатай өгүүлэхэд нь Жильберта заримдаа инээд алдчих шахдаг билээ. Хааяа дайллага цайллага болж, ихэс дээдэс цугларсан байхад Жильбертагийн сэтгэлд Фернанд ороход инээмсэглэчихдэг бөгөөд тэр нь ёгт инээмсэглэл биш байв. Хархүү тэр их л үгүйлж, хүүхдэрхүү шулуун шударга, зоримог, бахархуу, хуурмаггүй сэтгэл нь санаанд ордог бөлгөө.

	Түүнээс охин нэгэнт Латурт эгж ирэн, залуу эр түүнийг дахин харав. Эмэгтэй нүүртээ оо тавьсан, мэнгэ наасан, царай нь цайж мах нь шуугдсан мэт авч гялалзсан нүд, баясгалантай том ам, бүтэн сайхан үзэсгэлэн нь хэвээр байлаа. Хүүхэн ч түүнийг харав. Фернанд нь өндөр туранхай, төвөнх нь гүрийсэн, сэгсгэрхэн үстэй, ичимхий боловч зоримог нүдтэй харагдав. Эрийн эргэлзээ, зовлон, хүүхний Парисын мэргэн цэцэн, дээдсийн гялан цалан цөм алга болж, хоёулаа удтал гар барилцсанаа эхлээд хөндийвтөр, цаашид удаан чанга үнсэлдэв.

	Тэгээд Жильберта учир тоймгүй юм хүүрнэв. Өөрөө инээн яриагаа тасалж:

	— Чамд заавал яримаар юм над өдөрт арваад удаа тохиолдож байлаа, одоо санаанд орохгүй байна. Чи урьдаар яриач гэж хүүхэн гуйлаа.

	Түүний юу ярихыг хүүхэн мэдэж байх мэт. Зүрх догдолсон урт захидлуудыг нь инээмсэглэн сэтгэл хөдлөн уншдаг байсан билээ. Мөн тиймэрхүү л мэгдэн уймарсан, өрөвдмөөр, инээдэмтэйхэн л юм хүүрнэнэ гэж саналаа.

	Гэтэл хүүхний царай дээрх баясгалан түргэн сарнив. Фернандын хүүрнэн буй амрагийн явдал, Руссо хатагтайтай болсон янагийн явдал дэмий нэгэн тохиол биш, нэгэн зүйл балар харанхуй заналхийлэл байсан нь даруй танигдав. Тэр бээр үгээ таслан, арай ядан ярьж, оносон үг олж хэлэх гэж ээрэн, нэг л зовсон хүний царайтай байв. Гэвч Жильберта түүнийг эс анхаарав. Түүнд бас нэгэн шинэ Фернанд, өөрт нь болон өөрийн нь амрагийн сэтгэлд муу юм хийчихсэн Фернанд сууж байв. Хүүхнээс тэр хөндийрч, бараг хаячих ажээ.

	Хархүү урт урт амьсгалан, нэгэн хэсэг яриагаа үргэлжлүүлж эс чадахад хүүхэн түүнд тусалсангүй, юм ч асуусангүй, хормой руугаа ширтэн нэгэн хэсэг хөдлөлгүй суув. Нэн жигтэй нам гүм байлаа.

	Түүнээс Фернанд сая, дахин яриагаа эхэлж, одоо «Наманчлал»-ын ёгт утгат номлолоос ярилаа. Тийнхүү зуны байранд сэм очин Жан Жакийн битүүлэг нууцыг онгичиход Терезе гэж тэнд юу ч мэдэхгүй, тэнэг завхай самуун шалиг эм сууж байв. Терезегийн тэнэг мангууг лавтай мэдсэнээ Жан Жак өөрийн гараар бичиж нотолсон, багш тэр хоёрын сэтгэл зүрх нэг байсан удаа хэзээ ч үгүй юм гэж гэр ярив. Мөн Терезег агтчин хэрцгий англи гайхалтай ханилан нөхөцсөнийг өөрийн туршлагаар олж мэдсэнээ ярив. Бас цааш нь тэр өөрөө Терезег харахдаа зэвүүцэн, түүнээс холдож чадахгүй байснаа ярив. Үүнд Жильбертагийн нүд харанхуйлан толигор магнай нь үрчлээтэж том амаа тас жимийжээ. Өмнө нь өнөө хөвүүн биш, харин эр хүний лав туулж өнгөрөөх ёстой юм шиг тэр бузар халдсан, нас гүйцсэн нэгэн хар хүн зогсож байв. Гэтэл хүүхний хүсэн мөрөөдсөн хүн нь бол Фернанд хөвүүн байсан юм. Одоо энэ хүнд хэрхэн хандахаа тэр мэдэхгүй байв.

	Одоо тэр өөрийнхөө тухай биш, харин «Наманчлал»-д нэвт шувт харсан багш, шинэ Жан Жакийн тухай хүүрнэв. Чингэхдээ яриа нь саадгүй урсав. Багшийгаа тэр сайшаан өмгөөлж, ялангуяа сул талаа дуугүй өнгөрүүлдэггүй учраас Жан Жак агуу их хүн болохыг Жильбертад нотлох гэж улайлаа. Жан Жакийн гайхалтай бүтээлээ бий болгохын тул туулж өнгөрүүлсэн гайхалтай зовлонг эмэгтэйд сэнхрүүлэхийг оролдлоо.

	Жильберта дутуу зэмдэг чагнаж суув. Фернандын Терезетэй холбоотой болсноо ярьсанд дотор нь машид уймарчээ.

	Гэвч түүний анхаарал гэнэт сэргэв. Учир нь юу гэвэл, Фернанд одоо Жан Жакийн хүүхдүүдээ гэрээсээ гаргасан ба ямар учраас чингэснийг өгүүлэв. Энэ нь Жильбертад өөрт нь хамаарах мэт санагджээ.

	Юу гэвэл, саяхан хоёр долоо хоногийн өмнө Парист Монперо гүнгийн хатан асрамжийн газар өглөг хайрлахаар морилохдоо Жильберта болон бусад баахан залуус хатагтайг хамт одохыг урьжээ. Энэ асрамжийн өргөө нь Парис хотын дурсгалт газруудын нэгд тооцогддог билээ. Ноёд хатагтай нарт энд юу нь онцгой болохыг хамт явагчид замдаа Жильбертад ярьжээ. Одоо ч хүртэл мөнгө муутай залуу сурвалжтан хууль ёсны бус төрсөн угсаагаа энэ асрамжийн газарт хүргүүлдэг бөгөөд эргэж үзэх үед жижиг оршин суугчдын аль нь зочдын хэнтэй нь төрөл болохыг тааж олох гэж инээдэм болцгоодог байв. Энэ удаа ч гэсэн тийм байдал гарч, Жильберта зөв үү, биш үү бүү мэд, түүнийг өөртөө хамаарч байна гэж сэтгэн, ийм тоглоом шоглоом нь өөрийг нь «хууль бус төрсөн язгууртан» гэж битүү дооглож буй хэрэг гэж боджээ. Тийн нялх хүүхдийг оруулан орхиж байсан ханан дахь хүнхрийн урд бодол болон зогсов. Энэ хүнхрийн хананд гүйлгэж нээдэг цонх ба хонх буй, үүгээр шинэ суугч асрамжид авчирсныг мэдэгдэнэ. Арван долоо найман жилийн өмнө ямар нэгэн хүн Жильбертаг өөрийг нь энэ хүнхэрт нэгмөсөн хийх санаатай байсан байж ч болох юм. Асрамжийн газрыг үзсэн нь түүнд баясалтай явдал болсонгүй.

	Тэр үеийн явдлын мөр Фернандыг Жан Жакийн хорт үйлсийг ярихад улам хүчтэй болов. Түүнийг өөрийнхөө тухай болон Терезегийн тухай өгүүлэхэд дуугүй байснаа, гэнэт дуу алдан:

	— Чиний тэр Жан Жак чинь мангас юм аа! гэв.

	Фернанд чингэнэ гэж санасангүй, гэнэт сандран:

	— Жильберта, чи ингэж хэлж болохгүй гэж арайхан сая дуугарлаа.

	Харин Жильберта Жан Жакийн тухай бодохоо хэдийнээ больжээ. Жан Жак түүнд ямар хамаатай юм бэ? Хүүхэн Фернанд хоёрын тухай яриа болж байна шүү дээ. Хүүхнээс нэг үг сонсохыг тэр горьдож байгаа нь харагдав. Сэтгэл түгшин гараа атгаж, тэнийлгэж байгааг нь эмэгтэй харав. Энэ гараараа тэр нөгөө эхнэрийг илж байсан хэрэг. Хүүхэн Сен Вигорт хөөрхөн залуус хүрээлэн магтан сайшааж байхад энэ хархүүг хэчнээн мөрөөдөж байлаа, гэтэл энд тэр нь нөгөөх бохир эмтэй тэврэлдэж байжээ. Жильберта доромжлогдов гэж сэтгэв. Хүүхний ерийн баясгалантай царай нь улам барайж, нэг үг хэлье гэж эхлэх гэсэн боловч анх уурсан хэлсэн нэгэн үг хоёулынх нь хувь заяаг шийдвэрлэж чадах учир дуугарсангүй.

	Фернанд айн эмээж, юу болохыг харан суув. Үнэнийгээ хүлээх хэцүү үүргээ ардаа хийж аван өөрийгөө юугаар ч хөнгөтгөсөнгүй, худал огт хэлсэнгүй, нууж хаасан ч үгүй, одоо Жильберта л мэдэх хэрэг. Цагаатгах нь уу, эсвэл яллах нь уу гэж Фернанд түүний нүүрийг нь ажиглав. Чингэхэд нь өөр нэгэн Жильберта ер таньдаг байгаагүй, нас бие гүйцсэн, юм мэдэхүйц, ер цагаан зөөлөн бус, муухай догшин Жильбертатай сууж байлаа. Хэдий тэгэвч, тэрээр энэ шинэ Жильбертад түрүүчийн хүүхдэрхүү, баясгалантай Жильбартагаас нэн илүү амраг хайртай байгаагаа хөөрөн цочин мэдлээ.

	Гэтэл яах ийхийн зуургүй энэхүү сэтгэлгээ нь өөрчлөгдөн хувирч, одоо өнөөх Терезед зарим заримдаа шунаж байсан шигээ хортой шуналаар шунан, түүнийг доромжлон, ариун нандиныг нь хараалт онгоныг нь хөл доороо дэвслэн, өөрийг нь өөрийнхөө балчигт чирч аваачмаар тачаадав.

	Түүнээс Жильберта дуугай суусан хэвээр байхад Фернанд тэсэж ядан, дэргэд нь очиж, гарыг нь барих гэтэл, тэр гараа өөрийн эрхгүй цааш татан зайлав.

	Түүний яах гэж байгааг хүүхэн мэдсэн нь тодорхой. Фернанд машид ичингүйрэв. Ингэж тэр яллагджээ.

	Түүний гаслантай байгааг хүүхэн харав. Чингэж байх нь зөв бөлгөө. Түүнийг шархтуулахаар нэг юм хэлмээр байлаа, түүний арчаагүй муухай болсныг хэлмээр байв. Ямар нэгэн эевэргүү зүйл, ямар нэгэн тайтгаруулах зүйл түүнд хэлмээр хүүхэнд санагдавч, яах гэж байгаагаа өөрөө ч мэдсэнгүй.

	— Та уучлаарай, Фернанд аа! гэж сая дуугаран, — Та одоо явбал зохино. Би энэ бүхнийг даван туулах ёстой. Би өөрөө учрыг нь тунгаана. Над чөлөө гарга, та. Би тантай хэд хоног уулзахгүй гэв.

	
АРВАН ДОЛООДУГААР БҮЛЭГ : OPUS ULTIMUМ2

	Өгүүлэх нь, Жан Жак хэзээнээс нааш жирийн хүмүүс буюу тариачид, хар бор иргэдтэй харилцахдаа тун дуртай билээ. Нохойгоо алга болсноос хойш, ойр орчны тосгодоор явж, эвдрээгүй, энгүүн хүмүүстэй элдэв юм ярихаар одох нь олширлоо. Тэдэнтэй тэр тэдний ердийн аж амьдралын тухай хүүрнэн, яриа нь удаан үргэлжилбэл, алдагдсан хөдөлмөрийн цагийг нь нөхөхийн тул бас тамхи өгчихдөг байлаа. Тариачид болон газар түрээслэн авагчид газрын эзний ямар нэгэн том тушаалтан шиг харьцдаг байтал тэдэнтэй өөрсөдтэй нь болохоор энэ чацуу юм шиг байдаг тэр хүнийг галзуу, «хийтэй» юм гэж үздэг байв. Харин удалгүй тэр өнөөх галзуу маань тэдэнд ашигтай болохыг мэдэв. Тэднийг бэйс ноёнд гомдол гаргахад өмгөөлөгч нь болоход эзний цэргийн хатуу зан нь зөөлрөн тариачид руугаа таягаа далайн гүйх нь цөөрчээ. Мөн нэгэн зарцын охинд гэрлэхийг нь удаан татгалзаж байснаа Жан Жакийн гуйхад зөвшөөрчээ. Тэгээд ч энэхүү охины хөгшин эх нь бичээч ноён Руссог католик мөргөлтөн биш ч гэсэн өдөр бүр залбиран даатгадаг болжээ.

	Мөн хэдийгээр католик мөргөлтөн биш атугай ч санваартан Гошетой хөөрөлдөх дуртай байв. Тэр хоёр өөдөө сөөргөө алхлан, Жан Жак хэлцэнгүйн буяны тухай өгүүлэн, санваартан бэйс ноёныг хатуу, зөрүүд гэж уурлан, Жан Жак байгалийн агуу их, өргөн дэлгэрийн тухай, санваартан, түүнийг бүтээгчийг магтан, ийнхүү хоёулаа хоорондоо сайн таардаг байлаа. Түүнчлэн тосгоныхны тоглоом наадамд оролцон бөмбөг цохиж, хараа муутай боловч сур харвадаг байв. Бүтэн сайнд тэднийг хөөргөн хуур, лимбээр хөгжимдөн бүжиглэж байхад нэг удаа Ганевал хатагтай бүжигт оролцох уу гэж асуусанд Жан Жак удаан маяглалгүй даруй босон эргэлдэн бүжив.

	Мөн «Туулайн бөөр» хэмээх цайлах газрын цэцэрлэгт байх нь олонтоо харагдах билээ. Тэнд тэр бүтээлэггүй модон ширээнүүдийн нэгэн дээр нэг хундага бор шарга дарс шимэн сууж, тариачны цэцгийн мандлыг харан баясаж цөөрөм дэх нугас буюу загас хооллон цайлах газрын эзэн Морис гуайн хүндэтгэлт цагаан яриаг сонсон, өөртэйгөө хүүрнэлдэх гэсэн зочин бүртэй ярилцах чөлөөтэй байх билээ.

	Мөн энэ «Туулайн бөөр» нэрт цайлах газар сууж байгаад өөрийн эрхэм нөхөр, найз бөгөөд дайсан Вольтерын нас барсныг сонсов. Морис гуай эл мэдээг хүргэжээ. Тэр бээр энэ тухай нарийн мэджээ. Үнэндээ бол Парисынхны шагшаан бишрэл Вольтерын амийг хорложээ. Төрсөн хотдоо олон жил цөлөгдөж байгаад наян гурван настай эргэж ирээд Парисын олон хоногоор бахархан баярласныг дааж эс чаджээ.

	Түүнээс Жан Жакийн төгс төгөлдөр царайд цөхрөн гуньж, сэм ханан, гүн эмгэнэсэн дүр оров. Парисынхан түүнийг өөрийг нь хэнээс ч илүү мөрдөж мөшгөн, нөгөөг нь болохоор хэнээс ч илүү өргөн сайшаажээ. Ер нь Вольтерын ирсэн нь түүний хотыг удалгүй орхиж гарсны нь уул шалтгааны нь нэг байсан байж болох ч үүнийг Жан Жак өөрөө эс зөвшөөрмүй.

	Морис өвгөн агуу их тэмцэгч бөгөөд гүн ухаантныг үгүй болсны нь дараа ч дээд санваартан мөшгөн мөрдөж байсныг олон үгээр дургүйцэн тоочиж, христос ёсоор түүнийг оршуулахыг татгалзсаныг ярив. Мөн ойр дотнын хүмүүс нь түүний хүүрийг яргын газар луу нь хаяулчихгүйн тул адал балмад булай аргаар Парисаас яаран сэм гаргажээ.

	Ингэхэд Жан Жакийн царайд одоо харамсах, дургүйцэхээс өөр юү ч үл үзэгдэв. Тэр бээр өөрөө дээд санваартантай хэрхэн дайсагналцсан хийгээд зохиол бүтээлүүдийг нь алуурчид дахин дахин урж шатаасан, түүнийг өөрийг нь улс орны дотуур хөөж элдэн, гадаадад гарган, далайн чанад руу элдсэнийг бодлоо. Жич Вольтер түүнийг ямар их хорсолтойгоор хавчин мөрдсөнийг одоо мартан, өөрийгөө нас барагчийн найз нөхөр нь байсан гэж сэтгэж, Вольтерыг доромжлон гомдоосон хэрэг бол, түүнийг өөрийг нь гомдоосон хэрэг юм гэж бодов.

	Тэгээд Жан Жак ганцаар баймаар санагдан гарч одов. Гэтэл цэцэрлэгийн урд санваартан Гоше замд нь уулзмагц Вольтерын тухай хорсол, зүхэл, баяр хөөр болон ярив.

	— Өнөөх тэрсүүд, шашингүй амьтан, нүгэлт чивэлт чинь тарчилж тарчилж өнхрөөд өгөө шив дээ гэж тэр тохуурхав.

	Ердийн цагт Жан Жак энэ хөхиүн санваартны цайлган яриаг дажгүй чагнадаг байсан бол өнөөдөр өнөөх гүжирдүүлэгчтэй санаа нийлэн, түүнийг гэдрэг няцааж:

	— Тэр агуу хүнийг, сүсэггүй гэж хэлэх зүрх танд яаж байна вэ, Гоше сахилт аа! Та түүний бүтээлийг уншваас дээд сахиусанд түүний бишрэн сүсэглэж байгаа нь хэдэн зуун газар бий гэв.

	Ийнхүү нөгөөдхөөс салж одон цэцэрлэгийн чимээгүйд шурган, дархи дундуур явж, хөвд бүрхсэн нэгэн хожуул дээр суув. Нугын нөгөө этгээдэд түүнд барьж буй байшингийн зүгээс ажил хийж байгаа чимээ бүдэг сонстож байв.

	Нас барагчийг өмгөөлөх хамгаалах явдал нэгэнт үгүй болсон тул түүний дотор бухимдлаас өөр юү ч алга. Тэр үхсэн хөв хөгшин эр Жан Жакт их муу юм хийж, түүнийг басамжлан, олны инээдэм болгож, тэнэг мунхаг хэрцгий түрэмгий эрх дархыг түүн рүү турхирчээ. Энэ нь дан ганц атаа байв. Гэтэл атаархах шалтгаан байсангүй, тэр хүн нэр алдар нь мандан, баян элбэг аз жаргалтай амьдарч байв. Жан Жакийн нэр хүнд болон авьяас билгийг Вольтерын ухаан, шог тохуу бүрхэгдүүлэн, нас барагчийг ертөнц дахин шинжлэх ухаан, урлагийн охь манлай гэх болжээ.

	Гэтэл шинжлэх ухаан, урлаг хоёр хүнийг мөхөлд хүргэнэ гэж Жан Жакийн номлосон тэрхүү үнэн зүйл Вольтер дээр зөв болохоо харуулав. Учир юу гэвэл, Жан Жак өөрөө нас нөгчсөн эсэргүүцэгчээ хаацайлан өмгөөлж, түүнийг сүсэг бишрэлтэй гэж өнөөх сахилтад батлахдаа худал хэлжээ. Вольтер сүсэг бишрэлгүй хүн авай. Тэрээр үнэндээ муу санаатай, хортой, өөртөө болон хүнд төвөгтэй тавтиргүй муу нохой байжээ. Вольтер зөвхөн ухаантай, харин сэтгэлгүй хүн байжээ.

	Гэтэл одоо бол түүний эргэн тойрон харанхуйгаас өөр юу ч алга.

	Жан Жак нас барагчийн сарнин буй бие ба тойрсон харанхуйг хурц санаандаа бодлоо. Үхсэн Вольтерыг хүрээлсэн хоосон ба шөнийг бодоход ойн гэгээн зах, хавийн нуга гэрэл үгүй болж, зуны цагаан үүл сүртэй хөхрөн багширч, салхины сэр сэр авиа эвгүй улих дуу болон зуны байшингийн тэнд гарч буй бүдэг чимээ авсны тагийг алхаар цохих мэт сонстов. Эргэн тойрон цөм илжрэн сарнив.

	Тэгээд Жан Жак гүн бодлоос огло үсрэн хагацав. Зуны байшингийн дэргэдээс сонстох алхны чимээ хуучнаараа чанга хангинан урамтай сонстов. Тэнд өөрт нь байшин барьж байв. Тэр бээр амьд яваа тул өтөл насандаа амар нам тайван амьдрах байрыг бэлтгэж байна.

	Жан Жак дайсан бөгөөд найз агсан нас барагчийн тухай бодлоо огоорон үхлийн тухай хөнгөн сиймгэр бухимдлыг цаашид бясалгав. Тэрээр үхэх гэж юу болохыг мэдэх билээ. Тэр өөрөө «Шинэ Элоиза» зохиолдоо Юлиятайгаа хамт аятайхан эвэршээлгүй, лаа шиг асан унтарч, дуу шиг замхран хэд дахин үхсэн бөгөөд үхэхэд аймаар юм юу ч алга гэж мэддэг байв.

	Тэгээд Вольтертэй өөрийн эрхгүй дахин маргалдав. Өөрийгөө ийм ихээр үзэн ядах болгосон нь Вольтерын өөрийн нь буруу. Тэрээр хурц ухааныхаа хамаг хүчийг ертөнцийн өнгө царайг бусниулан хувиргахад заржээ. Бүх юмыг тэр өөртэйгөө адилхан хуурамч зулгуйч, үхээнц, хорлогчин гэж үздэг билээ. Тэрээр их зохиолч болов гэж хангалуун сэтгэв. Энэ чинь тийм их юм уу?

	Үүний хэчнээн өчүүхэн болохыг хэн ч Жан Жакаас илүү сайн мэдэхгүй билээ. Тэрээр алдар гавьяагаа хэзээд хүнд нүсэр дарамт гэж үздэг байв. Парисаас сая тэр одохдоо нам гүм сууна, дахин нэг ч юм бичихгүй гэж баярлав. Гэтэл нөгөө нь үхэж дэлхийд өөр том зохиолч байхгүй, ганцхан тэр өөрөө байгаа тул барилгын эцсийн тоосгыг тэр тавих албатай болов бус уу? Тэрээр өөрийн тэмцлийн тухай болон өөрийн юу танин мэдсэнээ хүүрнэсэн билээ. Иймд одоо тэр өөрийн энх амарлингуй ба бүхнийг тэвчихүйн тухай эцсийн нэгэн номоо бичих ёстой бус уу?

	Тийнхүү гэртээ харих замд нь цээжинд нь утга өгүүлбэр орж ирэн, аман дотроо хэлж, үгийг сольж халж, наана цаана нь гарган, сонстох аялгуунд нь баясан явлаа.

	Чингээд дөнгөж зуны байрны босгыг алхмагц үзгээ барив. Нээлттэй гэгээвчээр салхи сэвэлзэн мод шуугих, Нонетт горхи хорчгонох сонстон гадна жигүүртэн жиргэхэд өөрийн нь өмнөдийн өчүүхэн шувууд шулганан байхад Жан Жак бичиж суув. Алтан хүрээтэй сайхан цаасан дээр тэр бичин байлаа. Тэр, сайхан цаасанд дуртай билээ. Тод гоё үсгээр инээмсэглэн бичихэд үзгээс нь үг хялбархан урсаж байлаа.

	Ажилдаа баригдан түүндээ махран, хаа ч байсан хөдөлмөрлөж, эрж хайж, бүтээж, юм идэхгүй, унтахгүй шахам хөдөлмөрлөв.

	Ингэж зав зайгүй байсаар, Фернанд урьд адил түүнээс зугтаж байсныг эс анхаарав. Гэтэл нэгэн удаа түүнийг цэцэрлэг дундуур зугаалж явтал гэнэт Фернанд санамсаргүй дайралджээ. Гэвч тэр дотроо бясалгаж, ажлаа бодон явсаар залуу эрийн ичингүйрэхийг анхаарсангүй. Тэрээр: 

	— Фернанд аа, та юу гэх вэ, би дахиад л юм бичиж байна. Би зугаацан явдгаа, бодол мөрөөдлөө бичиж байна гэв.

	Жан Жак түүнийг удаан цаг үзэгдсэнгүй гэж үгүйлсэн янз огт байсангүйд Фернанд дотроо баяссанаар үл барам, харин ч Жильбертагаас хөндийрснөө, ойр дотнын хүмүүс ч хүртэл бие биеэ үл ойлгоход хүрдгийг хэлье гэж боджээ. 

	Тийн байтал Жан Жак түүний энд байгааг умартан, гүн бодолд орж, өөрөө өөртэйгөө:

	— Би энэ ер бусын аз жаргалаа хүнээс нуух эрхгүй. Бүхнээс татгалзахын сайн сайхныг хүн бүхэн мэдэж, хамт мэдрэх ёстой гэж ганцаараа дүнгэнэтэл ярин инээмсэглэж, гараараа дохин, зохиолоо л бүтээж байх шиг байлаа.

	Тэр үед Фернанд холдохыг бодсон боловч, Жан Жак зогсоон:

	— Үгүй, үгүй, та битгий яв! гэхэд нь Фернанд цаашаа түүнийг дагаж алхвал Жан Жак цуурай хангинах ойн цоорхой руу одов.

	Түдэлгүй тэр хоёр тэнд суусанд Жан Жак чанга бус баргил дуугаар аман дотроо юм ярихад Фернанд анхандаа Жильбертагийн тухай элдвийг бодон, зөвхөн хагас хугасыг нь сонсов. Гэвч цаашдаа Жан Жакийн хэлж байгаа үг сэтгэлийг нь татан, хөгжмийн эгшиг болон шууд зүрхэнд нь хадав. Биеэ шаналган зовоож «Наманчлалын» гал халуун үйл явдлыг бүтээн зохиосон тэр хүн хэрхэн ийм тунгалаг толь мэт энх амарлингуйг олж чадав аа? Фернанд Жильбертаг мартан Жан Жакийн сэтгэхүйн мэргэнд бүүвэйлэгдэн нүдээ аньж ертөнцийг багшийнхаа харж буйн нэгэн адилаар харж байгалийн ерийн агуу их энх амарлингуйг болон ургаа мод, адгуус амьтантай холбоотойгоо түүний адил сэтгэн мэдрэв.

	Харин тийн байтал Жан Жакийн амарлингуйд хуучин солиорол орж ирэв.

	— Бүх дэлхий аанай миний эсрэг хуйвалдвал хуйвалдаг гээд бодолхийлж, — Гэвч түүнд над сандрах юм алга. Би зовлонгийнхоо сүүдэрт найдах юмгүй амгалангаар амар жимэр хоргодож байна. Заримдаа би миний үзэж өнгөрүүлсэн, хожмын үеийнхэнд маань Сократ буюу Назаретын Есүсийн зовлон ба үхэл адил ашиг тус болоосой гэж бас хүсэх юм. Харин дайсан миний бүтээлийг сүйтгэн, миний эдэлсэн зовлон талаар боллоо ч гэсэн би түүнтэй эвлэрнэ. Би бүхнийг тэвчинэ гэв.

	Түүнээс Жан Жак уламжлан мөрөөдөж:

	— Ертөнцөд би ганцаараа, над ах дүү байхгүй, үе угсаа байхгүй, найз нөхөр байхгүй, би өөрөө л өөртөө байна. Тийм ээ! гэж өгүүлээд Фернанд өөд хий гөлрөн, — Хүн бүхнээс илүү найзархаг нөхөрсөг атал нийтийн нэгэн санаа шийдвэрээр хавчигдаж байна. Ингэж би өөр дотроо амьдарч, ёроолгүй хавцлын гүнд үүрд ганцаар байх тавилантай заяагүй хүн, ерийн нэгэн хүн боловч тэнгэр лүгээ адил ямар ч доргион үл хүрэхээр амьдарч байна гэв.

	Фернанд бие зарсхийн өмнөө суугаа номхон бөгөөд гунигт, галзуу атлаа мэргэн рүү ухаан алдсан мэт ширтэхэд тэр нь нарны туяа ба сүүдэрт хучигдан, гайхамшигт өгүүлбэр зохион, цээжнийхээ нэн сайхныг уудлан авай.

	Ойн цоорхойд халуун бөгөөд сүрдэм нам гүм, чичгэнэх агаарт шумуул эргэлдэн бүжиглэнэ. Жан Жакийн гүн гайхамшигт нүд нь Фернанд дээр тусан, түүнийг харах ч шиг, үгүй ч шиг. Бусад хэнд ч үл анзаарагдах түмэн зүйлийг ажиглагч нүд нь дэргэдээ болж байгаа юмыг үл харна. Фернандын санаанд хичээлд бэлтгэхдээ уншдаг байсан эртний түүх бүрэг бараг оров. Эрт цагт тод үзэгчдийг сохор гэдэг байв. Тиресий3 сохор байсан, Хомер сохор байсан, Сфинкс хөшөөний нууцыг тайлсан Эдип нүдээ өөрөө сохолсон.

	Түүнээс Жан Жак аман дотроо ийн өгүүлрүүн:

	— Над одоо өөр хүлээх юм байхгүй. Би ангалын оёорт сэтгэл ханамжтай амьдарч байна. Би тэвчинэ, чин зүрхнээс тэвчинэ гээд дуугаа хураав.

	Чингээд номхон, гиюүрэн, галзуугийнхаа хүрдийг эргүүлэн тэнд сууж байв.

	Фернандын дотор бодол сэтгэлгэ буцлан, өрөвдөх, хүндэтгэх, айх, тэр байтугай инээх дур бяцхан хөдлөх шиг болов. Тэрээр Жан Жакийн үзэх атлаа сохор нүдийг, бүдүүн зөөлөн дууг нь хүлцэн эс чадахад, нөгөө нь амандаа,

	— Би тэвчинэ, би тэвчинэ гэж байв. 

	Фернанд холдон одохыг бодовч, зүрхлэхгүй байлаа.

	Тийн байтал Жан Жак дахин дуугай болж, Фернандын өөдөөс харан нарсны сүүдэрт тухлан сууж, таягаа хааяа хөдөлгөнө. Халуун байлаа. Хоёулаа дуугүй суув.

	Тэгээд Фернанд тэвчиж чадалгүй, яаран шавдан ярьж эхлэн, Жан Жак ба өөрийн хооронд нэгэн холбоо бий болгох гэсэн шиг өөрийн үзэж өнгөрүүлсэн муу муухай юмны тухай, цэргийн сургуульд байсан жилүүдийн тухай гэнэт санамсаргүй хүүрнэлээ. Дамаа Эрменонвилийн эзэн ноёны хөвгүүн учраас дарга болон сургуулийн нөхөд нь түүнд учруулж байсан зовлон бэрхшээлийг дурдав. Ялангуяа ахмад дайчин биеийн тамирын багш, ягаан биетэй, дөчөөд насны нэгэн ширүүн түрүүч түүнийг занан, элдэв муу санаагаар хорлож, хичээл зааж байхдаа өвдтөл гараар шаан, хөлөөр өшиглөж, түүнийгээ «тусламж» гэж хуурмаглаж байв. Тэр бол хорсол, шударга бус, бие сэтгэлийг зовоон шаналгасан хоёр жил байжээ.

	— Хүмүүс хорон санаатай! гэж тэр үгээ төгсгөв.

	Жан Жакийн цогтой залуу нүдний харц түүн дээр тусан:

	— Хүмүүс хорон санаатай гэж таны хэлдэг зөв. Гэхдээ хүн бол сайн шүү, хүн бол сайн шүү! гэж тэр тачаадан шамдан давтлаа.

	Тэрээр энэ хэдэн хоногт хүний төрөлхийн сайн санаатайд хэзээ хэзээнээс илүү итгэжээ. Тэр зун онцгой сайхан, өдөр бүр дэндүү халуун биш цэлмэг, энэ нь хөдөлмөрт шамдан улайх баясгаланг өрнүүлж байв.

	Түүний бие энэ ивээлт Эрменонвиль нутагтаа өнө удаан, дүн өвөл болтол, магадгүй өвлийн турш, түүгээр ч үл барам үлдэж байгаа бүх насаараа амьдран оршино. Тэрээр ургамлын тайлбар толио дуусгана, мөн жижиг дууриа ч төгсгөнө. Сүүлийн хэдэн жилд ая зохиосон бүх дуунуудаа эргэж үзэн, цуглуулна.

	Шинэ шинэ төлөвлөгөө гарч ирсээр байв. Тэрээр өөрийн бичсэн «Эмиле» хэмээх хүмүүжлийн тухай намтрын үргэлжлэлийг бичнэ. Фернандтай салхинд явахдаа залуу хүний мэдрэх бодох тухай янз бүрийн шинэ юм мэдэж авлаа.

	Сүүлийн удаа уулзахдаа төчнөөн илэн далангүй байсан Фернанд, одоо болтол ийм цөөхөн дайралдсан нь харамсалтай. Энэ нь түүний жаран долоон наснаас болсон хэрэг биз. Насны эрхээр хувь заяагаа дагаж номхон бөгөөд цөхрөнгүй болсон ахуй нь залуу хүнд ойлгоход хэцүү байгаа вий. Гэвч залуус түүний өтөл насыг үл харгалзан шавааран хүрээлэхийг Жан Жак биеэр дахин үзэв.

	Зуны нэгэн сайхан өдөр түүнийг ургамалд шохоорхон нуурын захаар яван нэгэн цэцэг рүү тонгойтол гэнэт нэгэн залуу эр тосон ирж:

	— Би танд тусалж болох сон болов уу? Би таны номуудыг бариад явах уу гэхэд Жан Жак гайхасхийн:

	— Та хэн гэгч вэ? Та яах гээ вэ? гэхэд залуу эр:

	— Би оюутан хүн, хууль зүй судалдаг, тэгээд би тантай нэгэнт уулзсан болохоор одоо над Эрменонвильд юу ч хэрэггүй, миний бүх хүсэл биелэв гэжээ.

	Жан Жак доогтойхноор:

	— Ийм залуу байж бас ийм долдой гэв.

	Үл таних хүн нүүрээ улайлган байж биеэ өмгөөлөн:

	— Жан Жак авгай минь, таныг магтах гэсэндээ биш, харин таны дүрийг харах завшаан олохын тул би арван цаг явган явлаа гэв.

	Жан Жак инээмсэглэн хорсолтойгоор:

	— Арван цаг явган явснаараа та намайг төдий л гайхуулахгүй байна, эрхэм ээ. Хөгшин би үүнээс ч илүү удаан явган явахаас айхаа байсан юм гэв.

	Чингээд түүнд бүр ойрхон тулж очин харалган нүдээрээ түүнийг ажиглав. Үл таних эр маш залуу, магнай нь өргөн, зөрүүд шинжтэй, үсээ магнай руугаа самнасан, нүд нь гялбалзан Жан Жакийн өөдөөс бишрэнгүй ширтэж байв. 

	Тэгээд,

	— Залуу эр та над шударга хүн шиг харагдаж байна. Таныг дур муутай угтсанд минь бүү юм санаарай. Харин би бол дэмий ангалзан шавагчдаас биеэ хамгаалах ёстой. Парис намайг зөвхөн харах, миний дургүйг хүргэхийн тул миний амгалан тайван руу түрэн орж, өтөл насанд минь амар жимэр үзүүлэхгүй байна гэхэд нөгөө нь хүндэтгэн биширч:

	— Бидний франц залуусыг тан руу түлхэж байгаа нь дэмий сонирхол биш гэдгийг би танд хичээнгүйлэн илтгэе. Бид таныг төгс халуун бишрэлээр хайрладаг. Бид амьдрах гэж байгаа л юм бол, таны зөвлөгөө, үзэл санааг хүлээн авах ёстой гэв. Жан Жак:

	— За сайн гэж өгүүлэн: — Та дуртай байвал надтай хамт цэцэрлэг дотуур явж хоёулаа хүүрнэлдье. Харин та надаас улс төрийн тухай юм их сонсохгүй байх шүү. Би танд мод, цэцгийн тухай л дуртай ярьж өгнө. Ургамал судлал бол бүхий л шинжлэх ухааны дотроос хамгийн аятай нь мөн болохыг та ойлгох болно, найз минь гэв.

	Түүнээс залуу эр Жан Жакийг даган юм бараг асуухгүй анхааралтай чагнаж явлаа.

	Гэтэл Жан Жак дэргэдээ хүн явааг анзаарсан мэт юу түүний сэтгэлийг байнга бухимдуулж байдгийг сая ярив. Түүнийг хүмүүс буруу ойлгон, бичсэн бүхнийг нь гуйвуулж, зохиол бүтээлийн утга, нөлөөлөх чадлыг үгүйсгэж байхад нийтийн дүлий дүмбэ байдлын эсрэг хэрхэн тэр ганцаараа дэмий л тэмцэл хийдгээ тоочив.

	Залуу эр эрс татгалзан:

	— Та нөлөөлөх чадалгүй гэж үү! гэж дуу алдан: — Гэтэл та бол бидэнд дотно шүү дээ! Ард түмэн танд хайртай. Нөгөө бусад Дидро, Рейналь ч гэх шиг тэр олон их ухаантан бичгийн хүмүүс, тэр ч байтугай агуу их Вольтер хүртэл цөөхөн хүнд л зориулж бичдэг. Тэр ноёд ард түмнийг эс ойлгон, ард түмэн нь тэднийг ойлгодоггүй юм. Багш таны хэлийг бол хүн бүр ойлгоно. «Хүн чөлөөтэй төрдөг мөртөө хаа хаагүй гинжтэй байх юм!» гэдгийг хэн ч ухаарч байна. «Эрх чөлөө, тэгш эрх, ах дүүсэг ёс» Үүнийг хэн ч ухаарна. Бусдыг нь миний орон «ноёнтоон» гэж хичээнгүйлэн хүндэтгэх Вольтер ноён буюу Дидро ноён гэнэ. Харин багш та бол Франц улс болон бүх дэлхийд Жан Жак юм. Өөр хэнд ч ийм хүндэтгэл заяасангүй. Таныг бол хаан лугаа адил зөвхөн дуудах нэрээр тань нэрлэнэ гээд тэр үгээ түр таслаад: — Ямар дэмий жишээ вэ! Та намайг уучлаарай. Хаадын тухай таны юу боддогийг би мэднэ шүү дээ, би цээжиндээ бат бэх тогтоож авсан юм гээд тэр эш татан өгүүлрүүн: — «Ард түмэн эрх чөлөөгөө хамгаалахын тул хаадыг суулгадаг болохоос биш, түүнийг сөнөөлгөхийн тулд биш ээ!» Би танд тангараглая: Франц улсын залуучууд бид, таны хэлсэн үгийг нүдэнд үзэгдэхүйц үйл хэрэг болгохын тул хичээнэ. Та бидний замыг зааж өгсөн, бид түүгээрээ явна. Жанууд Жакууд бид Людовикийг Жан Жакаар солино гэхэд Жан Жак инээмсэглэн чагнаж байв.

	— Эрменонвилийн ургаа модонд та ийм зүйлийг ял зэмлэлгүй ярьж болно. Харин Парист бол тийм зүйл хэнд ч бүү сонсго. Залуу найз минь, тэгвэл та хий санаагаа биелүүлэхээр насалж яавч чадахгүй гэв.

	Жан Жакт энэ оюутан сэтгэхүйн тэмүүллээрээ Фернандтай төстэй санагдав. Чингээд тоглоом хийн:

	— Та намайг баярлуулах гэж байгаа бол манай өмнөдийн бяцхан жигүүртнүүдэд минь жаахан тарна түүж өгнө үү гэв.

	Тэндээс тэр залууг салах ёс хийхдээ дахин уулзаж болох эсэхийг лавлахад, Жан Жак сэтгэлээ татан татгалзав.

	— Найз минь! Би танд дасчихна гэж эмээж байна. Би шинээр нөхрийн холбоо тогтоож болохгүй, дараа нь урам хугарахыг би яавч даахгүй байлгүй гэсэнд нөгөө хүн гүнээ мэхийн ёслоод одов.

	Тэрхүү арван есөн настай Аррас хотын оюутан Максимилиан Робеспьер Парист буцаж ирээд өдрийн тэмдэглэлдээ «Би, Женевийн иргэн, хүний дотроос хамгийн агуу их Жан Жакийг харлаа. Би цээж дүүрэн бахдан баясаж байна. Юу гэвэл: Тэр намайг нөхрөө гэж нэрлэв!

	Эрхмийн дээд хүн та над байгалийн агуу их, нийгмийн байгууллын мөнхийн зарчмыг хэрхэн танин мэдэхийг сургав.

	Харин би таны гайхамшигт царайн зурааснаа хүний шударга бус явдал таныг түлхэн оруулсан сэтгэлийн гунигийн шан байхыг ажиглалаа. Үнэний төлөө зүтгэхийг хорвоо ертөнц хэрхэн шагнадгийг таны бие дээр би өөрийн нүдээр харлаа.

	Гэлээ ч би тэр мөрөөр замнана.

	Хуучин барилга нуран унана. Бид таны сургаалыг үнэнч мөрдөн хуучныг бүрмөсөн нураахын тул царил барина. Хорвоо ертөнцөд урьд өмнө нь үзээгүй тийм үзэсгэлэнт нэгэн шинэ барилга босгохын тул чулуу түүн цуглуулна. Надаас эхлэн бусад нөхөд ийм нэгэн үйл үүсгэсний лайд хамгийн муухай зовлонд учрах буюу зуурдаар үхэж ч болох байх. Би түүнээс айхгүй. Та намайг нөхрөө гэж нэрлэсэн. Түүнд тань би нэр төртэй зүтгэхээ үзүүлнэ» гэж бичжээ.

	 

	⁂

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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	ӨГЛӨГИЙН ЭЗНИЙ СОНОРТ

	Манай номын санд байгаа бүх номыг та хүссэн үедээ ҮНЭ ТӨЛБӨРгүй авч уншиж болно.
Аливаа ажлыг хийхэд зардал гардаг шиг уг номын санг бүтээхэд багагүй зардал гарч байгаа.
Та улам олон ном ингэж унших хүсэлтэй бол бидний ажлыг дэмжин манай номын санд НОМоор болон МӨНГӨөр хандив өргөж болно.

	Таны хандивласан мөнгө:

	- хэвлэгдсэн номыг цахим хэлбэрт оруулах,

	- цахимд оруулсан номыг ариутган шүүх,

	- цахим технологийн тоног төхөөрөмж авах,

	- цахим номын санг өргөжүүлэх,

	- цахим номын сангийн чиглэлээр судалгаа хийж, сурч байгаа оюутан судлаачийг дэмжихэд зарцуулагдана.

	Хандив өргөх данс 

	"Хаан банк"

	5027 8982 35 (төгрөг) ЦОГТ ОХИН ТЭНГЭР САН

	5027 9685 00 (доллар) Tsogt okhin Tenger san

	Qpay-гээр бол (линк)
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Заметки

		[←1]
	 Cave canem! — Нохойноос болгоомжил!




	[←2]
	 Opus ultimum — Эцсийн бүтээл (лат.)




	[←3]
	 Софоклын «Эдип хаан» эмгэнэлт явдлын мэргэч төлгөч
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